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Sicherheitshinweise fur Hochdruckreiniger

A[Ll] Lesen Sie vor der ers-

ten Benutzung lhres
Geriétes diese Sicherheitshin-
weise und die Originalbetriebs-
anleitung. Handeln Sie danach.
Bewahren Sie beide Hefte fiir
spéateren Gebrauch oder fiir
Nachbesitzer auf.

— Neben den Hinweisen in der
Betriebsanleitung miissen die
allgemeinen Sicherheits- und
Unfallverhiitungsvorschriften
des Gesetzgebers berlick-
sichtigt werden.

— Am Gerét angebrachte Warn-
und Hinweisschilder geben
wichtige Hinweise fiir den ge-
fahrlosen Betrieb.

Gefahrenstufen

A GEFAHR

Hinweis auf eine unmittelbar
drohende Gefahr, die zu schwe-
ren Kérperverletzungen oder
zum Tod fiihrt.

N WARNUNG

Hinweis auf eine méglicherwei-
se geféahrliche Situation, die zu
schweren Kérperverletzungen
oder zum Tod flihren kann.

N\ VORSICHT

Hinweis auf eine méglicherwei-
se gefahrliche Situation, die zu
leichten Verletzungen flihren
kann.

ACHTUNG

Hinweis auf eine méglicherwei-
se gefahrliche Situation, die zu
Sachschéden fiihren kann.

Elektrische Komponenten

A GEFAHR

Gefahr eines Stromschlags.

B Netzstecker und Steckdose
niemals mit feuchten Handen
anfassen.

B Netzanschlussleitung mit
Netzstecker vor jedem Be-
trieb auf Schaden priifen. Be-
schédigte Netzanschlusslei-
tung unverziiglich durch auto-
risierten Kundendienst / Elek-
trofachkraft austauschen
lassen. Geréat mit beschadig-
ter Netzanschlussleitung
nicht in Betrieb nehmen.

B Alle stromflihrenden Teile im
Arbeitsbereich miissen
strahlwassergeschditzt sein.

B Netzstecker und Kupplung ei-
ner Verléngerungsleitung
mussen wasserdicht sein und
dtirfen nicht im Wasser liegen.
Die Kupplung darf weiterhin
nicht auf dem Boden liegen.
Es wird empfohlen, Kabel-
trommeln zu verwenden, die
gewaéhrleisten, dass die Steck-
dosen sich mindestens 60 mm
liber dem Boden befinden.

B Darauf achten, dass Netzan-
schluss- und Verldangerungs-
leitung nicht durch Uberfah-
ren, Quetschen, Zerren oder
dergleichen verletzt oder be-
schédigt werden. Die Netz-
anschlussleitungen vor Hit-
ze, Ol und scharfen Kanten
schiitzen.
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B Vor allen Pflege— und War- B Verldngerungsleitung immer

tungsarbeiten das Gerét aus-
Schalten und den Netzstecker
Ziehen.

B Reparaturarbeiten und Arbei-

vollsténdig von der Kabel-
trommel abwickeln.

Sicherer Umgang

ten an elektrischen Bauteilen A GEFAHR N
diirfen nur vom autorisierten ™ Der Benutzer hat das Gerat

Kundendienst durchgefiihrt
werden.

&N WARNUNG

B Das Gerét darf nur an einen
elektrischen Anschluss ange-
schlossen werden, der von
einem Elektroinstallateur ge-
mal IEC 60364 ausgefiihrt
wurde.

B Das Gerét nur an Wechsel-
strom anschlieBen. Die Span-
nung muss mit dem Typen-
schild des Gerétes (iberein-
stimmen.

B Schutzklasse | - Geréte dlir-
fen nur an ordnungsgemal
geerdete Stromquellen ange-
schlossen werden.

B Aus Sicherheitsgriinden
empfehlen wir grundsétzlich,
das Gerét Uber einen Fehler-
stromschutzschalter (max.
30 mA) zu betreiben.

B Eine ungeeignete elektrische
Verléngerungsleitung kann
geféhrlich sein. Im Freien nur
eine dafiir zugelassene, ent-
sprechend gekennzeichnete,
elektrische Verldngerungslei-
tung mit ausreichendem Lei-
tungsquerschnitt verwenden:
1-10m: 1,5 mmz?;

10 - 30 m: 2,5 mm?
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bestimmungsgemal3 zu ver-
wenden. Er hat die értlichen
Gegebenheiten zu bertick-
sichtigen und beim Arbeiten
mit dem Gerét auf Personen
im Umfeld zu achten.
Wichtige Komponenten, wie
Hochdruckschlauch, Hand-
spritzpistole und Sicherheits-
einrichtungen, vor jedem Be-
trieb auf Schaden priifen. Be-
schéadigte Komponenten un-
verzliglich austauschen.
Gerét mit beschédigten Kom-
ponenten nicht in Betrieb
nehmen.

Hochdruckstrahlen kénnen
bei unsachgeméallem Ge-
brauch geféhrlich sein. Der
Strahl darf nicht auf Perso-
nen, Tiere, aktive elektrische
Ausriistung oder auf das Ge-
rét selbst gerichtet werden.
Den Hochdruckstrahl nicht
auf andere oder sich selbst
richten, um Kleidung oder
Schuhwerk zu reinigen.
Fahrzeugreifen/Reifenventile
kénnen durch den Hoch-
druckstrahl beschédigt wer-
den und platzen. Erstes An-
zeichen hierflr ist eine Ver-
farbung des Reifens. Besché-
digte Fahrzeugreifen/Reifen-
ventile sind lebensgeféhrlich.



Mindestens 30 cm Strahlab-
stand bei der Reinigung ein-
halten!

AN WARNUNG
B Das Gerét nicht verwenden,

wenn sich andere Personen
in Reichweite befinden, es sei
denn, sie tragen Schutzklei-
dung.

Das Gerét darf nicht von Kin-
dern oder nicht unterwiesenen
Personen betrieben werden.
Dieses Geriét ist nicht daftir
bestimmt, durch Personen
mit eingeschrénkten physi-
schen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder
mangels Erfahrungen und/
oder mangels Wissen benutzt
zZu werden, es sei denn, sie
werden durch eine fiir ihre Si-
cherheit zustdndige Person
beaufsichtigt oder erhielten
von ihr Anweisungen, wie das
Gerét zu benutzen ist und ha-
ben die daraus resultieren-
den Gefahren verstanden.
Kinder diirfen mit dem Geréat
nicht spielen.

Kinder beaufsichtigen, um si-
cherzustellen, dass sie nicht
mit dem Gerét spielen.

AN VORSICHT
B Vor allen Tétigkeiten mit oder

am Geréat Standsicherheit her-
stellen, um Unfélle oder Be-
schadigungen durch Umfallen
des Geréts zu vermeiden.

B Durch den austretenden

Wasserstrahl an der Hoch-
druckdlise wirkt eine Riick-

stol3kraft auf die Handspritz-
pistole. Fiir sicheren Stand
sorgen, Handspritzpistole
und Strahlrohr gut festhalten.

B Das Gerét niemals unbeauf-
sichtigt lassen, solange es in
Betrieb ist.

ACHTUNG

B Bei ldngeren Arbeitspausen
Geréat am Geréteschalter
ausschalten.

B Das Gerét nicht bei Tempera-
turen unter 0 °C betreiben.

Sonstige Gefahren

A GEFAHR

B Der Betrieb in explosionsge-
fahrdeten Bereichen ist unter-
sagt.

B Keine Gegensténde absprit-
zen, die gesundheitsgeféhr-
dende Stoffe (z.B. Asbest)
enthalten.

B Keine brennbaren Fliissigkei-
ten verspriihen.

B Niemals I6sungsmittelhaltige
Flissigkeiten oder unver-
diinnte Sduren und Lésungs-
mittel ansaugen! Dazu z&hlen
z.B. Benzin, Farbverdiinner
oder Heizdl. Der Spriihnebel
ist hochentziindlich, explosiv
und giftig. Kein Aceton, un-
verdiinnte Sduren und L6-
sungsmittel verwenden, da
sie die am Gerét verwende-
ten Materialien angreifen.

B Verpackungsfolien von Kin-
dern fernhalten, es besteht
Erstickungsgefahr!
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N WARNUNG

B Gemadl gliltigen Vorschriften
darf das Gerét nie ohne Sys-
temtrenner am Trinkwasser-
netz betrieben werden. Stel-
len Sie sicher, dass der An-
schluss Ihrer Hauswasseran-
lage, an dem der Hochdruck-
reiniger betrieben wird, mit ei-
nem Systemtrenner gemal3
EN 12729 Typ BA ausgestat-
tet ist.

B Wasser, das durch einen Sys-
temtrenner geflossen ist, gilt
nicht mehr als Trinkwasser.

B Hochdruckschlduche, Arma-
turen und Kupplungen sind
wichtig fir die Gerétesicher-
heit. Nur vom Hersteller emp-
fohlene Hochdruckschlau-
che, Armaturen und Kupplun-
gen verwenden.

B Beim Trennen von Zulauf-
oder Hochdruckschlauch
kann nach dem Betrieb hei-
Bes Wasser aus den An-
schliissen austreten.

N\ VORSICHT

B Bei der Auswahl des Lageror-
tes und beim Transport das
Gewicht des Geriétes (siehe
Technische Daten) beachten,
um Unfélle oder Verletzun-
gen zu vermeiden.

Bei Geraten mit einem Hand-
Arm Vibrationswert > 2,5 m/s?2
(siehe Technische Daten)

AN VORSICHT

B Mehrstindige, ununterbro-
chene Benutzung des Gera-
tes kann in seltenen Féllen zu
Taubheitsgefiihlen in den
Hénden flihren.

=>» Handschuhe tragen.

=>» Hénde warmhalten.

= Regelméalige Arbeitspausen
einlegen.

Arbeiten mit
Reinigungsmittel

&N WARNUNG

B Dieses Gerét wurde entwi-
ckelt fiir die Verwendung von
Reinigungsmitteln, die vom
Hersteller geliefert oder emp-
fohlen werden. Die Verwen-
dung von anderen Reini-
gungsmitteln oder Chemikali-
en kann die Sicherheit des
Gerétes beeintrachtigen.

W Die falsche Verwendung von
Reinigungsmitteln kann
schwere Verletzungen oder
Vergiftungen verursachen.

B Reinigungsmittel fiir Kinder
unzugénglich aufbewahren.

Sicherheitseinrichtungen

A& VORSICHT

B Sicherheitseinrichtungen die-
nen dem Schutz des Benut-
zers und dlirfen nicht veran-
dert oder umgangen werden.
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Personliche
Schutzausristung

N VORSICHT

B Zum Schutz vor zuriicksprit-
zendem Wasser oder
Schmutz geeignete Schutz-
kleidung und Schutzbrille tra-
gen.

B Wéhrend des Gebrauchs von
Hochdruckreinigern kbnnen
Aerosole entstehen. Das Ein-
atmen von Aerosolen kann
gesundheitliche Schéden zur
Folge haben.

Abhéngig von der Anwen-
dung kénnen vollstdndig ab-
geschirmte Dlisen (z. B. Fla-
chenreiniger) zur Hochdruck-
reinigung verwendet werden,
die den Ausstol3 von wésstri-
gen Aerosolen deutlich ver-
ringern.

Der Einsatz einer solchen Ab-
schirmung ist nicht bei allen
Anwendungen méglich.
Wenn der Einsatz einer voll-
sténdig abgeschirmten Diise
nicht méglich ist, sollte eine
Atemschutzmaske der Klas-
se FFP 2 oder vergleichbar,
abhéngig von der zu reinigen-
den Umgebung, verwendet
werden.
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Safety Instructions for High Pressure Cleaners

A[L Please read these

safety instructions
and the original operating in-
structions prior to the initial use
of your appliance. Proceed ac-
cordingly. Keep both booklets
for future reference or subse-
quent owners.

— Apart from the notes con-
tained herein the general
safety provisions and rules
for the prevention of acci-
dents ofthe legislator must be
observed.

— Warnings and notes that are
attached on the appliance
provide important notes for
the safe operation.

Hazard levels

A DANGER

Pointer to immediate danger,
which leads to severe injuries or
death.

N WARNING

Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to se-
vere injuries or death.

&N CAUTION

Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to mi-
nor injuries.

ATTENTION

Pointer to a possibly dangerous
situation, which can lead to
property damage.

Electric components

A DANGER

Risk of electric shock.

B Never touch the mains plug
and the socket with wet
hands.

B Check the power cord with
mains plug for damage prior
to every use. Immediately
have damaged power cord
replaced by an authorised
customer service / electrician.
Do not operate an appliance if
the power cord is damaged.

B All current-conducting parts
in the working area must be
protected against jet water.

B The mains plug and the cou-
pling of an extension cable
must be watertight and must
never lie in water. Moreover,
the coupling may never lie on
the ground. The use of cable
reels that ensure that the
sockets are at least 60 mm
above the ground is recom-
mended.

B Make sure that the power
cord or extension cable is not
damaged by running over,
pinching, dragging or the like.
Protect the power cords from
heat, oil, and sharp edges.

B Turn off the appliance and re-
move the mains plug prior to
any care and maintenance
works.

B Repair work and work on the
electrical components may
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only be performed by an au- B Check important compo-

thorised customer service.

N WARNING

B The appliance may only be
connected to an electric sup-
ply that has been installed by
an electrician in accordance
with IEC 60364.

B The appliance may only be

connected to alternating cur- 1

rent. The voltage must corre-
spond with the type plate of
the appliance.

B Safety class | - Appliances
may only be connected to

sockets with proper earthing. 1

B for safety reasons, we rec-
ommend that you operate the
appliance only via a residual

current device (max. 30 mA). 1

B An unsuitable electrical ex-
tension cable can be hazard-
ous. Only use an electrical
extension cable which has
been approved and labelled
for this purpose and has an
adequate cable cross-section
outdoors: 1-10m: 1.5 mmz;

nents, such as high-pressure
hose, hand spray gun and
safety installations, for dam-
age prior to every operation.
Immediately replace dam-
aged components. Do not op-
erate appliance with dam-
aged components.
High-pressure jets can be
dangerous ifimproperly used.
The jet may not be directed at
persons, animals, live electri-
cal equipment or at the appli-
ance itself.

The high-pressure jet must
not be directed at other per-
sons or the user him-/herself
to clean clothing or footwear.
Vehicle tyres/tyre valves are
susceptible to damage from
the high-pressure jet and may
burst. The first indication for
this is a discolouration of the
tyre. Damaged vehicle tyres/
tyre valves are perilous. Keep
a minimum jet distance of
30 cm during cleaning!

10 - 30 m: 2.5 mm? N WARNING
B Always fully unreel the exten- B Do not use the appliance

sion cable from the cable
drum.

Safe handling

A DANGER

B The user must use the appli-
ance as intended. The person
must consider the local condi-
tions and must pay attention
to other persons in the vicinity
when working with the appli-
ance.

EN -2

when there are other persons
around unless they are also
wearing protective clothing.
The appliance must not be
operated by children or per-
sons who have not been in-
structed accordingly.

B This appliance is not intended

for use by persons with limit-
ed physical, sensory or men-
tal capacities or lacking expe-
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rience and/or skKills, unless
such persons are accompa-
nied and supervised by a per-
son in charge of their safety
or they have received precise
instructions on the use of this
appliance and have under-
stood the resulting risks.

B Children must not play with
this appliance.

B Supervise children to prevent
them from playing with the
appliance.

AN CAUTION

B Create stability for the appli-
ance prior to any work on or
with the appliance to prevent
accidents or damage.

B The water jet that is emitted
from the high-pressure noz-
zle results in a repulsion pow-
er acting on the hand spray
gun. Make sure that you have
a firm footing and are also
holding the hand spray gun
and spray lance firmly.

B Never leave the appliance
unattended as long as it is in
operation.

ATTENTION

B /n case of extended breaks,
switch off the appliance at the
appliance switch.

B Do not operate the appliance
at temperatures below 0 °C.

Other risks

A DANGER

B The appliance may not be op-
erated in explosive atmos-
pheres.

B Never use the appliance to
clean objects containing haz-
ardous substances (e.g. as-
bestos).

B Do not spray flammable lig-
uids.

B Never draw in fluids contain-
ing solvents or undiluted ac-
ids and solvents! This in-
cludes petrol, paint thinner
and heating oil. The spray
mist is highly inflammable,
explosive and poisonous. Do
not use acetone, undiluted
acids and solvents, as they
corrode the materials used on
the appliance.

B Keep packaging films away
from children, there is a risk of
suffocation!

&N WARNING

B According to applicable regu-
lations, the appliance must
never be used on the drinking
water net without a system
separator. Ensure that the
connection of your building
water installation on which
the high-pressure cleaner is
operated is equipped with a
system separator pursuant to
EN 12729 Type BA.

B Water that has flown through
a system separator is no
longer classified as drinking
water.
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B High-pressure hoses, fixtures
and couplings are important
for the safety of the appli-
ance. Only use high-pressure
hoses, fixtures and couplings
recommended by the manu-
facturer.

B When disconnecting the sup-
ply or high pressure hose, hot
water may leak from the con-
nections after operation.

AN CAUTION

B Mind the weight of the appli-
ance when selecting the stor-
age location and during trans-
port (see technical data) to
prevent accidents or injuries.

With appliances with a hand-
arm vibration value > 2.5 m/s2
(see technical data)

AN\ CAUTION

B Several hours of continuous
use of the appliance can lead
to numbness in the hands in
rare cases.

=> Wear gloves.

= Keep hands warm.

=>» Take breaks at regular inter-
vals.

Working with detergent

&N WARNING

B This appliance was designed
to be used with detergents
which are supplied or recom-
mended by the manufacturer.
The use of other detergents
or chemicals may compro-
mise the safety of the appli-
ance.

B The improper use of deter-
gents can cause severe inju-
ries or toxication.

B Store detergents away from
the reach of children.

Safety Devices

&N CAUTION

B Safety installations serve the
protection of the user and
may not be modified or by-
passed.

Personal protective
equipment

&N CAUTION

B Wear protective clothing and
safety goggles to protect
against splash back contain-
ing water or dirt.

B During the use of high-pres-
Sure cleaners aerosols can
develop. Inhaling aerosols
can cause health damage.
Depending on the applica-
tion, completely shielded noz-
Zles (e.q. surface cleaner)
that significantly reduce the
emission of aqueous aero-
sols can be used for high-
pressure cleaning.

The use of such shielding is
not possible with all applica-
tions.

If the use of a completely
shielded nozzle is not possi-
ble, a respirator of the catego-
ry FFP 2 or the like should be
used, depending on the envi-
ronment to be cleaned.

EN -4
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Consignes de sécurité du nettoyeur haute pression

A[L Avant d'utiliser votre
appareil pour la pre-

miére fois, lisez les présentes

consignes de sécurité ainsi que
le manuel d'utilisation d'origine.

Les respecter en conséquence.

Conserver ces deux manuels

pour une utilisation ultérieure ou

pour les remettre au nouveau
propriétaire.

— En plus des consignes figu-
rant dans ce mode d'emploi,
les régles générales de sécu-
rité et de prévention des acci-
dents imposées par la loi
doivent étre respectees.

— Afin d'assurer un fonctionne-
ment sans danger, les aver-
tissements et les consignes
placés sur I'appareil doivent
étre respectés.

Niveaux de danger

A DANGER

Signale la présence d'un danger
imminent entrainant de graves
blessures corporelles et pou-
vant avoir une issue mortelle.
&N AVERTISSEMENT

Signale la présence d'une situa-
tion éventuellement dangereuse
pouvant entrainer de graves
blessures corporelles et méme
avoir une issue mortelle.

&N\ PRECAUTION

Remarque relative a une situa-
tion potentiellement dangereuse
pouvant entrainer des blessures
légéres.

ATTENTION

Remarque relative a une situa-
tion éventuellement dangereuse
pouvant entrainer des dom-
mages matériels.

Composants électriques

A DANGER

Risque d'électrocution.

B Ne jamais saisir la fiche sec-
teur ni la prise de courant
avec des mains humides.

W Vérifier avant chaque utilisa-
tion que le cable d'alimenta-
tion et la fiche secteur ne sont
pas endommagés. Un cable
d’alimentation endommagé
doit immédiatement étre rem-
placé par le service apres-
vente ou un électricien agrée.
Ne pas mettre en service un
appareil avec un cable d'ali-
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mentation électrique endom- B

mage.

B Toutes les pieces conduc-
trices dans la zone de travail
doivent étre protégées contre
les jets d’eau.

B [a fiche secteur et le cou- [ |

plage d'une conduite de ral-
longe doivent étre étanches
et ne doivent pas reposer

dans l'eau. Le raccord ne doit 1

pas se situer sur le sol. Il est
recommandeé d'utiliser des
enrouleurs de céble qui ga-
rantissent le fait que les

prises se trouventa aumoins A

60 mm au-dessus du sol.

B Veiller a ne pas abimer ni en-
dommager le cable d’alimen-
tation ni le cable de rallonge en
roulant dessus, en les coingant
ni en tirant violemment des-
sus. Protéger les cébles d’ali-
mentation contre la chaleur,
I'huile et les bords tranchants.

B Avant tout travail d'entretien

et de maintenance, mettre [ ]

I'appareil hors tension et dé-
brancher la fiche secteur.

B Seul le service aprés-vente
agréé est autorisé a effectuer
des travaux de réparation ou
des travaux concernant les
pieces électriques de I'appa-
reil.

N\ AVERTISSEMENT

B [’appareil doit uniquement
étre raccordé a un branche-
ment électrique mis en service
par un électricien conformé-
ment a la norme IEC 60364.

FR -2

Branchement I'appareil uni-
quement a du courant alter-
natif. La tension doit étre
identique avec celle indiquée
sur la plaque signalétique de
I'appareil.

Classe de protection | - Bran-
cher les appareils unique-
ment aux sources d'électricité
diment mises a la terre.
Pour des raisons de sécurite,
nous recommandons que
I'appatreil soit exploité avec
un disjoncteur de courant de
défaut (max. 30 mA).

Un céble électrique de ral-
longe inapproprié risque
d'étre dangereux. S'il est utili-
sé en plein air, utiliser pour
cela un céble électrique de
rallonge homologué, marqué
en conséquence et disposant
d'une section de céable
suffisante :
1-10m:1,5mmz2;
10-30m : 2,5 mm?

Toujours dérouler entiere-
ment les rallonges de I'enrou-
leur de céble.

13
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Manipulation fiable

A DANGER

B [ utilisateur doit utiliser I'ap-
pareil de fagon conforme. |l
doit prendre en considération
les données locales et lors du
maniement de 'appatreil, il
doit prendre garde aux
tierces personnes, et en parti-
culier aux enfants.

B Avant toute utilisation, vérifier
I'état des composants impor-
tants, comme le flexible haute
pression, la poignée pistolet
et les dispositifs de sécurité.
Remplacer immédiatement
les composants endomma-
gés. Ne pas mettre en service
un appareil avec des compo-
sants endommageés.

B Une utilisation incorrecte des
Jets haute pression peut pre-
senter des dangers. Le jet ne
doit pas étre dirigé sur des
personnes, des animaux, des
installations électriques ac-
tives ni sur l'appareil lui-
méme.

B Ne jamais diriger le jet haute
pression sur soi-méme ni sur
d’autres personnes dans le
but de nettoyer les vétements
ou les chaussures.

B [e jet haute pression risque
d’endommager les pneus/
valves de véhicules et les
pneus risquent d’éclater. Le
premier indice d’endomma-
gement est une décoloration
du pneu. Des pneus/valves
de véhicules endommageés

présentent des dangers de
mort. Il faut toujours se tenir
au moins a 30 cm des pieces
pour les laver au jet !

&N AVERTISSEMENT

B [’appareil ne doit jamais étre
utilisé si d’autres personnes
se trouvent dans le rayon de
portée de l'appareil, a moins
que ces personnes ne portent
des vétements de protection.

B [’appareil ne doit jamais étre
utilisé par des enfants ni par
des personnes non avisees.

B Cetappareil n'est pas destiné
a étre utilisé par des per-
sonnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou man-
quant d'expérience et/ou de
connaissances, sauf si ces
mémes personnes sont sous
la supervision d'une per-
sonne responsable de leur
Sécurité ou ont été formées a
l'utilisation de l'appareil.

B [es enfants ne doivent pas
jouer avec l'appareil.

B Surveiller les enfants pour
S'assurer qu'ils ne jouent pas
avec l'appareil.

&N PRECAUTION

B Avant d'effectuer toute opéra-
tion avec ou sur l'appareil, en
assurer la stabilité afin d'évi-
ter tout accident ou tout en-
dommagement dd a une
chute de l'appareil.

B [ejetd'eau sortant de la buse
haute pression provoque une
force de recul sur la poignée

FR -3



pistolet. Veiller a adopter une
position stable et a tenir la
poignée et la lance ferme-
ment.

B Ne jamais laisser I'appareil
sans surveillance lorsqu’il est
en marche.

ATTENTION

B [ors de pauses prolongées,
mettre I'appareil hors service
au niveau de l'interrupteur
d'appatreil.

B Ne pas exploiter I'appareil a
des températures inférieures
ao°C.

Autres dangers

A DANGER

B |/ est interdit d’utiliser I'appa-
reil dans des domaines pré-
sentant des risques d’explo-
sion.

B Ne jamais laver au jet des ob-
Jets contenant des subs-
tances nocives (par exemple
de l'amiante).

B Ne pas pulvériser de liquides
inflammables.

B Ne jamais aspirer des liquides
contenant des solvants ni des
acides ou des solvants non di-
lués, tels que par exemple de
I'essence, du diluant pour
peinture ou du fioul ! Le nuage
de pulvérisation est extréme-
ment inflammable, explosif et
toxique. Ne pas utiliser d’acé-
tone, d’acides ni de solvants
non dilués, du fait de leur effet
corrosif sur les matériaux
constituant I'appareil.

W Tenir les feuilles d'emballage
hors de la portée d'enfants -
Risque d'asphyxie !

&N AVERTISSEMENT

B Conformément a la régle-
mentation en vigueur, l'appa-
reil ne doit pas étre exploité
sans systeme de séparation
sur le réseau d'eau potable.
S'assurer que le raccord
d'eau auquel le nettoyeur
haute pression est relié pour
son exploitation est équipé
d'un systeme de séparation
conforme a la norme EN
12729 type BA.

B ['eau qui s'est écoulée a tra-
vers un separateur systeme
est classifiée comme non po-
table.

W /es flexibles haute pression,
les armatures et les raccords
sont importants pour la sécu-
rite de 'appareil. N'utiliser
que des flexibles haute pres-
sion, des armatures et des
raccords recommandeés par
le fabricant.

B En cas de séparation du
flexible d'amenée ou haute
pression, de l'eau chaude
peut s'échapper des raccords
pendant le fonctionnement.

&N\ PRECAUTION

B Tenir compte du poids de
lI'appareil (voir les caractéris-
tiques techniques), lors du
choix de son emplacement
d'entreposage et de son
transport, afin d'éviter tout ac-
cident ou toute blessure.

FR - 4
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Dans le cas d'appareils dont
la valeur de vibration au
niveau du bras et de la main
est > 2,5 m/s2 (voir les
caractéristiques techniques)

AN PRECAUTION

B ['utilisation sans interruption
de I'appareil pendant plu-
sieurs heures peut étre, dans
de rares cas, a l'origine de
sensation d'engourdissement
des mains.

=>» Porter des gants de protec-
tion.

=>» Maintenir les mains au
chaud.

=>» Veiller a faire des pauses de
travail regulieres.

Travail avec le détergent

N AVERTISSEMENT

B Cet appareil a été développé
pour l'utilisation de déter-
gents ayant été fournis ou re-
commandeés par le fabricant.
L’utilisation d’autres déter-
gents ou d’autres produits
chimiques peut nuire a la sé-
curité de l'appareil.

B [ a mauvaise utilisation de dé-
tergents peut entrainer de sé-
rieuses blessures ou des in-
toxications.

B Conserver les produits de
nettoyage hors de la portée
des enfants.

Dispositifs de sécurité

AN\ PRECAUTION

B Le but des dispositifs de sé-
curité est de proteger I'utilisa-
teur. lls ne doivent en aucun
cas étre transformés ou dé-
sactivés.

Equipements de protection
personnels

A\ PRECAUTION

B Pour se protéger contre les
éclaboussures ou les pous-
sieres, porter le cas échéant
des vétements et des lu-
nettes de protection.

B Aucun aérosol ne peut étre
créé pendant l'utilisation de
nettoyeurs haute pression.
L'inhalation d'aérosols peut
entrainer des dommages sur
la sante.

En fonction de I'application, il
est possible d'utiliser des
buses completement blin-
dées (p. ex. nettoyeur de sur-
face) pour le nettoyage haute
pression, car elles réduisent
sensiblement I'émission d'aé-
rosols aqueux.

L'utilisation d'une tel blindage
ne s'avere pas possible pour
toutes les applications.

Si l'utilisation d'une buse inté-
gralement blindée s'avere im-
possible, utiliser alors un
masque respiratoire de la
classe FFP 2 ou un masque
comparable, en fonction de
l'environnement a nettoyer.
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Norme di sicurezza per l'idropulitrice

A[Ll] Prima di utilizzare
I'apparecchio per la
prima volta, leggere queste av-
vertenze di sicurezza e le istru-
zioni per l'uso originali, agire
corrispondentemente e conser-
vare entrambi i libretti per un uso
futuro o per un successivo pro-
prietario.

— Osservare sempre sia le indi-
cazioni riportate nelle istru-
zioni, sia le norme vigenti in
materia di sicurezza/antinfor-
tunistica.

— Le targhette di avvertimento
poste sull'apparecchio forni-
scono importanti indicazioni
in materia di sicurezza.

Livelli di pericolo

A PERICOLO

Indica un pericolo imminente
che determina lesioni gravi o la
morte.

N AVVERTIMENTO

Indica una probabile situazione
pericolosa che potrebbe deter-
minare lesioni gravi o la morte.
N\ PRUDENZA

Indica una probabile situazione
pericolosa che potrebbe causa-
re lesioni leggere.
ATTENZIONE

Indica una probabile situazione
pericolosa che potrebbe deter-
minare danni alle cose.

Componenti elettrici

A PERICOLO

Pericolo di scossa elettrica.

B Mai toccare e afferrare la spi-
na e la presa elettrica con
mani bagnate.

B Prima di ogni utilizzo control-
lare che il cavo di allaccia-
mento alla rete e la spina di
alimentazione non presentino
danni. Fare sostituire imme-
diatamente il cavo di allaccia-
mento alla rete danneggiato
dal servizio clienti autorizza-
to/da un elettricista specializ-
zato. Non mettere in funzione
I'apparecchio se il cavo di al-
lacciamento alla rete é dan-
neggiato.

B Tutti i componenti conduttori
nell'area di lavoro devono es-
sere protetti contro i getti di
acqua.

B La spina di alimentazione e il
giunto di un cavo prolunga
utilizzati devono essere a te-
nuta d'acqua e non devono
trovarsiin acqua. Il giunto non
deve essere appoggiato a
terra. Si consiglia di utilizzare
tamburi avvolgicavo, i quali
garantiscono che le prese si
trovino almeno 60 mm sopra
il pavimento.

B Prestare attenzione che il
cavo di allacciamento alla
rete o il cavo prolunga non
vengano lesionato o danneg-
giati passandovi sopra,
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schiacciandoli, tirandoli o si-
mili. Proteggere i cavi di colle-
gamento elettrico dal calore,
dall'olio e da spigoli affilati.

B Prima di ogni intervento di
cura e di manutenzione, spe-
gnere l'apparecchio e stacca-
re la spina.

B [avori di riparazione e lavori
su componenti elettrici pos-
sono essere effettuati solo
dal servizio clienti autorizza-
to.

N AVVERTIMENTO

B Collegare I'apparecchio solo
ad un allacciamento elettrico
installato da un installatore
elettrico in conformita alla
norma IEC 60364.

B Collegare I'apparecchio solo
alla corrente alternata. La
tensione deve corrispondere
a quella indicata sulla tar-
ghetta tipo dell'apparecchio.

B Grado di protezione | - Gli ap-
parecchi vanno collegati solo
a sorgenti di corrente collega-
te correttamente a terra.

B Per motivi di sicurezza si con-
siglia in linea di principio di
utilizzare I'apparecchio solo
con un interruttore differen-
ziale (max. 30 mA).

B Prolunghe di cavi elettrici non
adatte possono risultare peri-
colose. All'aperto utilizzare
solo prolunghe di cavi elettrici
omologate e contrassegnate
con sezione cavo sufficiente:
1-10m: 1,56 mmz?;

10 - 30 m: 2,5 mm?

W Srotolare la prolunga cavo
sempre completamente dal
tamburo avvolgicavo.

Uso sicuro

A PERICOLO

B ['utente deve utilizzare I'ap-
parecchio in modo conforme
alla sua destinazione. Esso
deve rispettare le condizioni
del luogo e durante il lavoro
con l'apparecchio, fare atten-
zione alle persone presenti
sul luogo circostante.

B Prima di ogni utilizzo dell'ap-
parecchio verificare i compo-
nenti principali, come tubo
flessibile ad alta pressione,
pistola di spruzzo e i disposi-
tivi di sicurezza riportano dei
danni. Sostituire immediata-
mente i componenti danneg-
giati. Non mettere in funzione
I'apparecchio con componen-
ti danneggiati.

B Getti ad alta pressione pos-
sono risultare pericolosi se
usati in modo non conforme a
destinazione. Il getto non va
mai puntato su persone, ani-
mali, equipaggiamenti elettri-
ci attivi o sull'apparecchio
stesso.

B Non puntare il getto ad alta
pressione su altri o su se
stessi per pulire indumenti o
calzature.

B Pneumatici/ valvole di penu-
matici possono essere dan-
neggiati e scoppiare a causa
del getto ad alta pressione. Il
primo segno e dato dal cam-
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biamento del colore del pneu-
matico. Pneumatici/ valvole di
pneumatici danneggiati pos-
sono essere pericolosissimi e
causare la morte. Mantenere
una distanza del getto di al-
meno 30 cm durante la puli-
zial

N AVVERTIMENTO

B Non utilizzare I'apparecchio
in presenza di persone nelle
immediate vicinanze, a meno
che non indossino indumenti
protettivi adeguati.

B ['apparecchio non deve es-
sere utilizzato da bambini e
da persone non autorizzate.

B Questo apparecchio non é in-
dicato per essere usato da
persone con delle limitate ca-
pacita fisiche, sensoriali o
mentali e da persone che ab-
biano poca esperienza e/o
conoscenza dell'apparecchio
a meno che non vengano su-
pervisionati per la loro sicu-
rezza da una persona incari-
cata o che abbiano da questa
ricevuto istruzioni su come
usare l'apparecchio e dei pe-
ricoli da esso derivante.

B / bambini non devono giocare
con l'apparecchio.

B Sorvegliare i bambini per as-
sicurarsi che non giochino
con l'apparecchio.

N PRUDENZA

B Prima di qualsiasi attivita con
o sull'apparecchio € necessa-
rio renderlo stabile per evitare
incidenti o danneggiamenti

dovuto dalla caduta dell'ap-
parecchio.

B [ 'uscita del getto d'acqua
dall'ugello d'alta pressione
causa una forza repulsiva
sulla pistola a spruzzo. Assu-
mere una posizione stabile,
tenere con forza la pistola a
spruzzo e la lancia.

B Non lasciare mai I'apparec-
chio incustodito quando é in
funzione.

ATTENZIONE

B /n caso di pause dilavoro pro-
lungate disattivare I'apparec-
chio dall'interruttore dell'ap-
parecchio.

B Non utilizzare I'apparecchio
in caso di temperature inferio-
ria 0 °C.

Altri pericoli

A PERICOLO

B E interdetto fare funzionare
I'apparecchio in aree poten-
Zialmente a rischio di esplo-
sione.

B Non spruzzare oggetti che
contengono sostanze nocive
alla salute (ad esempio
amianto).

B Non nebulizzare alcun liquido
infiammabile.

B Non aspirare mai liquidi con-
tenenti solventi o acidi indiluiti
o solventi! Ne fanno parte ad
esempio benzina, diluenti per
vernici o gasolio. La nebbia di
polverizzazione e altamente
infiammabile, esplosiva e ve-
lenosa. Non utilizzare aceto-
ne, acidi indiluiti e solventi, in
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quanto corrodono i materiali
utilizzati nell'apparecchio.

B Tenere le pellicole di imbal-
laggio fuori dalla portata dei
bambini. Pericolo di asfissia!

N AVVERTIMENTO

B Secondo quanto prescritto

dalle regolamentazioni in vi-

gore, I'apparecchio non deve

mai essere usato senza se-
paratore di sistema alla rete
idrica. Assicurarsi che ['attac-
co del vostro impianto idrico
domestico, al quale viene fat-
to funzionare l'idropulitrice,
sia equipaggiato con un se-
paratore del sistema scondo
la norma EN 12729 tipo BA.

L'acqua che scorre attraverso

un separatore di sistema non

€ piu classificata come acqua
potabile.

| tubi flessibili ad alta pressio-

ne, i raccordi e i giunti di ac-

coppiamento sono importanti
per la sicureza dell'apparec-
chio. Utilizzare solo tubi fles-
sibili ad alta pressione, rac-
cordi e giunti di accoppia-
mento consigliati dal fabbri-
cante.

Quando si scollega il tubo

flessibile di mandata o di alta

pressione, dopo il funziona-
mento potrebbe fuoriuscire
dell'acqua scottante dai rac-
cord.

N\ PRUDENZA

B Per prevenire incidenti o le-
sioni, nella scelta del luogo di
stoccaggio e durante il tra-
sporto € necessario osserva-
re il peso dell'apparecchio
(vedi Dati tecnici).

Per apparecchi con un valore
di vibrazione mano-braccio >
2,5 m/s? (vedi Dati tecnici)

/N PRUDENZA

B ['utilizzo dell'apparecchio
ininterrotto per piu ore, in casi
rari, puo causare sensazioni
di insensibilita delle mani.

=>» Indossare dei guanti.

=» Mantenere calde le mani.

=>» Fare pause di lavoro regolari.

Operare con detergente

&N AVVERTIMENTO

B Questo apparecchio é stato
sviluppato per essere utilizza-
to con i detergenti forniti dal
produttore o da lui consigliati.
L'utilizzo di altri detergenti o
agenti chimici puo compro-
mettere la sicurezza dell’ap-
parecchio.

L'uso sbagliato di detergenti
puo causare lesioni gravi o
avvelenamenti.

Mantenere i detergenti fuori
della portata dei bambini.



Dispositivi di sicurezza
N\ PRUDENZA
W |/ dispositivi di sicurezza ser-
vono alla protezione
dell'utente e non devono es-
sere modificati o essere rag-
girati.
Dispositivi di protezione
individuale

&N\ PRUDENZA

B Per proteggersi dagli spruzzi
d'acqua o disporco indossare
indumenti e occhiali di prote-
zione adatti.

B Durante I'uso di idropulitrici
possono formarsi degli aero-
sol. L'inalazione di aerosol
puo di conseguenza essere
nociva alla salute.

In funzione dell'applicazione
é possibile utilizzare iniettori
completamente schermati (p.
es. lavasuperfici) per la puli-
tura ad alta pressione, le quali
riducono notevolmente la fuo-
riuscita a spruzzo di aerosole
acquose.

L'impiego di una tale scher-
matura non e possibile per
tutte le applicazioni.

Se l'impiego di un iniettore
completamente schermato
non e possibile, allora in fun-
zione dell'ambiente da pulire
si dovrebbe utilizzare una
mascherina protettiva delle
vie respiratorie della classe
FFP 2 o equiparabile.
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Veiligheidsinstructies voor hogedrukreinigers

A[L Lees voor het eerste
gebruik van uw appa-

raat deze veiligheidsinstructies

en de originele gebruiksaanwij-
zing. Neem deze in acht. Be-
waar beide documenten voor la-
ter gebruik of volgende eige-
naars.

— Naast de instructies in de ge-
bruiksaanwijzing moeten de
algemene voorschriften inza-
ke veiligheid en ongevallen-
preventie van de wetgever in
acht genomen worden.

— Waarschuwings- en instruc-
tiestickers op het apparaat
geven belangrijke aanwijzin-
gen over veilig gebruik.

Gevarenniveaus

A GEVAAR

Verwijzing naar een onmiddellijk
dreigend gevaar dat tot ernstige
en zelfs dodelijke lichaamsver-
wondingen leidt.

N WAARSCHUWING
Verwijzing naar een mogelijke
gevaatrlijke situatie die tot ernsti-
ge en zelfs dodelijke lichaams-
verwondingen kan leiden.

N VOORZICHTIG

Verwijzing naar een mogelijk ge-
vaarlijke situatie die tot lichte
verwondingen kan leiden.

LET OP

Verwijzing naar een mogelijke
gevaarlijke situatie die tot mate-
riéle schade kan leiden.

Elektrische componenten

A GEVAAR

Gevaar van stroomschok

B Neem de netstekker en de
contactdoos nooit met vochti-
ge handen vast.

B Controleer de stroomaansl-
uitleidingen met netstekker
voor elk gebruik op schade.
Laat beschadigde stroom-
aansluitleidingen onmiddellijk
door een geautoriseerde
klantenservice / electricien
vervangen. Neem een appa-
raat met beschadigde
stroomaansluitleiding niet in
bedrijf.

B Alle stroomvoerende voor-
werpen binnen het werkge-
bied moeten spuitwaterdicht
zijn.

B Netstekker en koppeling van
een verlengkabel moeten wa-
terdicht zijn en mogen niet in
water liggen. De koppeling
mag verder niet op de grond
liggen. Er wordt aanbevolen
om kabeltrommels te gebrui-
ken die garanderen dat de
contactdozen zich minstens
60 mm boven de grond be-
vinden.

B [et erop dat stroomleidingen
en verlengkabels niet aange-
tast of beschadigd worden
door overrijden, knellen, rek-
ken o.d. Bescherm de
stroomleidingen tegen hitte,
olie en scherpe randen.
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B Bjj reiniging en onderhoud al-
tijld het apparaat uitschakelen

Veilige omgang

en de stekker uit het stopcon- & GEVAAR
tact trekken. B De gebruiker moet het appa-

B Reparatiewerkzaamheden en
werkzaamheden aan elektri-
sche onderdelen mogen enkel
door de geautoriseerde klan-
tenservice uitgevoerd worden.

N WAARSCHUWING

B Het apparaat mag enkel aan
een elektrische aansluiting
aangesloten zijn die door een
elektromonteur conform IEC
60364 werd uitgevoerd.

B Sluit het apparaat enkel aan
wisselstroom aan. De span-
ning moet overeenstemmen
met het typeplaatje van het
apparaat.

B Beschermingsklasse | - Ap-
paraten mogen uitsluitend
aangesloten worden aan re-
glementair geaarde stroom-
bronnen.

B Om veiligheidsredenen beve-
len wij aan om het apparaat
via een aardlekschakelaar
(max. 30 mA) te gebruiken.

B Niet-geschikte elektrische
verlengkabels kunnen ge-
vaarlijk zijn. Gebruik in open
lucht enkel daartoe vrijgege-
ven en overeenkomstig ge-
kenmerkte elektrische ver-
lengkabels met een voldoen-
de grote diameter:
1-10m: 1,5 mmz;

10 - 30 m: 2,56 mm?

B Rol de verlengkabel altijd vol-

ledig van de kabeltrommel af.
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raat op reglementaire wijze
gebruiken. Hij moet rekening
houden met de plaatselijke
omstandigheden en tijdens
de werkzaamheden met het
apparaat letten op personen
in de omgeving.

Controleer belangrijke com-
ponenten zoals hogedruk-
slang, handspuitpistool en
veiligheidsinrichtingen voor
elk gebruik op beschadigin-
gen. Vervang beschadigde
componenten onmiddellijk.
Neem een apparaat met be-
Schadigde componenten niet
in bedriff.

Hogedrukstralen kunnen ge-
vaarlijk zijn bij niet-reglemen-
tair gebruik. De straal mag
niet gericht worden op perso-
nen, dieren, onder stroom
staande voorwerpen of het
apparaat zelf.

Richt de hogedrukstraal niet
op u zelf of anderen om
schoeisel of kledij te reinigen.
Voertuigbanden / bandventie-
len kunnen door de hogedruk-
straal beschadigd worden en
springen. Een eerste teken
daarvan is een verkleuring
van de band. Beschadigde
voertuigbanden / bandventie-
len zijn levensgevaarlijk. Res-
pecteer bij de reiniging een
minimumstraalafstand van

30 cm!
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N WAARSCHUWING

B Gebruik het apparaat niet
wanneer zich andere perso-
nen binnen de reikwijdte be-
vinden, behalve wanneer die
personen beschermende kle-
dij dragen.

B Kinderen of niet-geinstrueerd
personeel mogen het appa-
raat niet gebruiken.

B Dit apparaat mag niet ge-
bruikt worden door personen
met beperkte fysieke, zintuig-
lijke of mentale capaciteiten
of met te weinig ervaring en/
of kennis, tenzij ze onder toe-
zicht staan van een bevoeg-
de persoon die instaat voor
hun veiligheid of van die per-
soon instructies hebben ge-
kregen over het gebruik van
het apparaat en de daaruit re-
sulterende gevaren begrij-
pen.

B Kinderen mogen niet met het
apparaat spelen.

B Kinderen moeten gecontro-
leerd worden om te garande-
ren dat ze niet met het appa-
raat spelen.

N VOORZICHTIG

B Zorg er voor alle handelingen
met of aan het apparaat voor
dat het apparaat stabiel staat
om ongevallen of beschadi-
gingen door omvallen van het
apparaat te vermijden.

B Door de naar buiten tredende
waterstraal aan de hogedruk-
sproeier werkt een terug-
stootkracht op het handspuit-

pistool. Zorg ervoor dat u ste-
vig Staat en houd het hand-
spuitpistool en de straalpijp
goed vast.

B [aat het apparaat nooit zon-
der toezicht staan terwijl het
in bedriff is.

LET OP

B Bijj langere werkonderbrekin-
gen moet het apparaat met
de apparaatschakelaar uitge-
Sschakeld worden.

B Gebruik het apparaat niet bij
temperaturen onder 0 °C.

Andere gevaren

A GEVAAR

B Hetis verboden om het appa-
raat in explosiegevaarlijke
bereiken te gebruiken.

B Spuit geen voorwerpen af die
ongezonde stoffen bevatten
(bv. asbest).

B Verstuif geen brandbare
vioeistoffen.

B Zuig nooit oplosmiddelhou-
dende vloeistoffen of onver-
dunde zuren en oplosmidde-
len op! Daartoe behoren bv.
benzine, verfverdunner of
stookolie. De spuitnevel is
zeer licht ontvlambaar, explo-
sief en giftig. Gebruik geen
aceton, onverdunde zuren en
oplosmiddelen aangezien
deze de in het apparaat ge-
bruikte materialen aantasten.

B Houd verpakkingsfolie uit de
buurt van kinderen, er be-
staat verstikkingsgevaar!
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N WAARSCHUWING

B Conform de geldige voor-
schriften mag het apparaat
nooit zonder systeemschei-
der aan het drinkwaternet ge-
bruikt worden. Vergewis u er-
van dat de aansluiting van uw
huiswaterinstallatie waarop
de hogedrukreiniger werkt,
uitgerust is met een systeem-
scheider conform EN 12729
type BA.

B Water dat door een systeem-
scheider is gestroomd, wordt
als niet-drinkbaar be-
schouwd.

B Hogedrukslangen, armaturen
en koppelingen zijn belangrijk
voor de veiligheid van het ap-
paraat. Gebruik enkel door de
fabrikant aanbevolen hoge-
drukslangen, armaturen en
koppelingen.

B Bijj het scheiden van toevoer-
of hogedrukslangen kan na
de werking heet water uit de
aansluitingen komen.

&N VOORZICHTIG

B Neem bij het kiezen van de
opslagplaats en het transpor-
teren het gewicht van het ap-
paraat (zie Technische gege-
vens) in acht om ongevallen
of verwondingen te vermij-
den.

Bij apparaten met een hand-
arm vibratiewaarde> 2,5 m/s?
(zie Technische gegevens)

A VOORZICHTIG

B Ononderbroken gebruik van
het apparaat gedurende
meerdere uren kan in zeldza-
me gevallen gevoelloosheid
van de handen veroorzaken.

=» Draag handschoenen.

=» Houd de handen warm.

=> Voeg regelmatig een pauze
in.

Werken met
reinigingsmiddelen

&N WAARSCHUWING

B Dit apparaat werd ontwikkeld
voor gebruik met reinigings-
middelen, die door de fabri-
kant worden geleverd of aan-
bevolen. Het gebruik van an-
dere reinigingsmiddelen of
chemicalién kan de veiligheid
van het apparaat nadelig
beinvioeden.

B Het verkeerd gebruik van rei-
nigingsmiddelen kan ernstige
verwondingen of vergiftiging
veroorzaken.

B Bewaar reinigingsmiddelen
buiten bereik van kinderen.
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Veiligheidsinrichtingen

N VOORZICHTIG

B Veiligheidsinrichtingen die-
nen ter bescherming van de
gebruiker en mogen niet ver-
anderd of omzeild worden.

Persoonlijke
veiligheidsuitrusting

AN VOORZICHTIG

B Draag de juiste beschermen-
de kleding en een veiligheids-
bril ter bescherming tegen te-
rugspattend water.

B Tijdens het gebruik van hoge-
drukreinigers kunnen aeroso-
len ontstaan. Het inademen
van aerosolen kan schadelijk
Zijn voor de gezondheid.
Afhankelijk van de toepas-
sing kunnen voor de hoge-
drukreiniging volledig afge-
schermde sproeiers (bv. op-
pervaktereiniger) gebruitk
worden die de uitstoot van
waterige aerosolen duidelijk
verminderen.

Het gebruik van zo'n afscher-
ming is niet bij alle toepassin-
gen mogelijk.

Wanneer het gebruik van een
volledig afgeschermde
sproeier niet mogelijk is, moet
in functie van de te reinigen
omgeving een stofmasker
van de klasse FFP 2 of verge-
lijkbaar gebruikt worden.

26 NL -5



Indicaciones de seguridad para la limpiadora
de alta presion

A[Ll] Antes de poner en
marcha por primera
vez el aparato, lea estas indica-
ciones de seqguridad y siga el
manual de instrucciones origi-
nal. Actue de acuerdo a él. Con-
serve estos dos manuales para

Su uso posterior o para propieta-

rios ulteriores.

— Ademas de las indicaciones
contenidas en este manual
de instrucciones, deben res-
petarse las normas generales
vigentes de seguridad y pre-
vencion de accidentes.

— Las placas de advertencia e
indicadoras colocadas en el
aparato proporcionan indica-
ciones importantes para un
funcionamiento seguro.

Niveles de peligro

A PELIGRO

Aviso sobre un riesgo de peligro
inmediato que puede provocar
lesiones corporales graves o la
muerte.

&N ADVERTENCIA

Aviso sobre una situacion pro-
pablemente peligrosa que pue-
de provocar lesiones corporales
graves o la muerte.

&N PRECAUCION

Indicacién sobre una situacion
que puede ser peligrosa, que
puede acarrear lesiones leves.
CUIDADO

Aviso sobre una situacion pro-
bablemente peligrosa que pue-
de provocar dafios materiales.

Componentes eléctricos

A PELIGRO

Riesgo de descarga eléctrica.

B No tocar nunca la clavija ni el
enchufe con manos hume-
das.

B Comprobar si esta danado el
cable de alimentacién con el
conector de red antes de
cada servicio. Si el cable de
alimentacion esta darnado so-
licitar al servicio de postven-
ta/electricista autorizado que
lo cambie inmediatamente.
No operar el equipo con un
cable de alimentacion dana-
do.

ES -1
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B Todas las partes conductoras
de corriente de la zona de tra-
bajo tienen que estar protegi-
das contra los chorros de
agua.

B E/ enchufe y el acoplamiento
de un conducto de prolonga-
cion tienen que ser estancos
y no pueden estar dentro del
agua. El acoplamiento no
puede sequir en el suelo. Se
recomienda utilizar enrollado-
res de cables que garantizan
que los enchufes estén al me-
nos a 60 mm del suelo.

B Tener cuidado de no atrope-
llar, aplastar o tirar del cable
de alimentacion o el conducto
de prolongacion para evitar
dariarlos o estropearlos. Pro-
teger los cables de alimenta-
cion del calor, el aceite y los
bordes afilados.

B Apague el aparto y desen-
chufe la clavija de red antes
de efectuar los trabajos de
cuidado y mantenimiento.

B Solo puede realizar repara-
ciones y trabajar con las pie-
zas eléctricas el servicio de
postventa autorizado.

N ADVERTENCIA

B E/ equipo solo se puede co-
nectar a una toma eléctrica
que haya sido instalada por
un electricista conforme a
IEC 60364.

B Conectar el equipo solo a co-
rriente AC. La tension tiene
que coincidir con la placa de
caracteristicas del equipo.

B Clase de proteccion | - Los
aparatos solo pueden ser co-
nectados a fuentes de co-
rrientes con puesta a tierra
correcta.

B Por razones de seguridad,
también recomendamos utili-
zar el aparato siempre con un
interruptor de corriente por
defecto (max. 30 mA).

B [os cables eléctricos alarga-
dores inadecuados pueden
ser peligrosos. Para el exte-
rior, utilice solo cables de pro-
longacion eléctricos autoriza-
dos expresamente para ello,
adecuadamente marcados y
con una seccion de cable su-
ficiente: 1 - 10 m: 1,5 mm?;
10 - 30 m: 2,56 mm2

B Desenrollar siempre el con-
ducto de prolongacion com-
pleto del enrollador de ca-
bles.

Manipulacioén segura

A PELIGRO

B E/ usuario debe utilizar el
equipo de forma correcta.
Debe tener en cuenta las si-
tuaciones locales y respetar
las personas del entorno a la
hora de trabajar con el apara-
to.

B Antes del servicio, comprobar
si estan darnados los compo-
nentes importantes, como la
manguera de alta presion, la
pistola pulverizadora y los
dispositivos de seguridad.
Cambiar inmediatamente los
componentes darfiados. No
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operar el equipo con compo-
nentes danados.

B [os chorros a alta presion
pueden ser peligrosos si se
usan indebidamente. No diri-
Ja el chorro hacia personas,
animales o equipamiento
eléctrico activo, ni apunte con
él al propio aparato.

® No dirigir el chorro de alta
presion hacia uno mismo o
hacia otros para limpiar ropa
o calzado.

B [os neumaticos del vehiculo/
valvulas de los neumaticos
pueden sufrir dafios por el
chorro de alta presion y re-
ventar. Una primera sefal de
ello es una coloracion del
neumatico. Los neumaticos
del vehiculo/valvulas de los
neumaticos dafiados son pe-
ligrosos. Durante la limpieza,
mantener una distancia mini-
ma de 30cm con el chorro.

N\ ADVERTENCIA

B No utilizar el equipo si hay
otras personas al alcance a
no ser que utilicen vestuario
de proteccion personal.

B [os nifios o las personas no
instruidas sobre su uso no
deben utilizar el aparato.

B Este aparato no es apto para
ser manejado por personas
con incapacidades fisicas,
sensoriales o intelectuales o
falta de experiencia y/o cono-
cimientos, a no ser que sean
supervisados por una perso-
na encargada o hayan recibi-

do instrucciones de esta so-
bre como usar el aparato y
qué peligros conlleva.

B Los nifios no pueden jugar
con el aparato.

B Supervisar a los nifios para
asegurarse de que no jue-
guen con el aparato.

&N PRECAUCION

B Antes de realizar cualquier
tarea con o en el equipo, es-
tabilizarlo para evitar acci-
dentes o darios si se cae el
equipo.

B Mediante el chorro de agua
que sale de la boquilla de alta
presion, se ejerce una fuerza
de retroceso sobre la pistola
pulverizadora. Mantener el
equipo estable, sujetar bien
la pistola pulverizadora y el
tubo pulverizador.

B No dejar el equipo nunca sin
vigilancia mientras esté en
funcionamiento.

CUIDADO

B S/ se realizan pausas de tra-
bajo prolongadas, desconec-
tar el equipo con el interruptor
del aparato.

B No operar el equipo a tempe-
raturas inferiores a 0 °C.

ES -3
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Otros peligros

A PELIGRO

B Esta prohibido el funciona-
miento en zonas donde haya
riesgo de explosion.

B No rociar objetos que conten-
gan sustancias nocivas para
la salud (p.ej. asbesto).

B No pulverizar liquidos com-
bustibles.

B ;No aspirar nunca liquidos
que contengan disolventes,
acidos sin disolver o disol-
ventes! Como gasolina, disol-
vente de pintura o fuel. La ne-
blina de pulverizacion es alta-
mente inflamable, explosa y
toxica. No utilizar acetona,
acidos sin disolver ni disol-
vente, puede atacar a los ma-
teriales utilizados en el equi-
po.

B ;Mantener los plasticos del
embalaje fuera del alcance
de los nifios, se corre el ries-
go de asfixia!

N ADVERTENCIA

B De acuerdo con las normati-
vas vigentes, esta prohibido
utilizar el aparato sin un sepa-
rador de sistema en la red de
agua potable. Asegurese de
que la toma de su instalacion
de agua doméstica donde se
opera la limpiadora a alta rpe-
sion, esté equipada con un
separador de sistema confor-
me a EN 12729 tipo BA.

B E/agua que haya pasado por
un separador del sistema

sera catalogada como no po-
table.

B [ as mangueras de alta pre-
Sion, fijaciones y acoplamien-
tos son importantes para la
seguridad del equipo. Utilizar
solo las mangueras de alta
presion, fijaciones y acopla-
mientos recomendados porel
fabricante.

B Al separar el tubo de alimen-
tacion o el de alta presion,
puede salir agua muy calien-
te de las tomas después del
funcionamiento.

&N PRECAUCION

B Al seleccionar el lugar de
montaje y al transportar, te-
ner en cuenta el peso del
aparato (véase Datos técni-
co0s), para evitar accidentes o
lesiones.

En el caso de aparatos con
valor de vibracién mano-
brazo > 2,5 m/s? (véase Datos
técnicos)

A PRECAUCION

B Sj el aparato se utiliza duran-
te varias horas sin interrup-
cion, se puede producir una
sensacion de adormecimien-
to enlas manos, pero es poco
frecuente.

=>» Utilizar guantes.

=» Mantener las manos calien-
tes.

=» Realizar descansos de traba-
Jo reqularmente.
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Trabajo con detergentes

N ADVERTENCIA

B Este aparato se ha desarro-
llado para utilizar los deter-
gentes suministrados o reco-
mendados por el fabricante.
La utilizacién de otros deter-
gentes o sustancias quimicas
puede influir en la seguridad
del aparato.

B Si se utilizan errbneamente
detergentes, se pueden pro-
vocar lesiones graves o in-
toxicaciones.

B Guardar los detergentes fue-
ra del alcance de los nifios.

Dispositivos de seguridad

& PRECAUCION

B [osdispositivos de seguridad
sirven para proteger al usua-
rio y no se pueden modificar o
sortear.

ES -5

Equipo protector personal

& PRECAUCION
B Pdbngase ropa y gafas protec-

toras adecuadas para prote-
gerse de las salpicaduras de
agua y de la suciedad.
Durante el uso de limpiado-
ras de alta presion se pueden
generar aerosoles. Inhalar
aerosoles puede provocar
darios a la salud.
Dependiendo de la aplica-
cion, se pueden utilizar bo-
quillas totalmente apantalla-
das (p.ej. limpiadoras de su-
perficies) para la limpieza a
alta presion, que reduzca sig-
nificativamente el impulso de
aerosoles acuosos.

El uso de tal apantallamiento
no es posible en todas las
aplicaciones.

Si no es posible utilizar una
boquilla totalmente apantalla-
da, se deberia utilizar una
mascarilla de la clase FFP2 o
similar, dependiendo del en-
torno a limpiar.
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Avisos de seguranca para a lavadora de alta pressao

A[Ll] Antes da primeira uti-

lizagdo deste apare-

Iho leia os avisos de seguranga

e 0 manual de instrugbes origi-

nal. Proceda em conformidade.

Guarde os dois documentos

para uma utilizagéo futura ou

para o proprietario seguinte.
— Além das indicagbes do ma-
nual de instrugbes deve res-
peitar as regras gerais de se-
gurancga e de prevencgéo de
acidentes em vigor.

— Constam das placas de aviso
e de alerta montadas no apa-
relho instrugbes importantes
para a sua segurancga.

Niveis do aparelho

A PERIGO

Aviso referente a um perigo emi-
nente que pode conduzir a gra-
ves ferimentos ou a morte.

N ATENCAO

Aviso referente a uma possivel
situagéo perigosa que pode
conduzir a graves ferimentos ou
a morte.

AN CUIDADO

Aviso referente a uma situagdo
potencialmente perigosa que
pode causar ferimentos leves.
ADVERTENCIA

Aviso referente a uma situagado
potencialmente perigosa que
pode causar danos materiais.

Componentes elétricos

A PERIGO

Perigo de um choque eléctrico.

B Nunca tocar na ficha de rede
e na tomada com as m&os
molhadas.

B Antes de qualquer utilizagdo
do aparelho, verificar se o
cabo de ligagao a rede e a fi-
cha de rede ndo apresentam
quaisquer danos. O cabo de
ligacéo a rede danificado tem
que ser imediatamente subs-
tituido pelo servigo de assis-
téncia técnica ou por um téc-
nico eletricista autorizado.
Né&o colocar o aparelho em
funcionamento se o cabo de
ligacdo a rede estiver danifi-
cado.

B Todas as pecgas condutoras
de corrente na area de traba-
Iho devem estar protegidas
contra jactos de agua.

B Fichas de rede e acoplamen-
tos de uma linha de extens&o
tém que ser estanques a
agua e ndo podem estar na
agua. O acoplamento ndo
pode estar pousado no chéo.
Recomenda-se a utilizaggo
de tambores de cabos que
assegurem que as tomadas
se situem, pelo menos,

60 mm acima do ch&o.

B Assegurar que os cabos de li-
gacéo a rede e de extensao
nao sejam danificados por
trénsito, esmagamento, pu-
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x6es ou problemas similares.
Proteger o cabo de rede contra
calor, dleo e arestas afiadas.

B Antes de efectuar trabalhos
de conservacédo e de manu-
tengéo desligar o aparelho e
retirar a ficha de rede.

B Os trabalhos de reparagéo e
trabalhos em componentes
elétricos s6 devem ser exe-
cutados pelo Servico de As-
sisténcia Tecnica autorizado.

N ATENCAO

B O aparelho s6 deve serligado
a uma ligagéo elétrica execu-
tada por um técnico de insta-
lag&o elétrica, de acordo com
IEC 60364.

B Ligaroaparelho so a corrente
alternada. A tenséo deve cor-
responder a placa de carac-
teristicas do aparelho.

B Os aparelhos da classe de
protecgdo | s6 podem ser co-
nectados a fontes de energia
correctamente ligadas a terra

B Por motivos de seguranga re-
comendamos, regra geral,
que o aparelho seja operado
com um disjuntor para corren-
te de defeito (max. 30 mA).

B Um cabo de extenséo electri-
co inapropriado pode ser pe-
rigoso. Utilizar ao ar livre ape-
nas cabos de extenséo eléc-
tricos homologados e devida-
mente assinalados e com um
corte seccional (diametro)
adequado:
1-10m: 1,56 mmz?;

10 - 30 m: 2,5 mm?

B Desenrolar a linha de exten-
sdo sempre completamente
do tambor de cabo.

Manuseamento seguro

A PERIGO

B Utilize o aparelho somente
para os fins a que se destina.
Deve ter em consideracéo as
condigbes locais e, ao utilizar
o aparelho, ter em conta o
comportamento de pessoas
nas proximidades.

B Controlar os componentes
importantes como, por exem-
plo, mangueira de alta pres-
s&o, pistola pulverizadora
manual e unidade de segu-
rancga relativamente a danos,
antes de cada utilizagéo.
Substituir imediatamente
componentes danificados.
Né&o colocar o aparelho em
funcionamento com compo-
nentes danificados.

B Os jactos de alta presséao po-
dem ser perigosos em caso
de uso incorrecto. O jacto ndo
deve ser dirigido contra pes-
soas, animais, equipamento
eléctrico activo ou contra o
proprio aparelho.

B N&o dirigir o jato de alta pres-
s&o contra terceiros ou contra
Si proprio para a limpeza de
roupa ou sapatos.

B O jato de alta pressao pode
danificar pneus e as valvulas
dos mesmos ou provocar até
o seu rebentamento. O pri-
meiro sinal de danos é a alte-
ragéo da cor do pneu. Os
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pneus / valvulas dos pneus
danificados podem causar le-
sées mortais. Guardar pelo
menos uma distancia do jato
de 30 cm durante a limpeza
de superficies!

N ATENCAO

B N&o utilizar o aparelho se ou-
fras pessoas se situarem no
alcance do mesmo, a hdo ser
que estas utilizem vestuario
de protecao.

B Este aparelho ndo deve ser
manobrado por criangas ou
pessoas héo instruidas.

B Este aparelho ndo é adequa-
do para a utilizagdo por pes-
soas com capacidades fisi-
cas, sensoriais e psiquicas
reduzidas e por pessoas com
falta de experiéncia e/ou co-
nhecimentos, excepto se fo-
rem supervisionadas por uma
pessoa responsavel pela se-
gurancga ou receberam instru-
¢bes sobre o manuseamento
do aparelho e que tenham
percebido os perigos ineren-
tes.

B Criancas ndo podem brincar
com o aparelho.

B Supervisionar as criangas, de
modo a assegurar que néo
brincam com o aparelho.

AN CUIDADO

B Antes de iniciar quaisquer
trabalhos com ou no apare-
Iho, deve-se assegurar o po-
sicionamento estavel do apa-
relho, de modo a evitar aci-
dentes ou danos causados

pelo tombamento do apare-
Iho.

B Devido ao jato de agua que
sai do bico de alta presséo,
uma forga de recuo age sobre
a pistola. Garantir uma posi-
¢do segura e segurar bem a
pistola e a lancga.

B Nunca deixar o aparelho sem
vigilancia enquanto estiver a
funcionar.

ADVERTENCIA

B No caso de longas interrup-
¢bes de trabalho deve-se
desligar o interruptor do apa-
relho.

B N&o operar o aparelho a tem-
peraturas inferiores a 0 °C.

Outros perigos

A PERIGO

B E proibido pér o aparelho em
funcionamento em areas com
perigo de exploséo.

B N&o projetar jatos de agua
contra objetos que conte-
nham substancias nocivas a
saude (p.ex. amianto).

B N&o pulverizar liquidos infla-
maveis.

B Nunca aspirar liquidos com
teores de diluentes ou acidos
e dissolventes néo diluidos!
Trata-se de materiais como
gasolina, diluente de tinta ou
gasoleo de aquecimento. A
névoa de pulverizagéo é alta-
mente inflamavel, explosiva e
toxica. Nao utilizar acetona,
acidos e diluentes néo dilui-
dos, dado que podem atacar
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0Ss materiais utilizados no
aparelho.

B Manter as peliculas da emba-
lagem fora do alcance das
criangas! Perigo de sufoca-
mento!

N ATENCAO

B De acordo com as prescrigbes
em vigor, o aparelho nunca
pode ser ligado a rede de agua
potavel sem separador de sis-
tema. Assegurar que a cone-
X80 da instalagdo de agua do-
meéstica seja operada na lava-
dora de alta pressdo com um
separador de sistema, segun-
do EN 12729, tipo BA.

B A agua que tenha entrado no
separador de sistema, ja ndo
é considerada agua potavel.

B As mangueiras de alta pres-
s&o, os comandos e os aco-
plamentos s&o importantes
para a seguranga do apare-
Iho. Utilizar unicamente man-
gueiras de alta presséo, co-
mandos e acoplamentos re-
comendados pelo fabricante.

B Durante a separac¢éo da
mangueira de admisséo ou
da mangueira de alta pres-
sdo, pode verificar-se a saida
de agua quente pelas liga-
¢bes apos o funcionamento.

AN\ CUIDADO

B Ter em consideragdo o peso

do aparelho (ver dados técni-

cos), aquando da escolha do
local de armazenamento e do
transporte, de modo a evitar
acidentes ou ferimentos.

Nos aparelhos com um valor
de vibragao mao/brago >
2,5 m/s? (ver dados técnicos)

AN CUIDADO

B A utilizagédo ininterrupta du-
rante longas horas pode cau-
sar, em situagées raras, uma
sensagéo de dorméncia das
maos.

=>» Usar luvas.

= Manter as maos quentes.

=>» Fazer intervalos periodicos.

Trabalhar com detergentes

AN ATENGCAO

W Este aparelho foi desenvolvi-
do para a utilizagdo de deter-
gentes, fornecidos ou reco-
mendados pelo fabricante. A
utilizag&o de outros detergen-
tes ou agentes quimicos
pode afectar a seguranga do
aparelho.

B A utilizagéo de detergentes
errados pode provocar feri-
mentos ou intoxicagbes gra-
ves.

B Guardar os detergentes num
local inacessivel a criancgas.
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Equipamento de seguranca

AN CUIDADO

B As unidades de seguranga
protegem o utilizador e ndo
podem ser alteradas ou colo-
cadas fora de servigo.

Equipamento de proteccao
pessoal

AN CUIDADO

W Utilizar roupa de protecgéo e
oculos de protecgdo contra
salpicos de agua ou sujida-
des.

B Durante a utilizagdo de lava-
doras de alta pressao podem
ser produzidos aerossois. A
inalagdo de aerossois pode
ter consequéncias graves
para a saude.

Consoante a aplicagéo po-
dem ser utilizados bicos com-
pletamente blindados (p. ex.
limpeza de superficies) para
os trabalhos de limpeza com
a lavadora de alta presséo,
oS quais reduzem substan-
cialmente a projecgédo de ae-
rossois aquosos.

A utilizagéo deste tipo de blin-
dagem néo é possivel em to-
das as aplicagées.

Sempre que nao for possivel
utilizar um bico completa-
mente blindado, deve-se utili-
zar uma mascara respiratoria
da classe FFP 2 ou similar,
que se adapte as condigbes
de limpeza.
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Sikkerhedsanvisninger til hgjtryksrensere

A[Ll] Lees denne brugsan-
visning for forste
gangs brug af maskinen og folg
den originale driftsvejledning.

Falg den ngje. Opbevar de to

heefter til senere brug eller til se-

nere ejere.

— Ud over henvisningerne i
denne brugsanvisning skal
lovens generelle sikkerheds-
og ulykkesforebyggelsesfor-
Skrifter overholdes.

— Advarsels- og henvisnings-
Skilte pa damprenseren giver
vigtige anvisninger for farefri
drift.

Faregrader

A FARE

Henviser til en umiddelbar fare,
der forer til alvorlige kvaestelser
eller til daden

N ADVARSEL

Henviser til en mulig farlig situa-
tion, der kan fare til alvorlige
kveestelser eller til deden.

N FORSIGTIG

Henviser til en mulig farlig situa-
tion, der kan fare til lette person-
Skader.

BEMAERK

Henviser til en mulig farlig situa-
tion, der kan fare til materiel ska-
de.

Elektriske Komponenter

A FARE

Risiko for elektrisk stad.

B Ror aldrig ved netstik og stik-
kontakt med fugtige haender.

B Kontroller altid tilslutningsled-
ningen og netstikket for ska-
der, for maskinen tages i
brug. En beskadiget tilslut-
ningsledning skal omgéaende
udskiftes af en autoriseret
kundeserviceafdeling/el-in-
stallatar. Anvend ikke maski-
nen, hvis nettilslutningsled-
ningen er beskadiget.

B Alle stramfgrende dele i ar-
bejdsomradet skal veere be-
Skyttet mod stralevand.

W Stikket og koblingen af for-
leengerledninger skal veere
vandteet og ma ikke ligge i
vand. Koblingen mé ej heller
ligge pa jorden. Det anbefa-
les at bruge kabeltromler, der
sikrer, at stikkontakterne er
mindst 60 mm over jorden.

B Undga at kare over, klemme,
rive eller lign. i net- eller for-
laengerledninger, da dette
gdelaegger eller beskadiger
dem. Beskyt netledningerne
mod varme, olie og skarpe
kanter.

B Sluk for damprenseren og
traek stikket ud ved alle for-
mer for vedligeholdelsesar-
bejde.

B Reparationsarbejder og ar-
bejder pa elektriske kompo-
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nenter skal altid udferes af
autoriserede servicefolk.

N ADVARSEL

B Maskinen skal altid tilsluttes
et elektrisk stik, der er instal-
leret af en el-installatar iht.
IEC 603064.

B Maskinen ma kun sluttes til [ |

vekselstram. Speendingen
skal svare til angivelsen pa ty-
peskiltet.

B Beskyttelsesklasse | - appa-
rater ma kun tilsluttes til

stremkilder, som er jordetef- R

ter forskrifterne.
B Af sikkerhedsgrunde anbefa-

ler vi principielt at maskinen |

anvendes over et fejlstrams-
relee (max. 30 mA).

B En uegnet elektrisk forlaen-
gerledninger kan veere farlig.
Benyt udelukkende hertil
godkendte og meaerkede for-
laengerledninger med et til-

nenter som hgjtryksslange,
handsprajtepistol og sikker-
hedsudstyr evt. er beskadiget.
Udskift straks beskadigede
komponenter. Anvend ikke
maskinen, hvis nogle af kom-
ponenterne er beskadiget.
Hajttryksstréler kan vaere far-
lige, hvis de ikke anvendes
korrekt. Stralen ma ikke ret-
tes mod personer, dyr, teendt
elektrisk udstyr eller mod sel-
ve maskinen.

Ret ikke stralen mod Dem
selv eller andre for at rengare
taj eller skotgj.
Deek/desekventiler kan blive
beskadiget og punktere ved
brug af hgjtryksstralen. Faor-
ste tegn herpa er, at deekkene
endrer farve. Beskadigede
deek/daekventiler er livsfarli-
ge. Hold mindst 30 cm stréale-
afstand ved renggringen!

streekkeligt stort lednings- N ADVARSEL
tveersnit ved udendars brug: B Maskinen ma ikke bruges

1-10m: 1,5 mmz?;
10 - 30 m: 2,6 mm?
B Treek altid forleengerlednin-

gen helt af kabeltromlen. |

Sikker brug
A FARE

B Brugeren skal anvende hgj- n

tryksrenseren iht. dens an-
vendelsesformal. Han skal
tage hensyn til lokale forhold
og holde gje med, om der er
personerinegrheden, nar han
arbejder med aggregatet.

B Kontroller inden enhver ibrug-
tagning, om vigtige kompo-

DA -2

hvis andre personer er i raek-
kevidde, med mindre de bru-
ger beskyttelsesdragter.
Hajtryksrenseren mé ikke an-
vendes af barn eller af perso-
ner, der ikke er blevet instrue-
ret i brugen.

Apparatet er ikke beregnet til
at blive brugt af personer (in-
klusive barn), hvis fysiske,
sensoriske eller andelige ev-
ner er indskreenket eller af
personer med manglende er-
faring og/eller kendskab med
mindre disse personer over-



vages af en person, som er
ansvarlig for deres sikkerhed,
eller blev treenet i apparatets
handtering og de evt. resulte-
rende farer.

B Bgrn ma ikke lege med appa-
ratet.

B Bgrn skal veere under opsyn
for at sgrge for, at de ikke le-
ger med maskinen.

M FORSIGTIG

B /nden der arbejdes med eller
ved maskinen, skal det sik-
res, at maskinen star stabilt
for at forhindre ulykker eller
beskadigelser/kvaestelser
ved at maskinen veelter.

B Pga. den vandstrale, der
kommer ud af hgjtryksdysen,
stades pistolgrebet bagud.
Sorg for at sta godt og hold
godt fast i pistolgrebet og
strélergret.

B [ad aldrig damprenseren
veere uden opsyn, mens den
er i drift.

BEMAERK

B Ved leengere arbejdspauser
sluk maskinen ved maski-
nens kontakt.

B Apparatet ma ikke bruges
ved temperaturer under 0 °C.

Andre farer

A FARE

B Det er forbudt at bruge hgj-
tryksrenseren i omrader, hvor
der er eksplosionsfare.

B Spul ikke genstande, der in-
deholder sundhedsskadelige
stoffer (f.eks. asbest).

B Braendbare veesker ma ikke
sprajtes.

B Opsug aldrig oplgsningsmid-
delholdige veesker eller ufor-
tyndede syrer og opl@snings-
midler! Herunder hgrer f.eks.
benzin, farvefortynder og fy-
ringsolie. Sprajtetagen er me-
get let anteendelig, eksplosiv
og giftig. Undga brug af ace-
tone, ufortyndede syrer og
oplasningsmidler, da disse
angriber maskinens materia-
ler.

B Emballagefolie skal holdes
fiern fra barn, kvaelningsfare!

&N ADVARSEL

B /folge de gaeldende love, ma
maskinen aldrig anvendes pa
drikkevandsnettet uden en
systemseparator. Sgrg for, at
tilslutningen pa husets vand-
anlaeg, som hgjtryksrenseren
saettes til, er udstyret med en
systemseparator iht. EN
12729 type BA.

B Vand, som stremmer igen-
nem en systemseparator, kan
ikke drikkes.

B Hgjtryksslanger, armaturer
og tilkoblinger er vigtige for
aggregatets sikkerhed. Benyt
udelukkende de af producen-
ten anbefalede hgjtryksslan-
ger, armaturer og tilkoblinger.

B Huvis tillebs- og hajtryksslan-
gen adskilles efter driften kan
der udtraede varmt vand.

DA -3

39



N FORSIGTIG

B Ved valg af opbevaringssted
og ved transport skal der ta-
ges hensyn til apparatets
veegt (se tekniske data), for
ikke at risikere uheld eller
kveestelser.

Ved apparater med en hand/
arm vibrationsvaerdi pa >
2,5 m/s? (se tekniske data)

N FORSIGTIG

B Hvis apparatet bruges uaf-
brudt i flere timer, kan haen-
derne godt blive fglelseslgse.

=>» Beer handsker.

=>» Hold heenderne varme.

=>» Hold af og til en pause.

Arbejde med rensemidler

N ADVARSEL

B Maskinen er udviklet til brug
af de renggringsmidler, der
leveres og anbefales af pro-
ducenten. Brug af andre ren-
geringsmidler eller kemikalier
kan pavirke maskinens sik-
kerhed negativt.

B Forkert anvendelse af rengo-
ringsmidler kan forarsage al-
vorlige kvaestelser eller for-
giftninger.

B Renggaringsmidler skal opbe-
vares utilgeengeligt for barn.

Sikkerhedsanordninger

M FORSIGTIG
B Sikkerhedsanordninger skal
beskytte mod kveestelser og

ma hverken aendres eller om-

gas.

Personligt
beskyttelsesudstyr

AN FORSIGTIG

B Baer passende sikkerhedstgj
0g beskyttelsesbriller som
veern mod vand eller snavs,
der sprgjter bagud.

B Nar der bruges hgjtryksren-
sere, kan der opsta aeroso-
ler. Det kan veere sundheds-
skadeligt at indande aeroso-
ler.

Afhaengig af anvendelse kan
helt afskaermede dyser (f.eks.
overfladerenser) anvendes til
hgjtrykrensning, som tydeligt
nedseetter udstadningen af
vandholdige aerosoler.

Det er ikke muligt at bruge sa-
dan en afskaermning til alle
anvendelser.

Hvis det ikke er muligt at bru-
ge en helt afskaermet dyse,
skal der bruges et ande-
draetsveern af klasse FFP 2
eller lign., afheengig af den
omagivelse, der skal renses.
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Sikkerhetsanvisninger for hgytrykksvasker

A[L Les disse sikkerhets-
anvisningene og den

originale bruksanvisningen far

apparatet tas i bruk fgrste gang.

Falg dem. Oppbevar begge hef-

tene til senere bruk eller for nes-

te eier.

— [ tillegg til anvisningene i
bruksveiledningen, ma det
tas hensyn til lokale, generel-
le forskrifter vedrarende sik-
kerhet og forebygging av
ulykker.

— Advarsel- og henvisningsskilt
som er anbrakt pa apparatet
gir viktig informasjon for en
farefri drift.

Risikotrinn

A FARE

Anvisning om en umiddelbar tru-
ende fare som kan fare til store
personskader eller til dad.

N ADVARSEL

Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan fgre til store
personskader eller til ded.

M FORSIKTIG

Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan fare til mindre
personskader.

OBS

Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan fare til materiel-
le skader.

Elektriske komponenter

A FARE

Fare for elektrisk stat.

B Ta aldri i stgpselet eller stik-
kontakten med vate hender.

W Kontroller stremledningen og
stgpselet for skader far hver
bruk. En skadet stramledning
ma skiftes ut umiddelbart hos
autorisert kundeservice eller
autorisert elektriker. lkke ta i
bruk maskinen med skadet
kabel.

W Alle stramfarende deler i ar-
beidsomradet ma veere spy-
lesikre.

B Stgpsel og kontakt pa skjote-
ledning ma vaere vanntette og
Skal ikke ligge i vann. Koblin-
gen skal ikke bli liggende pa
bakken. Det anbefales a bru-
ke en kabeltrommel som sik-
rer at stikkontakten er minst
60 mm over bakken.

B Pass pa at streamledningen
eller skjoteledningen ikke
Skades ved at den kjgres
over, klemmes, strekkes eller
lignende. Beskytt stramled-
ningen mot sterk varme, olje
0g Skarpe kanter.

B S/a av apparatet og ta ut
stremstgpselet innen service
eller vedlikeholdsarbeider pa-
begynnes.

B Reparasjonsarbeid og arbeid
pa elektriske komponenter
ma kun utfgres av autorisert
kundeservice.
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N ADVARSEL

B Maskinen ma kun tilkobles
stremuttak som er installert
av en elektromontgr, i hen-
hold til IEC 60364.

B Maskinen skal kun kobles til
vekselstram. Spenningen ma
stemme overens med maski-
nens typeskilt.

B Verneklasse | - maskinen ma
kun kobles til en korrekt jordet
stremkilde.

B Av sikkerhetsgrunner anbefa-
ler vi i utgangspunktet at ap-
paratet drives via en over-
spenningsbryter (maks
30mA).

B En uegnet elektrisk skjoteled-
ning kan veere farlig. Ved
utendars bruk ma det anven-
des en elektrisk skjateledning
som er godkjent for dette og
merket etter gjeldende regler,
0g som hatr tilstrekkelig led-
ningstverrsnitt:
1-10m: 1,5 mmz;

10 - 30 m: 2,56 mm?

B Skjoteledninger ma alltid vi-

kles helt av kabeltrommelen.

Sikker handtering

A FARE

B Maskinen ma brukes péa kor-
rekt mate. Brukeren ma ta
hensyn til forholdene pa det
aktuelle bruksstedet, og veere
oppmerksom pa andre perso-
ner som matte befinne seg i
neerheten.

B Viktige komponenter sa som
haytrykkslange, haytrykk-
spistol og sikkerhetsinnret-

ninger skal kontrolleres for
skader far hver bruk. Skade-
de komponenter skal straks
Skiftes. lkke bruk maskin med
Skadede komponenter.

B Hoytrykkstréler kan vaere far-
lige ved feil bruk. Stralen ma
ikke rettes mot personer, dyr,
elektrisk utstyr som er pa, el-
ler maskinen selv.

W /kke rett hoytrykkstralen mot
deg selv eller andre for & ren-
gjore kleer eller skotgy.

B Dekk og ventiler pa kjgretay
kan skades med haytrykk-
stralen, noe som kan fore til
at dekk eksploderer. Farste
tegn pa at dekket er skadet er
at det misfarges. Skadde
dekk/dekkventiler er livsfarli-
ge. Hold minst 30 cm strale-
avstand ved rengjering!

&N ADVARSEL

B /kke bruk maskinen hvis an-
dre personer er innen rekke-
vidde, med mindre de har pa
seg vernekleer.

B Hoytrykksvaskeren ma ikke
brukes av barn, eller perso-
ner som ikke er kjent med
hvordan haytrykksvaskeren
fungerer.

B Dette apparatet er ikke ment
for bruk av personer med re-
duserte fysiske, sensoriske
eller sjelelige evner, eller som
pga. mangel pa erfaring og/
eller kunnskap ikke kan be-
nytte apparatet trygt. De skal
da kun bruke apparatet under
oppsyn av en sikkerhetsan-
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svarlig person, eller fa in-
struksjoner av vedkommende
om bruk av appratet.

B Barn skal ikke leke med ap-
paratet.

B Barn skal holdes under tilsyn
for & sikre at de ikke leker
med apparatet.

M FORSIKTIG

B For alle arbeider pa maski-
nen, sgrg for at den star stott
for a forhindre personskader
eller materielle skader der-
som den velter.

B Nar vannet straler ut av hgy-
trykksdysen utsettes
héndspraytepistolen for re-
kylkraft. Sarg for at du star
stott, og holder godt fast i
handspraytepistolen og stra-
lergret.

B [a aldri maskinen vaere ube-
voktet nér det er i gang.

OBS

B Ved lengre arbeidsspauser
sla av maskinen med appa-
ratbryter.

B Maskinen skal ikke brukes

ved temperaturer under 0 °C.

Andre farer

A FARE

B Bruk i eksplosjonsfarlige om-
rader er forbudt.

B /kke spyl gjenstander som
inneholder helseskadelige
materialer (f. eks. asbest).

B /kke sprut ut brennbare vees-
ker.

B Sug aldri inn vaesker som
inneholder Igsemidler eller
ufortynnede syrer og lase-

midler! Eksempler pa slike
vaesker kan vaere bensin, ma-
lingstynner og fyringsolje.
Spraoytetéken er haytanten-
nelig, eksplosiv og giftig. lkke
bruk aceton, ufortynnede sy-
rer og lgsemidler, da disse
angriper materialet som er
brukt i maskinen.

B Emballasjefolien holdes unna
barn, fare for kvelning!

&N ADVARSEL

W |/ henhold til gjeldende forskrif-
ter skal maskinen aldri kobles
til drikkevannsnettet uten sys-
temskiller. Sgrg for at tilkoblin-
gen til husvannettet der hgy-
trykksvaskeren brukes, er ut-
styrt med en systemskiller iht.
EN 12729 type BA.

B Vann som har passert gjen-
nom en systemskKiller regnes
ikke som drikkbart vann.

B Hoytrykkslange, armatur og
koblinger er viktige for sikker-
heten ved bruk av maskinen.
Bruk kun hgytrykkslanger, ar-
matur og koblinger som er an-
befalt av produsenten.

B Ved frakobling av tilfarsels-
og heytrykkslange kan det
stramme ut varmt vann fra
koblingene etter bruk.

M FORSIKTIG

B For a unngé ulykker og per-
sonskader ma du ved valg av
lagringssted og transport
veere oppmerksom pa vekten
til apparatet (se tekniske da-

ta).
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Ved apparater med en hand-
arm virbasjonsverdi pa >
2,5 m/s? (se tekniske data)

AN FORSIKTIG

B Flere timers kontinuerlig drift
av apparatet kan i sjeldne til-
feller fare til nummenhet i
hendene.

=>» Bruk hansker.

=>» Hold hendene varme.

=>» Ta regelmessig pauser fra ar-
beidet.

Arbeide med
rengjeringsmiddel

N ADVARSEL

B Denne maskinen er konstru-
ert for bruk sammen med ren-
gjeringsmidler levert av, eller
anbefalt av produsenten.
Bruk av andre rengjarings-
midler eller kiemikalier kan
virke inn pa hoytrykkksvaske-
rens sikkerhet.

B Feil bruk av rengjeringsmidler
kan fore til store personska-
der eller forgiftninger.

B Oppbevar rengjaringsmidde-
let utilgjengelig for barn.

Sikkerhetsinnretninger

M FORSIKTIG

B Sikkerhetsinnretningen fun-
gerer som beskyttelse for
brukeren, og ma ikke endres
eller omgas.

Personlig verneutstyr

A& FORSIKTIG

B Bruk egnede verneklaer og
vernebriller som beskyttelse
mot tilbakesprut av vann og
SMuss.

B Ved bruk av hgytrykksvaske-
re kan det oppsta aerosoler.
Innanding av aerosoler kan
forarsake helseskader.
Avhengig av anvendelsen
kan det brukes komplett av-
Skjermede dyser (f.eks. fla-
terengjarer) til hoytrykksvas-
king, som tydelig reduserer
utstgt av vannholdige aeroso-
ler.

Det er ikke mulig & bruke en
slik avskjerming ved alle an-
vendelser.

Hvis det ikke er mulig a bruke
en komplett avskjermet dyse,
Skal det avhengig av omgivel-
sen som rengj@res brukes en
pustemaske av klasse FFP 2
eller lignende.
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Sakerhetsanvisningar for hogtryckstvatt

A[Ll] Lé&s igenom de héar
sékerhetsanvisning-
arna och originalbruksanvis-
ningen innan du anvénder din
apparat férsta gangen. Folj dem.

Spara bada héftena for senare

behov eller fér nya &gare.

— Férutom anvisningarna i
bruksanvisningen maste gél-
lande allmé&nna sékerhets-
och olycksfallsféreskrifter be-
aktas.

— De varnings- och hénvis-
ningsskyltar som finns péa ap-
paraten ger viktiga hénvis-
ningar for riskfri drift.

Risknivaer

A FARA

Varnar om en omedelbart 6ver-

héngande fara som kan leda till

svara personskador eller déds-
fall.

&N VARNING

Varnar om en mdjligen farlig si-

tuation som kan leda till svara

personskador eller déden.

N FORSIKTIGHET

Varnar om en mdjligen farlig si-

tuation som kan leda till léttare

personskador.

OBSERVERA

Varnar om en mdjligen farlig si-

tuation som kan leda till materi-

ella skador.

Elektriska komponenter

A FARA

Risk for elektrisk stot.

B Taaldrig tag i ndtkontakten eller
eluttaget med fuktiga hénder.

B Kontrollera fére varje anvénd-
ning att nétkabeln och dess
nétkontakt inte &r skadade.
Skadad nétkabeln ska genast
bytas ut av auktoriserad
kundservice/utbildad elektri-
ker. Anvand inte maskin med
Skadad nétkabel.

B Alla strémférande delar i ar-
betsomradet maste vara vat-
tentéata.

B Naétkontakt och kopplingar pa
férldngningsledningar méste
vara vattentéta och far ej lig-
ga i vatten. Kopplingen far
inte heller ligga pa marken.
Det rekommenderas att man
anvédnder en kabeltrumma
som sékerstéller att eluttagen
befinner sig minst 60 mm
over marken.

B Beakta att nat- och fbrléng-
ningskabeln inte skadas ge-
nom éverkdérning, kldmning,
sénderdragning eller liknan-
de. Skydda néatkabeln fran
védrme, olja och vassa kanter.

W Stdng av apparaten och dra ut
nétkontaken innan vard och
skétselarbeten ska utféras.

B Reparationsarbeten och ar-
beten pa elektriska kompo-
nenter far endast utféras av
auktoriserad kundservice.
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AN VARNING

B Maskinen far endast anslutas
till ett nétuttag som installe-
rats av elektriker enligt IEC
60364.

B Maskinen far endast anslutas
till véxelstrém. Spédnningen

ska motsvara den sp&nning ]

som &r angiven pa maski-
nens typskyit.

B Skyddsklass | - Aggregat far
enbart anslutas till korrekt jor-
dade eluttag.

B Av sdkerhetsskédl rekommen- 1

derar vi principiellt att aggre-
gatet anvédnds med jordfels-
brytare (max. 30 mA).

B En oldmplig elektrisk forléng- M

ningssladd kan vara farlig. Ut-
omhus ska bara en elektrisk
férlangningssladd som é&r
godkénd fér utomhusbruk an-
véndas. Férldngningssladden
ska ha motsvarande mérk-
ning och tillrdckligt tvarsnitt:

nenter som hogtrycksslang,
handsprutpistol och séker-
hetsanordningar inte &r ska-
dade. Byt genast ut skadade
komponenter. Anvéand inte
maskin med skadade kompo-
nenter.

Hégtrycksstralar kan vid fel-
aktig anvandning vara farliga.
Strélen far inte riktas mot
ménniskor, djur, aktiv elek-
trisk utrustning eller mot sjél-
va aggregatet.

Rikta inte hégtrycksstralen
mot dig sjélv eller mot andra
for att rengéra kléder eller
Skor.

Déck eller dackventiler kan
Skadas och ga sénder av
hégtrycksstralen. Férsta teck-
net &r att ddacket missfargas.
Skadade déack/déckventiler
kan innebéra livsfara. Hall
minst 30 cm stralavstand vid
rengéring!

1-10m: 1,56 mmz; A VARNING
10 - 30 m: 2,5 mm? B Anvénd inte apparaten om

B Rulla alltid ut férlédngnings-
kablar helt fran kabeltrum-
man.

andra personer befinner sig i
dess nérhet, detta géller om
de inte bar skyddsklader.

Siker hantering B Aggregatet far inte anvdndas

A FARA

B Anvéndaren maste anvédnda n

apparaten enligt féreskrifter-
na. Anvéndaren ska ta héan-
syn till férutséttningarna pa
platsen och kontrollera att
ingen uppehaller sig i nérhe-
ten vid arbete med maskinen.
B Kontrollera innan varje an-
védndning att viktiga kompo-
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av barn eller personer som
inte har tillrdcklig kunskap.
Denna apparat ar ef avsedd
att anvéndas av personer
med begrénsade psykiska,
sensoriska eller mentala
egenskaper eller som saknar
erfarenhet och/eller kunskap
att hantera den, sévida de
inte befinner sig under upp-



sikt av en person ansvarig for
deras sékerhet eller har fatt
anvisningar frén en sadan
person om hur apparatenska R
anvéndas och har forstatt vil-
ka faror som kan uppsta vid
anvéndningen av apparaten. ]
B Barn far inte leka med appa-
raten.
B Barn ska hallas under uppsikt
for att garantera att de inte le-

B Spruta aldrig pa féremal som
innehaller halsovadliga &m-
nen (t.ex. asbest).

Inga brénnbara vétskor far
férdelas med hogtryckstvét-
ten.

Sug aldrig upp vétskor som
innehaller I6sningsmedel el-
ler outspédda syror och 16s-
ningsmedel! Hit réknas bl.a.
bensin, tinner eller eldnings-

ker med maskinen.
A FORSIKTIGHET

B Sékerstéll innan all typ av ar-

bete med eller pa maskinen

dess stabilitet for att undvika

olyckor eller sakskador pa
grund av att maskinen faller
omkull.

B P.g.a. vattenstralen vid hég-

trycksmunstycket verkar en

rekylkraft pa handsprutpisto-

len. Stéa stadigt och héll fast

handsprutan och stralréret or-

dentligt.

B [dmna aldrig maskinen utan
uppsikt sé ldnge som den ar i

drift.

OBSERVERA

B Sténg vid ldngre arbetspau-
ser av maskinen med ma-
skinbrytarenr.

B Anvénd inte maskinen vid
temperaturer under 0 °C.

Ovriga faror
A FARA

olja. Angan &r lattanténdlig,
explosiv och giftig. Anvéand
inte aceton, outspadda syror
och I6sningsmedel eftersom
de angriper de material som
anvéants i maskinen

Hall férpackningsfolien borta
fran barn, risk fér kvédvning!

A VARNING

Enligt géllande foéreskrifter far
apparaten aldrig anvéndas i
dricksvattennétet utan sys-
temavskiljare. Sékerstéall att
vattenférsérjningssystemet,
som hégtryckstvétten ansluts
till, har en anslutning som &ar
utrustad med en systemav-
Skiljare enligt EN 12729 typ
BA.

Vatten som runnit genom en
systemavskiljare anses inte
langre vara dricksvatten.
Hégtrycksslangar, armaturer
och kopplingar &r viktiga fér
maskinens sékerhet. Anvédnd
endast hégtrycksslangar, ar-

B Anvéndning av maskinen i ut-
rymmen med explosionsrisk
ar férbjuden.

maturer och kopplingar som
rekommenderas av tillverka-
ren.
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B Nér tilloppsslangen eller hbg-
trycksslangen tas loss efter
anvéandning kan hett vatten
strémma ur anslutningarna.

N FORSIKTIGHET

B Ténk pa apparatens vikt (se
tekniska data) nér férvarings-
platsen véljs och vid transpor-
ten, fér att undvika olyckor
och skador.

Hos apparater med ett hand-
arm vibrationsvarde > 2,5 m/
s? (se Tekniska data)

A FORSIKTIGHET

B Oavbruten apparatanvéand-
ning under flera timmar kan i
séllsynta fall leda till dom-
ningskénslor i hdnderna.

=>» Bar handskar.

=>» Hall hdnderna varma.

=>» L&gg in regelbundna arbets-
pauser.

Arbeten med
rengoringsmedel

AN VARNING

B Aggregatet har utvecklats for
anvéndning av rengdrings-
medel som levererats eller re-
kommenderats av tillverka-
ren. Anvandning av andra
rengdéringsmedel eller kemi-
kalier kan paverka aggrega-
tets sékerhet.

B Felaktig anvédndning av ren-
goérinsmedel kan leda till sva-
ra personskador eller forgift-
ning.

B Férvara rengéringsmedel
utom réckhall fér barn.

Sakerhetsanordningar

A FORSIKTIGHET

B Sikerhetsanordningar &r till
for att skydda anvédndaren
och fér inte &ndras eller sét-
tas ur spel.

Personlig
skyddsutrustning

A FORSIKTIGHET

B Bar lampliga skyddsklader
och skyddsglasbgon som
skydd mot tillbakasprutande
vatten eller smuts.

B Aerosoler kan skapas medan
hégtryckstvéttar anvands. In-
andning av aerosoler kan
leda till hélsorelaterade ska-
dor.

Heltavskdrmade munstycken
(t.ex. ytrengbrare) kan anvén-
das till hégtrycksrengdringen,
beroende pa insatsomradet.
Dessa reducerar utmatning-
en av vattniga aerosoler pa-
tagligt.

Det gar inte att anvédnda en
sédan avskdrmning vid alla
arbetsinsatser.

Nér det inte gar att anvédnda
ett helt avskdrmat munstycke
Ska man béra en andnings-
Skyddsmask klass FFP 2 eller
jamférbar, beroende pa om-
givningen som ska rengoras.
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Korkeapainepesurin turvaohjeet

A[Ll] Lue nédma turvaohjeet
Ja alkuperéiskéytto-
ohjeet ennen laitteen ensim-
maista kdyttéa. Toimi ohjeiden
mukaisesti. Séilytd molemmat
ohjeet mybhempéé kéyttoa tai
mybhempé&é omistajaa varten.
— Téamén kéyttbohjeen ohjeiden
ohella on noudatettava laki-
s&éteisia yleisia turvallisuus-
Ja tapaturmantorjuntamééara-
yksia.

— Laitteeseen Kiinnitetyt varoi-
tus- ja opastuskilvet antavat
tarkeita ohjeita turvallista
kayttda varten.

Vaarallisuusasteet

A VAARA

Huomautus vélittbmasti uhkaa-
vasta vaarasta, joka voi aiheut-
taa vakavan ruumiinvamman tai
Johtaa kuolemaan.

N VAROITUS

Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa vakavan ruumiinvam-
man tai voi johtaa kuolemaan.
AN VARO

Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa vahéisi& vammoja.
HUOMIO

Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa aineellisia vahinkoja.

Fl

Sahkoiset komponentit

A VAARA

Séhkoiskun vaara

B Alé koskaan tartu mérillé ké&-
sillé virtapistokkeeseen ja
pistorasiaan.

B Tarkasta aina ennen kayttoa,
ettéd séhkbkaapeli ja verkko-
pistoke ovat ehjat. Anna val-
tuutetun asiakaspalvelun/
séhkbalan ammattilaisen vé-
littbmésti vaihtaa vaurioitunut
verkkoliitdntéjohto. Laitetta ei
saa kayttaa, jos verkkojohto
on vahingoittunut.

B Kaikkien tybalueella olevien
sdhkdba johtavien osien on ol-
tava roiskevesisuojattuja.

B Verkkojohdon ja jatkojohdon
liittimen on oltava vesitiiviita,
eivétkéd ne saa maata vedes-
S&. Pistorasia ei saa maata
lattialla. Suosittelemme kaa-
pelikelojen kayttémista sen
takaamiseksi, etta pistorasiat
ovat vahintadén 60 mm alus-
tan ylapuolella.

B Kiinnitd huomiota siihen, etta
verkko- tai jatkojohtoa ei va-
hingoiteta eiké vaurioiteta
ajamalla yli, puristamalla tai
kiskomalla. Suojaa verkko-
Johto kuumuudelta, éljylta ja
terévilta reunoilta.

B Ennen Kkaikkia hoito- ja huol-
totoita laite on kytkettavé pois
paélté ja vedettava virtapisto-
ke irti.



B Vain valtuutettu asiakaspal-
velu saa suorittaa korjaustyot
Ja séhkoisiin rakenneosiin
kohdistuvat tyét.

AN VAROITUS

B Laitteen liittdminen on sallittu
ainoastaan sahkoliitantaéan,
Joka on séhkbasentajan toi-
mesta asennettu IEC
60364:n mukaisesti.

B Liité laite ainoastaan vaihto-
virtaan. Jannitteen on oltava
sama kuin laitteen tyyppikil-
vessé ilmoitettu jannite.

B Suojausluokka | - laitteen saa
liittda vain asianmukaisesti
maadoitettuun janniteldhtee-
seen.

B Suosittelemme turvallisuus-
syisté, etté laitetta kdytetaan
aina vikavirtasuojakytkimen
(maks. 30 mA) kautta.

B Sopimaton jatkoséhkdjohto
voi olla vaarallinen. Kayta ul-
kona vain tarkoitukseen hy-
véksyttya ja vastaavasti mer-
kittya jatkojohtoa, jossa on
riittdvé johtojen poikkileikka-
us:1-10m: 1,5 mmz;

10 - 30 m: 2,5 mm?

B Kelaa jatkojohto aina koko-

naan kaapelikelalta.

Turvallinen kaytto

A VAARA

B Kaéyttédjan on kéytettava laitet-
ta tarkoituksenmukaisesti.
Kéyttéaja on huomioitava pai-
kalliset olosuhteet ja tyosken-
nellesséén laitteen kanssa
huomioitava ympéristossé
oleskelevat henkilét.
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B Tarkasta vaurioiden varalta
térkeiden komponenttien, ku-
ten suurpaineletkun, kasiruis-
kupistoolin ja turvalaitteiden
kunto aina ennen jokaista
kayttéa. Vaihda vaurioituneet
komponentit vélittbmasti. Lai-
tetta, jossa on vaurioituneita
komponentteja, ei saa kayt-
taa.

B Epdasianmukaisesti kaytet-
tying suurpainesuihkut voivat
olla vaarallisia. Suihkua ei
saa suunnata ihmisiin, elai-
miin, jannitteellisiin sGhkbéva-
rusteisiin tai itse laitteeseen.

B Ald suuntaa korkeapaine-
suihkua muihin ihmisiin tai it-
seesi vaatteiden tai kenkien
puhdistamiseksi.

B Korkeapaineinen vesisuihku
voi vaurioittaa ajoneuvon ren-
kaita/renkaiden venttiileja, jol-
loin ne saattavat puhjeta. En-
simmdéinen merKkki siitéd on
renkaan vérin muuttuminen.
Vaurioituneet ajoneuvon ren-
kaat/ renkaiden venttiilit ovat
hengenvaarallisia. Pidé puh-
distuksessa véhintaan 30 cm
ruiskutusetéaisyys!

A VAROITUS

B Alé kéyta laitetta, jos suihkun
kantomatkan sisélld on muita
henkilbita, jollei heidén péaél-
1&é&n ole suojavarustusta.

B [apset tai henkilot, jotka eivéat
ole saaneet opastusta asi-
aan, eivét saa kéyttaa laitetta.

B [aitetta eivét saa kéyttaéa sel-
laiset henkildt, joilla on rajoit-



tuneet fyysiset, aistimukselli-
set tai henkiset kyvyt tai, joilta
puuttuu laitteen kédyttdmiseen
tarvittavaa kokemusta ja/tai
tietoa, paitsi jos heidén turval-
lisuudestaan vastaava henki-
16 valvoo heité tai on antanut
heille laitteen kdyttdmiseen
tarvittavat ohjeet.

B [apset eivét saa leikkié lait-
teen kanssa.

B [apsia on valvottava sen var-
mistamiseksi, ettd he eivét
leiki laitteella.

AN VARO

B Varmista ennen laitteen jo-
kaista kayttamista tai siihen
kohdistuvaa toimenpidetta,
etté laite seisoo kantavalla
alustalla tukevasi paikallaan,
Jotta véltytaan laitteen kaatu-
misen aiheuttamilta onnetto-
muuksilta tai vaurioilta.

B Korkeapainesuuttimesta
ulostuleva vesisuihku saa ai-
kaan késiruiskupistooliin vai-
kuttavan takaiskuvoiman. Ota
tukeva asento, pidé kasiruis-
kupistoolista ja suihkuputkes-
ta hyvin kiinni.

B Al4 koskaan jéta laitetta val-
vomaltta niin kauan, kun se on
kaytbssa.

HUOMIO

B Pitempien kéyttétaukojen
ajaksi, kytke péékytkin/laite-
kytkin pois pé&élté tai irrota
verkkopistoke pistorasiasta.

B [aitetta ei saa kayttaa alle
0 °C léampdtiloissa.

Fl

Muita vaaroja

A VAARA

B Kaytto rdjéhdysalttiilla alueilla
on kielletty.

B Al4 ruiskuta esineita, jotka si-
séltavét terveydelle haitallisia
aineita (esim. asbesti).

B Ald suihkuta mitdén palavia
nesteita.

B Al4 koskaan ime liuotinpitoi-
Sia nesteité tai laimentamat-
tomia happoja tai liuottimia!
Niihin kuuluvat esim. bensiini,
varinohennusaineet tai lam-
mityséljy. Ruiskutussumu on
erittdin herkésti syttyvaa, hel-
posti réjahtéavaa ja myrkyllis-
ta. Ala kédyta asetonia, lai-
mentamattomia happoja eika
liuottimia, koska ne syovytta-
vét laitteessa kaytettyja mate-
riaaleja.

B Pidé pakkausfoliot lasten
ulottumattomissa, tukehtu-
misvaara!

AN VAROITUS

B Voimassa olevien maéarays-
ten mukaan laitetta ei saa
kayttaa milloinkaan juomave-
siverkossa ilman jarjestelma-
erotintinta. Varmista, etta ve-
sijohtojéarjestelmén se liitantéa,
johon painepesuri liitetédén,
on varustettu normin EN
12729 Tyyppi BA mukaisella
Jarjestelméerottimella.

B Vesi, joka on valunut jarjes-
telméerottimen lavitse, ei ole
enéé juomakelpoista.

B Korkeapaineletkut, armatuurit
Ja kytkimet ovat tarkeita lait-
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teen turvallisuudelle. Kayta
vain valmistajan suosittele-
mia korkeapaineletkuja, ar-
matuureja ja kytkimia.

B /rrotettaessa syotto- tai kor-
keapaineletkua kéyton jél-
keen, liittimista voi purkautua
ulos kuumaa vetta.

AN VARO

B Onnettomuuksien tai vammo-
Jen vélttdmiseksi, huomioi
séilytyspaikkaa valittaessa ja
laitetta kuljetettaessa laitteen
paino (katso Tekniset tiedot).

Laitteet, joiden kasi-kasivarsi
tarinaarvo on > 2,5 m/s? (katso
Tekniset tiedot)

AN VARO

B [aitteen monituntinen, kes-
keytyméton voi joissakin har-
vinaisissa tapauksissa johtaa
k&sien tunnottomuustunte-
muksiin.

=> Kéyté kasineitéa.

=> Pidé kadet ldmpimind.

=>» Pidé saanndllisesti tyétauko-
ja.

Tyoskentely
puhdistusaineita kayttaen

AN VAROITUS

B T4ma laite on kehitetty sel-
laisten puhdistusaineiden
kéyttédmiseen, jotka laitteen
valmistaja toimittaa tai suosit-
telee. Muiden puhdistusainei-
den tai kemikaalien k&ytto voi
haitata laitteen turvallisuutta.

B Puhdistusaineiden vééaré
k&ytto voi aiheuttaa vakavia
vammoja tai myrkytyksia.
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B Séilyté puhdistusaine lasten
saavuttamattomissa.

Turvalaitteet

N VARO

B Turvalaitteet on tarkoitettu
loukkaantumisilta suojaami-
seksi, niitd ei saa muuttaa
eika ohittaa.

Henkilokohtainen
suojavarustus

&N VARO

B K&yta sopivia suojavaatteita
Ja suojalaseja takaisin ruisku-
valta vedelta tai lialta suojaa-
miseksi.

B Painepesurien kdyton aikana
voi muodostua aerosoleja.
Aerosolien sisdénhengittami-
nen voi olla vaarallista tervey-
delle.
Korkeapainepuhdistamiseen
voi kdyttdé kéyttbkohteesta
rijppuen taysin suojattuja
suuttimia (esim. pintapuhdis-
tinta), jotka pienentévét sel-
vastivesiperaisten aerosolien
tuottoa.

Kaikissa kéyttékohteissa sel-
laisen suojauksen kéyttami-
nen ei ole mahdollista.

Jos taysin suojatun suuttimen
kayttaminen ei ole mahdollis-
ta, tulisi kayttaa luokan FFP 2
hengityssuojainmaskia tai
vastaavaa puhdistettavasta
ympdarisistdsta riippuen.
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Y1rodeifeig ac@aAgiag yia pnxaviuara

KaBapiopoU uYnAng trieong

A[Ll] [piv arro tnv mpwTtn
Xpnon g OUOKeUng
oac olafdoTte autég TIC UTTOOEI-
éeic aopaleiag Kai 1IC aQpXIKES
oonyieg Asiroupyiag. Evepyeite
TAvIa oUUQWVa e aQurég. Pu-
Adére ta duo BiBAiapdkia yia ue-
TAYEVEDTEPN XPHON 1 yia ToV
ETTOLIEVO IOIOKTNTH.

— Ekr6¢ amré rig utrodeiéeis oTic
o0nyieg Airoupyiag TPETTE
va TNPOUVTAl Ol YEVIKES OIaTA-
éeic aopasiac kar mpdAnwng
ATUXNUATWYV TTOU TTPOLAETTEI O
VOUOBETNC.

— O1 TPOoEIdOTTOINTIKES TTIVAKI-
O&C Kal Ol TTIVAKIOES UTToOEiée-
WV TTOU &ival TOTTOBETNUEVES
OTn OUOKEUN, TTapéXOouV an-
HavTIKES UTTOOEIEEIS yIa ThV
ao@aln Asiroupyia.

Etrireda ac@alegiag

A KINAYNOZX

Ymodeiéeis yia aueoa emarel-
Aoupevo kivduvo, o or1Toiog uTro-
PEI va €xeEl WS TUVETTEId 00BaPO
n avaciuo Tpauuartiouo.

A\ [TIPOEIAOINOIHZH
Ymrodeiéeig yia uia duvnTika £1Ti-
Kivduvn Karaoraon, n ormoia
UTTOPEI va EXEI WS OUVETTEIQ 0O0-
Bapd n Bavaciuo rpauuatiouo.
A [TPOXOXH

Y1To0¢€ién yia uia eVOEXOUEVWS
EMIKIVOUVN KAaraoTaon, n orroia
UTTOPEI va 00nynNoel o€ EAappo
TOAUUATIOUO.

rNPOZOXH

YTodeién yia pia duvntiKa €1TiI-
Kivduvn Kar@oraaon, n ormoia
UTTOPEI va EXEl WS TUVETTEIQ UAI-

KES {nieg.
HAekTpIKa eapTApATA

A KINAYNOZX

Kivouvog¢ nAekrporrAnéiac.

B Mnv ayyilere TTOTE TO pEuua-
TOANTITN KaI TV TTPIla e
uypa xépia.

B [loiv amro KaBe xpnon, eEAEyxe-
TE TOV aywyo oUvOEonS OIKTU-
OU KaI TO PEUNATOANTTTN yIA
BAGLeg. ArreuBuvBeite auéowg
ornv eéouaiodoTnévn UTTNPE-
oia eEutTnPETNONG TTEAaTWV/o€
EIOIKEUUEVO NAEKTPOAGYO yia
TNV QvTIKATAoTAon EVOS ayw-
you ouvdeong dIKTUOU TTOU
éxel utroorei Cnuid. Mnv Bérere
o€ Agitoupyia uia oUOKEUn
TTOU €XEI XaAQOUEVO aywyo
ouvoeang BIKTUOU.

B OAa ra peuuaropdpa eéaprn-
Jara aTo Xwpo epyaociag mpé-
el va O1aBéTouv adiaBpoxn
mpoaTacia amo piyn vepou.

B O peuuaroAATITNG KAl O OU-
UTTAEKTNG EVOC aywyouU TTPOé-
KTaong mmpETTEl va gival udaro-
OTEYEIS Kal va unv Bpiokovrai
uéoa aro vepo. EmimmAéov, o
OUUTTAEKTNG OV TTPETTEI VA Ei-
val arroreBeiuévog aTo £6a-
(QOC¢. 2uVvIOTATal va xpnoiuo-
TTOIEITE TUUTTAVA KAAwOiou
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mou diac@aAidouv Ot o1 TTPI-
{ec Bpiokovral TouAdyioTov
60 mm mavw armo 10 £06a¢Qog.

B Ppovriore va unv mpokAnBei
{nuia arov aywyo ouvoeons
OIKTUOU N TTPOEKTAONS ATTO
marnua, ouveAipn, pHén n
GAAn kararmrévnon. lNpoora-
TEUETE TOUG aywyous ouvoe-
ong OIKTUOU arro 1 {éarn, 1A
AGdia Kai TIC AIXUNPES AKUES.

B [Ipiv arro Tnv eKTéEAEON £pya-
OlIWV TTEPITTOINONS KAl GUVTN-
PNONS ATTEVEPYOTTOINOTE TN
OUOKEUNN KAl aTTOOUVOEDTE TO
peuparoAnTTn amro tnv mpida.

B O/ epyaoieg EMIOKEUNS Kal Of
EPYAOIEC O€ NAEKTPIKG OoUIKA
géaprnuara mPETTEl VA EKTE-
Aouvral arroKAEIOTIKG aTTO TNV
eéouaiodoTnuévn utTnpEaia
e&utTnPETNONG TTEAQTWV.

A TTPOEIAOINOIHEH

B H ouokeun €Tl va ouvoe-
Oci uovo o€ uIa NAEKTPIKN oUV-
Oean 1Tou éxEl eyKaTaoTaBei
arro €10IKO NAEKTPOAOYO-yKa-
TaoTarn Kard ro mporutro IEC
60364.

B 2uvO£OTE TH OUOKEUN JIOVO O€
evaAdaooduevo peuua. H
TAoN TTPETTEI va gival oUUQW-
Vv UE T OTOIXEIQ OTNV TTIVAKI-
Od TUTTOU THNS OUOKEUNC.

B O/ OUOKEUES THS KAGoNGS TTpo-
oraociag | emTpémeral va ouv-
oéovral UOVo O€ TTNYES pEUQ-
TOC TTOU OIaBETOUV KAaTaAAnAn
yeiwon.

B [ia Adyoug¢ aopaAgiac ouvi-
oToUuE Th AgIToupyia NG ou-

OKEUNG KATd Kavova uéow
EVOC TTPOOTATEUTIKOU OIAKO-
TN peUUaTog dIappons (Ewg
30 mA).

B Ta akardAAnAa nAekTpIka@ ka-
Awdia TTPOEKTAONS UTTOPEI va
givar emikivouva. Xpnoiuotrol-
&ite oTO UTTAIBPO UOVO EIBIKG
EYKEKPIUEVOUS Kal avTioTolxa
onNUAoUEVOUS NAEKTPIKOUS
aywyou¢ TTPOEKTAONGS UE
ETTAPKN dlaToun:
1-10m: 1,5 mmz;

10 - 30 m: 2,56 mm2

B —cTUAiyeTe TTavTa uéxpl TEpua
TOUG aywyouS TTPOEKTAONS
arré 1o TUuTTavo KaAwdiou.

Ac@aAng xpnon

A KINAYNOZX

B O xpnong ogeiAel va xpnoiuo-
TTOIEI TH OUOKEUN OUUQWVA UE
TOUS Kavoviououg. lNpérmer va
AauBaver urrdwn TIC TOTTIKES
OUVONKES, KABWC Kai Ta aro-
ya mmou evoéxeral va Bpioko-
vIQlI OTOV TTEPIYUPO KATd TN
XPHNoN TNG OUOKEUNC.

B Jhuavrika eéapthiuard, Omws
0 EUKQUTTTOS OwANvag uyn-
AN¢ 1mieong, 1o MOTOAI WeKa-
OloU XEIPOS Kal o1 OIaTAEEIS
aopaAciag TPETTEl va eAEyxO-
vral yia BAGBES Tpiv arrd KGBe
xenon. Ta eéapriuara mou
Exouv utroaTei (nuId TTPETTEI
va avrikabioravral auéowc.
Mnv Bétete o€ Asitoupyia uia
OUOKEUN TTOU éxel xaAaouéva
eéaprnuara.

B O 6éouec uwnAng mieoncg
UTTOPEI va aTTOOEIXTOUV ETTI-

EL -2



KiVOUVEG O€ TTEQITITWON N EV-
oedelyuévng xpnong. H déoun
OV TTPETTEI VA KATEUBUVETAI
mavw o€ aroua, {wa, EVEPYo-
TOINUEVO NAEKTPIKO €EOTTAI-
oMo 1) OTnV idla TN CUOKEUT).
Mnv otpéere Tn pIrTh uwnAng
mieong o€ aAAa droua n orov
£QUTO 0AS yIa va KaBapioeTe
pouxa 1 mamouToid.

Ta eAaoTik@ oxnuarwv/oi
BaABidec eAaoTikwv utTopEi
va utrooTouv {nuid kai va oi-
appayouv arro 1n pITTH uyn-
An¢ migong. H mpwrn évoeién
yia KAt T€T0I0 €ivail o arro-
XPwUATIOUOS TOU EAQOTIKOU.
Ta eAaoTikd oxnudTwv/oi
BaABidec eAaoTikwv TOU
EXOUV UTTOOTEl CnuIa gival ETT1-
kivouva yia tn {wrn). Kard rov
KaBapiouo Tnpeite uia armro-
oraon pITHS TouAayiotov 30
cm!

A TTPOEIAOINOIHZH
B Mnv xpnoiIuoTTOIEITE TN OU-

OKEUN €Qv UtT@p)ouV aAAa
droua evrog Tou EUPOUS Agl-
TOUpYIag TNG, EKTOC EQV QO-
POUV TTPOOTATEUTIKA evoUuaTa.
Aev emiTpémTeral n XpHnon g
OUOKEUNG arro raidia N aroud
ToU OV ExOuV evnuepwOei
OXETIKA LIE TO XEIPIOUO TNG.

H ouokeun autn dev TPETTEI
va XpnaoiIuoTToIEiTalI aTTO AToua
UE TTEPIOPITUEVES KIVNTIKEG,
aioénTNPIaKES 1 vonTIKES IKQ-
VOTNTEG XWPIS OXETIKN EUTTEI-
pia kai/f yvwoeig, EKTO¢ eav
EMPBAETOVTAI ATTO £va aplo-

OI0 yIa TNV A0QPAAEIG TOUC
drouo n Toucg éxouv 606B¢i
oonyieg yia 1 xpron g ou-
OKEUNG Kal EX0UV KaTavOHOEl
TOUGC KIVOUVOUG TTOU EVOEXETAI
va TPOKUYWOUV.

B Ta maidia Oev TPETTEI va TTdi-
Jouv uE TN OUOKEUN.

B Ta maidia mpérrel va Bpioko-
vTail UTTo EMITRPNON, WOTE VA
eéaopaliorei 611 dev Ba rai-
Jouv UE TN OUOKEUN.

A TMTPOXOXH

B [lpiv amoé KGO epyacia ue n
OTn OUOKEUN d1ao@alioTe T
owaTn €dpaat) NG, WoTeE va
arToQUYETE aruxnuara n {nui-
£¢ arro Tnv avarpotn 1ng.

B H pirtn vepou Tou eEEpeETal
arTo 10 UTTEK UWNANG TTiEoNC
TPOKaAei OUvaun ommoBodp0o-
UnNong oTo TToTOAl WEKATUOU
XEIpOS. Gpovriote yia Tnv
aopaAn ornpié oac Kai Kpa-
TATE KaAQ 10 TTIOTOAI WEKQ-
OlOoU XEIPOS KAl TO CwANva
wekaouodu.

B H ouokeun O€v TTRETTEI VA |U€-
VEI TTOTE XWPIS ETTITHPNON,
orav Bpiokeral o€ AsiToupyia.

rNPOXOXH

B J¢ TePITTITWON TTapareTaé-
vnN¢ mauong Twv Epyaciwy,
ATTEVEPYOTTOINOTE TN CUOKEUN
arro 10 YEVIKO OIaKOTITH / TO
OIaKOTITN TNG CUOKEUNS N
ByaAre 1o peuuaroAnTITn AT
Tnv mpida.

B Mnv XpnoiuoTroleiTe Tn oU-
OKEUN O€ BEPUOKPQATIES KATW
Twv 0 °C.

EL -3
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Noitroi Kivduvol

A KINAYNOZ

ArTayopeueTal n Asitoupyia o€
XWPOUC OTTOU UTTAPXEI KivOu-
VoS EKPNENS.

Mnv wekalere avrikeipeva
Tou 1repiéxouv BAaBepd yia
ThV uyeia UAIKG (1T.X. auiavTo).
Mnv wekadlere pe kavoiua
uypa.

Mnv avappoare moTé uypa
TTOU TTEPIEXOUV OITAUTES 1) N
apaiwuéva oééa kai d1aAurTeg!
Téroia givar m.x. n Bevdivn, Ta
apPAIWTIKA XPWHATOS 1 TO TTE-
TPéAaio Bépuavong. To ekvé-
QWA WEKAOUOU givail TTOAU
EUPAEKTO, EKPNKTIKO Kail TOEI-
KO. Mnv xpnoiuoTToIEiTe ake-
TOVN, UN apaiwuéva oééa Kai
OIaAUTEG, ETTEION UTTOPEI va Ol-
aBpwoouv Ta UAIKG TnS ou-
OKEUNG.

Kparare 11¢ TAQOTIKEG OU-
OKEUQOIES UAKPIA aTTO TA TTAI-
014, ugioTavral Kivduvog
aopuéiac!

B 7o vepO TToU péel péoa arro

éva dlaxwpIoTn oUoTNUATOS
Bewpeirar un mooIuo.

Or1 eukauTtTOol CWANVES UYN-
Af¢ mieong, Ta e€aprhuara Kai
Ol OUUTTAEKTEGS Eival onuavTIKa
yia TNV aoQAaAgia TNG OUOKEU-
n¢. Na xpnoiuorroiouvrai
UOVO 01 EUKAUTTTOI CWANVES
uwnAng mieong, ta éaprnua-
TQ KAl Ol CUUTTAEKTES TTOU OU-
VIOTWVTAl Q11O TOV KATAOKEU-
aorn.

Kara tnv arroouvoeaon Tou
EAQOTIKOU owAnva mpooayw-
YAS N uwnAng mieong givai du-
varov va eEEABeI KAUTO VEPO
arro TIC OUVOETEIS UETA TN AEI-
Toupyia.

A TPOXOXH
B Kara tnv emAoyn Tou TO1TOU

QuAaénc kai Tn pETapopa Aa-
Bere uméywn 10 BapPoOg NS OU-
OKEUNS (BA. TEXVIKG XapaKTn-
PIOTIKA), TTPOKEIUEVOU va
ATTOQUYETE ATUXAMATA 1) TPAU-
Hatiououc.

A\ TTPOEIAOINOIHZH
B 2 UuQwvda g TOUS ICXUOVTEC

KavoVvIOuoUGS, N CUOKEUR OEV
TTPETTEI TTOTE va AEITOUPYEI OTO
OIKTUO TTOTILIOU VEPOU XWPIC
olaxwpliarn ouaTnuarog. Be-

BaiwBeite 611 n oUvdEDN TNS
Hovadag Karepyaaoiag oikia-

KWV UOATWV, UE TNV OTTOId AEI-
TOUPYEI 0 KaBapIoTnS uwnAng

mieong, O1a0ETel dlaxwpIoTn
ouotnuarog kard EN 12729
Turrog BA.

Mo oUOKEUEG JE TIMA
Kpadaouwyv o€ Xépi-Bpaxiova
> 2,5 m/s? (BA. TeXVIKA
XOPAKTNPICTIKA)

A& MTPOXOXH

B H adidkortr xpnon tng ou-
OKEUNG yIa TTOAAEC WPES UTTO-
PEI O€ OTTAVIES TTEPITITWOEIS
va TPoKaAéael aiobnua pou-
dlaouarog ara xépia.

= @opdre yavria.

= Aiarnpeite {e0TA Ta XéPIa 0QG.

= Kavere TakTika diaAsiyuara
arro Tnv Epyaaia.
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Epyacia pe
ATTOPPUTTAVTIKO

A\ [TPOEIAOINOIHZH

B AuTn n OUOKEUR OXEQIAOTNKE
yia N XPHON arropputravri-
KWV, Ta orroia mapéxovral
ouVIOTWVTAl aTTO TOV KATa-
okeuaoTn. H xpnon aAAwv
ATTOPPUTTAVTIKWV 1 XNUIKWV
UTTOPEI va ETTNPEACEI APVNTI-
KA TNV QOQAaAEIa TG OUOKEU-
Nng.

B H AavBacuévn xpnon amop-
PUTTAVTIKWV UTTOPEI va TTPO-
kaAéoel ooBapod Tpauuarioud
n énAnrnpiaon.

B Aiarnpeite Ta arroppuITaviikKa
UaKpIa arTo 1a Taidiq.

Mnxaviopoi ac@aAgiag
A NMPOXOXH
B O diarGéeic aopaAgiag arro-
OKOTTOUV OThV TTPOOTACId TOU
XPNOTN Kai OV TTPETTEI va TPO-

TToTToIoUVTAl N VA TTAPAAEITTO-
vra.

Méoca aTtopIkAg
TMPOOTACING

A [TPOZOXH

B [a va mpoorareuBeire arro Tic
MITOIAIEC TOU VEPOU 1 ATTO
TOUS PUTTOUG, POPATE TTPO-
OTQTEUTIKY OTOAR Kail yuaAiq.

B Kard tn xpHnon Twv OUCKEUWV
KaBapiouou uwnAng mieong
utropei va énuioupynBouv ae-
poAuuara. H giotrvor) agpoAu-
UATWYV UTTOPEI va TTPOKAAETE!
BAGBec arnv vysia.
AvaAoya ue tn xpnon, Uto-
pouv va xpnoiuorroin6ouv
TANpw¢ BwpPakiouéva akpo-
@uaoia (.x. kKaBapioTng ETTI-
paveiwv) yia kabapiouo utro
mieon, Ta orroia 1Tepiopidouv
onuavrika tnv €000 AEPOAU-
HATWV LE VEPO.
H xpnon mapduoiac Bwpdaki-
ong O¢v givai duvarr o€ OAeg
TIC EQAPLOYEC.
Eav é¢v givar duvarn n xprnon
EVO¢ TANpw¢ Bwpakiouévou
aKkpo@uaiou, Ba TTPETTEl va
XpPnaoiuotroinBei uia udoka
QavaTTveUOTIKNG TTPOOTACIAC
karnyopiag¢ FFP 2 n mapo-
yoia, avaAoya e 1o UTTO Ka-
Bapioud mepiBailov.
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Yuksek basingh temizleyiciler igin glivenlik uyarilari

58

A[L Cihazinizi ilk defa
kullanmadan énce bu

glivenlik uyarilarini ve orijinal

kullanim kilavuzunu okuyun.

Buna gbre davranin. Her iki kita-

bi da daha sonra tekrar kullan-

mak ya da cihazin sonraki kulla-
nicilarina iletmek (izere sakla-
yin.

— Kullanim kilavuzundaki uyari-
larin yaninda yerel yénetimin
belirledigi gtivenlik ve kaza
6nleme talimatlari dikkate
alinmalidir.

— Cihazin (zerindeki uyari ve
bilgi tabelalari tehlikesiz kul-
lanim igin 6nemli bilgiler verir.

Tehlike kademeleri

A TEHLIKE

Agir bedensel yaralanmalar ya
da 6liime neden olan direkt bir
tehlikeye ybnelik uyari.

AN UYARI

Adir bedensel yaralanmalar ya
da 6liime neden olabilecek ola-
sI tehlikeli bir duruma ybnelik
uyari.

N TEDBIR

Hafif yaralanmalara neden ola-
bilecek olasi tehlikeli bir duruma
yonelik uyari.

DIKKAT

Maddi hasarlara neden olabile-
cek olasi tehlikeli bir duruma y6-
nelik uyari.

Elektrikli bilesenler

A TEHLIKE

Elektrik carpmasi tehlikesi.

B Elleriniz 1slak veya nemliyken
fisi ve prizi kesinlikle tutma-
yin.

B Elektrik figiyle birlikte sebeke
bagdlanti kablosuna her kulla-
nimdan 6nce hasar kontrol
yapin. Hasar gérmlis sebeke
baglanti kablosunun derhal
yetkili migteri hizmetleri/elek-
tronik teknisyeni tarafindan
degistirilmesini saglayin. Se-
beke baglanti kablosu zarar
goérmdus bir cihazi ¢alistirma-
yin.

B Calisma bélgesindeki akimla
ybnlendirilen tim pargalar
tazyikli suya kargi korunmusg
olmalidir.

B Elektrik fisi ve bir uzatma kab-
losunun baglantisi su gegir-
mez olmali ve suda durma-
malidir. Kavrama, zemin (ize-
rinde durmamalidir. Kablo
tamburlarinin kullaniimasi
Onerilir; bu tamburlar, prizle-
rin zeminin en az 60 mm (ize-
rinde durmasini saglar.

B Elektrik figi veya uzatma kab-
losunun ezilme, hirpalanma
ya da benzer sekilde zarar ya
da hasar gérmemesine dikkat
edin. Elektrik figini 1sidan, yag
ve keskin kenarlardan koru-
yun.
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B Bdtin bakim ve temizlik ¢alis-
malarinda cihaz kapatilmali
sebeke kablosu prizden ¢i-

Guvenli kullanim

A TEHLIKE

kartiimalidir B Kullanici, cihazi talimatlara

B Elektrikli pargalardaki onarim
calismalari ve diger ¢calisma-
lar sadece yetkili misteri hiz-
metleri tarafindan yapilmali-
dir.

A UYARI u

B Cihaz, sadece IEC 60364
uyarinca bir elektrik montérii
tarafindan yapilmasi zorunlu
olan bir elektrik baglantisina
baglanmalidir.

B Cihazi sadece alternatif aki-
ma baglayin. Gerilim, cihazin
tip plaketiyle ayni olmalidir.

B Koruma sinifi | - Cihazlar sa-
dece dogru gekilde topraklan-
mis akim kaynaklarina bag-
lanmalidir.

B Glvenlik nedenleriyle, ciha-
Zin prensip olarak bir hatali
akim koruma salteri (maks 30
mA) lizerinden g¢alistiriimasi-
ni éneriyoruz.

B Uygun olmayan bir elektrikli
uzatma kablolari tehlikeli ola-
bilir. Acik havada, sadece bu-
nun igin izin verilmis, uygun
sekilde isaretlenmig ve yeterli
kablo kesitine sahip bir elek-
trikli uzatma kablosu kullanin:
1-10m: 1,56 mmz?;

10 - 30 m: 2,5 mm?

B Uzatma kablosunu her za-
man tamamen kablo tambu-
rundan agin.

TR -2

uygun olarak kullanmak zo-
rundadir. Yerel kosullari dik-
kate almali ve ¢alisma esna-
sinda g¢evredeki kigilere dik-
kat etmelidir.

Yiiksek basing hortumu, el
plisklirme tabancasi ve gu-
venlik tertibatlari gibi 6nemli
bilesenleri her ¢alismadan
once hasar acgisindan kontrol
edin. Hasarli bilesenleri za-
man kaybetmeden degistirin.
Cihazi hasarli bilesenlerle ¢a-
ligtirmayin.

Yiiksek basingli tazyik, diiz-
glin kullanilmadigi zaman
tehlikeli olabilir. Tazyik kisile-
re, hayvanlara, etkin elektrik
donanima veya cihazin ken-
disine dogru tutulmalidir.
Yiiksek basingli tazyiki baska
yerlere veya elbise veya
ayakkabiyi temizlemek igin
kendinize dogru tutmayin.
Aracin lastikleri/lastik supap-
lar yliksek basingli tazyik so-
nucunda zarar gérebilir ve
patlayabilir. Buradaki ilk belir-
ti, lastikte meydana gelen bir
renk degisimidir. Hasar gor-
mus arag lastikleri/lastik su-
paplari hayati tehlike tagi-
maktadir. Temizlik sirasinda
en az 30 cm tazyik mesafesi
birakin!
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N UYARI

B Kapsama alani iginde baska
kigiler varken, bu Kigilerin ko-
ruyucu giysi giymemesi duru-
munda cihazi kullanmayin.

B Cihaz ¢ocuklar veya egitimsiz
kisiler tarafindan kullaniima-
malidir.

B Bu cihaz, giivenlikten sorum-
lu bir kisinin gbzetimi altinda
veya cihazin nasil kullaniima-
SI gerektigi konusunda ve bu
kullanim neticesinde ortaya
cikan tehlikeler hakkinda tali-
matlar almig olmayan kisitli fi-
ziksel, duyusal ya da ruhsal
yeteneklere sahip, deneyimi
ve/veya bilgisi az olan kigiler
tarafindan kullanim igin Gretil-
memisgtir.

B Cocuklar cihazla oynamama-
Iidir.

B Cihazla oynamamalarini sag-
lamak igin ¢ocuklar gbzetim
altinda tutulmalidir.

AN TEDBIR

B Cihazla veya cihazdaki tiim
calismalardan 6nce, cihazin
devrilmesi nedeniyle kazalari
ya da hasarlari 6nlemek igin
devrilme emniyetinin saglan-
mig oldugundan emin olun.

B Yliksek basin¢ memesinden
¢ikan tazyik sonucunda el
pliskiirtme tabancasinda tep-
me kuvveti etkisi olusur. Gli-
venli durug saglayin, el ta-
bancasini ve plskirtme bo-
rusunu SiKi tutun.

B Cihaz ¢aligir durumdayken ci-
hazi higbir zaman gbézetimsiz
durumda birakmayin.

DIKKAT

B Uzun galisma molalarinda ci-
hazi ana galterden / cihaz sal-
terinden kapatin ya da elek-
trik fisini ¢ekin.

B Cihaz, 0 °C nin altindaki si-
cakliklarda c¢alistirilmamali-
dir.

Diger tehlikeler

A TEHLIKE

B Patlama tehlikesi olan bélge-
lerde cihazin ¢alistirilmasi
yasaktir.

B Sagliga zarar verebilecek
maddeler (6rn. asbest) iceren
nesnelere plskirtmeyin.

W Yanici sivilar plskdrtmeyin.
B Asla ¢bziicli madde igerikli si-
vilar veya inceltici asitler ve
¢b6zicl maddeleri emdirme-
yin! Bunlar arasinda érn. ben-

zin, tiner veya sicak yag bu-
lunmaktadir. Pliskdrtme tozu
yliksek oranda yanici, patla-
yici ve zehirlidir. Cihazda kul-
lanilan malzemelere yapistik-
lari igin aseton, inceltiimig
asitler ve ¢ozlicti maddeler
kullanmayin.

B Ambalaj folyolarini ¢cocuklar-
dan uzak tutun, bogulma teh-
likesi bulunmaktadir!

&N UYARI

B Gegerli ybnetmeliklere gére,
cihaz, igme suyu sebekesin-
de sistem ayiricisi olmadan
calistiriilmamalidir. Yiksek
basingli temizleyicinin ¢alisti-
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rilacagi konut su sistemi bag-
lantisinin EN 12729 Tip
BA'ya gére bir sistem ayirici-
styla donatilmis oldugundan
emin olun.

B Bir sistem ayiricisindan akan
su, artik igme suyu olarak si-
niflandiriimaz.

B Yliksek basing hortumlari, ar-
matlirler ve kavramalar ciha-
zin gavenligi icin 6nemlidir.
Sadece Lretici tarafindan
Onerilen yliksek basing hor-
tumlari, armatiirleri ve kavra-
malari kullanin.

B Besleme veya yliksek basing
hortumunun ayrilmasi sira-
sinda, ¢alismanin ardindan
baglantilardan sicak su ¢ika-
bilir.

AN TEDBIR

B Kazalari veya yaralanmalari
o6nlemek igin, depolama yeri-
nin secilmesi ve tagima sira-
sinda cihazin agirligina dik-
kat edin (bkz. Teknik bilgiler).

El-Kol titresim degeri 2,5 m/s
tizerinde olan cihazlarda2
(Bkz. Teknik bilgiler)

AN TEDBIR

B Cihazin uzun saatler boyun-
ca, kesintisiz kullanim, bazi
durumlarda ellerde uyusma
hissine neden olabilir.

=> Eldiven takin.

=>» Ellerinizi sicak tutun.

=>» Diizenli ¢galisma molalari ve-
rin.

Temizlik maddesi ile
calisma

N UYARI

B Bu cihaz, lretici tarafindan
gobnderilen veya 6nerilen te-
mizlik maddesinin kullaniima-
st i¢in geligtirilmigtir. Diger te-
mizlik maddelerin veya kim-
yasal maddelerin kullaniimasi
cihazin gidvenligini olumsuz
ybnde etkileyebilir.

B Temizlik maddelerinin hatali
kullanilmasi, agir yaralanma-
lara veya zehirlenmelere ne-
den olabilir.

B Temizlik maddelerini gocukla-
rin ulagsamayacagi sekilde
saklayin.

Giuvenlik tertibatlarn

AN TEDBIR

B Glvenlik tertibatlar kullanici-
yI korur ve degigtiriimemelidir
veya herhangi bir islem yapil-
mamalidir.

TR-4
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Kisisel koruma donanimi

AN TEDBIR

B Geri sigrayabilecek su veya
kirden korunmak igin uygun
koruyucu elbise ve koruyucu
gozliik takin.

B Yiiksek basingli temizleyicile-
rin kullaniimasi sirasinda ae-
resoller olugabilir. Aeresolle-
rin solunmasi, saglik sorunla-
rina neden olabilir.
Uygulamaya bagli olarak,
ylksek basingli temizlik igin,
sulu aeresollerin digari atil-
masini ciddi oranda azaltan
ve komple yalitimli memeler
(6rn. yiizey temizleyiciler) kul-
lanilabilir.

Bu tiir bir yalitim kullaniimasi
tiim uygulamalarda mimkdn
degildir.

Komple yalitimli bir memenin
kullaniimasi mimkdn degilse,
temizlenecek ortama bagli
olarak FFP 2 veya esdeger
sinifta bir solunu koruma
maskesi kullaniimalidir.

TR -5



YKa3aHusa no TexHuKe 6e3onacHocTu Ans

BbICOKOHANOPHbLIX MOWLWKUX annapaTtoB

A[Ll] [Neped nepsbim rpu-
MeHeHuUeM saueao
ycmpoucmea rpo4yumatme
amu yka3aHus no mexHuke 6e3-
ornacHoCmu u opuauHarsbHyH

UHCMPYKYUIO 10 3Kcryama-

uuu. lMNocne amoeo deticmeyu-

me 8 coomeemcmaeuu ¢ U3Jio-

JKEHHOU 8 HUX UHghopmMayuu.

CoxpaHume amu yKa3aHUS 110

mexHuke be3ornacHocmu U UH-

cmpykyuro 05 dasibHelwezo
rosb308aHuUsi unu 0ns credyro-
weeo enadesnbua.

— Hapsdy ¢ ykasaHusimu o
mexHuke be3ornacHocmu, co-
Oepxxawjumucsi 8 pykogodcm-
8e 10 aKcrnayamauyuu, Heob-
X00uMOo makxxe cobrirodame
obuwjue rnosioXxeHusi 3aKoHo-
damernbcmea ro mexHuke
b6e3onacHocmu u rpedo-
mepauweHuU HecHacmHbIX
criyyaes.

— [lpedynpedumeribHbie U yKa-
3amersbHble mabriuyku, pas-
MeWweHHbIe Ha rpubope, co-
depxxam B8aXkKHyt0 UH¢hopMma-
yuro, Heobxooumyto Onsi e2o
b6e3onacHou aKcriyamayuu.

CTeneHb onacHoOCTU

A OMMACHOCTb
Yka3zaHue omHocumesibHoO He-
rnocpedcmeeHHo epo3ssuiel
ornacHocmu, Komopasi rnpueo-
oum K msixxesibiM y8e4bsIM USTU K
cmepmu.
A NMPEQYNPEXXQEHUE
Yka3zaHue omHocumesibHO 803-
MOXHOU rnomeHuyuarsbHO ona-
CHOU cumyauuu, Komopasi Mo-
JKem rpusecmu K msiKesbIM
y8e4bsM Unu K cMepmu.
&N OCTOPOXHO
YkazaHue Ha nomeHyuasnbHO
ornacHyr cumyauuro, Komopasi
MOXXem rpueecmu K rnosly4eHuro
JIe2KuUX mpasm.
BHUMAHHWE
Yka3zaHue omHocumesibHO 803-
MOXXHOU rnomeHuyuarsHO ona-
CHOU cumyauuu, Komopasi Mo-
XXem roeriedb MamepuaribHbIU
ywepb.

AneKkTpnyeckue

KOMMOHEHTDI

A OMTACHOCTb

OnacHocmb ropaeHusi arekK-

mpuUYeCcKUM MOKOM.

B Hu e KoeMm criy4ae He rnpuka-
cambCs K wumericeribHoU
8UJIKE U pO3emKe MOKPbIMU
pyKamu.

B [leped Hayarnom pabomel ¢
arnnapamom rnposepums ce-
meeotli coeduHUMernbHbIU Ka-
berb U wmericesnbHYyH 8USKY
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Ha riospexdeHus. Nospe-
XOeHHbIU cemesol coOeOUHU-
meribHbIl Kabesrb OO/MKeH
6bImb He3ameonumesribHoO
3aMeHeH YrosIHOMOYEHHOU
cnyx6ou cepsucHo20 obcry-
XueaHusi/cneyuanucmom-
anekmpukom. He akcrinya-
muposamse ycmpoulicmeo ¢
oBpeX0eHHbIM CEMES8bLIM
coeQuHUMernbHbIM Kabenem.
Bce mokonpoegodsiwue ane-
MeHmMbI 8 paboyel 30He
00IKHbI 6bIMb 3aWUUEHbI
om nonadaHusi cmpyu 600bI.
Cemeeasi sunka u coeduHu-
mesibHbIU 351ieMeHm yOnuHu-
mersisi O0/mKHbI 6biImb 2epMme-
MUYHBIMU U HE Haxo0umbCsl
8 8o0e. CoeduHuUmersibHbIl
anemeHm e dasibHeluwem He
OosmkeH kacamabcs rona. Pe-
KomeHOyemcs UCrosib30-
eamb KaberibHble bapabaHsbl,
Komopble obecrne4yusarom
pasMmeuweHue po3emok He
meHee, yem 8 60 MM om rio-
na.

Heobxodumo crnedums 3a
mem, Yymobbl cemesol coe-
OuHUMerlbHbIU Kabesb U yo-
JIUHUMenu He 6binu nospe-
XOeHbl Mymem nepeesoa ye-
pe3 Hux, clasnugaHusi, pac-
msixeHust u m.r. Cemessble
kabenu crnedyem 3awuwame
om e8030elicmeusi xapbl, Ma-
cna, a makxe om riogpexoe-
HUST OCMPbIMU KpasiMu.

[Mpu nposedeHuu MobbIX pa-
60m o yxody u mexHuU4ecKo-
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My obcrnyxueaHuro rnpubop
cnedyem 8bIKo4YuMmeb, a ce-
meaou WHyp - 8bIHYMb U3 PO-
3emkKu.

PemoHmHbIe pabomel u pa-
60mhbI ¢ 31eKMpUYECKUMU Y3-
Jsi:amu Moaym rpou3eo0ume-
CS1 MOJIbKO YrOSITHOMOYEHHOU
cnyx6ou cepsucHoz2o obcery-
JKUBAHUS.

A\ TNMPEQYTIPEXOEHWNE
B Ycmpolicmeo MOXHO Moo-

Krto4amb mMoJsibKO K 3/1eMeH-
my 371eKmpPonoOKIIHOYEHUS,
UCIMOSTHEHHOMY 371EKMPO-
MOHMepPOM 8 coomeemcm-
8uu co cmaHOapmom Mexdy-
HapoOHOU 351IeKMPOMeEXHU-
yeckoli komuccuu (M3K) IEC
60364.

Ycmpoicmeo cnedyem
8K/TIH04Yamb MOJIbKO 8 cemb
rnepemMeHHo20 moka. Harps-
)XeHue 0o/mKHO coomeemcm-
808amb yKa3aHUSIM 8 3a800-
CKoU mabrnuyke.

Knacc 3awumel | =Ycmpou-
cmea OOJTKHbI MOOKIo4Yamp-
CS1 MOJIbKO K UCMOYHUKaM
moka, 3a3eMsieHHbIM Halre-
Xxauwum obpasom.

U3 coobpaxxeHul 6e3onacHo-
cmu pekomeHAyemcs uc-
Monb3o8ams ycmpolicmeo ¢
asmomamom 3awumsbl om
moka ymeydku (makc. 30 MA).
Henoodxodswue anekmpuye-
cKue yonuHumersnu moaym
rnpedcmaesisimb 0rlacHOCMkb.
Ha omkpbimom 8030y xe
MOXHO UCI0/1b308amb MOJib-



KO OO0ryuweHHbIU Or1si UCriorsib-
308aHUsI U COOMEemcmayio-
wum obpasom MapKuposaH-
HbIU 351IeKmpuyeckul yonu-
Humersb ¢ 00CMamoYHbIM
rornepeyYHbIM Ce4eHUEM r1po-
goda. 1-10m: 1,5 Mmm?;

10 - 30 m: 2,5 mm2

B YOnuHumersnb crnedyem gcee- M

0a osIHoCMbo pasmamal-
sameb ¢ KaberibHo20o bapaba-
Ha.

BesonacHoe
o6cnyxuBaHue

A OMACHOCTb

B [lonb3o08amernb 06513aH ucC-
Mosib308ams ycmpolcmeo 8
coomeemcmeuu ¢ Ha3Haye-
Huem. OH OOJIKeH y4umal-
g8ampb MecmHble 0COb6eHHO-
cmu u obpawams 8HUMaHUe
npu pabome ¢ ycmpodlcm-
80M Ha Opyeaux nuy, Haxoosi-
wuxcs nobnusocmu.

B [leped KaxXxObIM rMPUMEHEeHU-
eM riposepsimb Ha Hanu4ue
rnospexoeHull makue eax-
Hble KOMIMOHEHMbI, KaK

rosnb308aHuU rpedcmas-
J19Mb ornacHocmb. 3anpeuwa-
emcsi Hanpaesisimb CMpYH
800bI Ha ftdel, XUBOMHbIX,
BKITHOYEHHOE 3/IEKMPUYECKOE
obopydosaHue unu Ha cam
8bICOKOHAaropHbIU Morouwuli
arnnapam.

He paspewaemcs makxe Ha-
npasnsimes cmpyto 800bl, Ha-
X00AWYHOCS 1100 8bICOKUM
OaerieHuUeM, Ha Opyaux unu
cebs 0t yucmku 00ex0bl
unu obysu.
AsmomoburbHble WUHbI/
WUHHbIE 8@HMUIIU MO_2ym
6bimb rnospexoeHbl cmpyel
800kI 1100 OasrieHUeM u r1ori-
Hymb. [NepebiM rnpu3Hakom
3MO20 CIyXKUm U3MeHeHUe
usema wuHsl. lNospexdeH-
Hble aemomobusibHbIe WUHbI/
WUHHbIe 8eHmMuru rnpeo-
cmaerisom ornacHocms Orisi
XKU3HU. Bo epemss yucmku
WUH He06X00UMO 8bIOEPKU-
8ampb paccmosiHue Mexoy
¢opCyHKOU U WUHOU, KaK MU-
Humym, 30 cm!

wiiaHe ebicokozo OaenieHus, A [APELYMPEXLOEHNE
nucmosiem-pa3bpbi3ausa- B He ucnonb3o8ams ycmpoli-

merib U rnpedoxpaHumersib-
Hble ycmpoticmea. Nospe-
XXOEHHbIe KOMIMOHEeHMbI noo-
nexam He3ameonumersribHoU

cmeo, Kkoeda 8 30He delicm-
8usi Haxo0simcsi Opyaue Ito-
ou, ecslu OHU He Hocsim 3a-
WUmMHyto 00exay.

3ameHe. He 3Kcriiyamupo- [} SKcnnyamauug npu6opa

gamb ycmpolicmeo ¢ rnospe-
)XXOEHHbIMU KOMIMOHEeHmMamu.
B Haxoodsuwasicsi nod 8bICOKUM
OaerieHuUem cmpysi 800bI MO-
JXem rpu HernpasuribHOM Uc-
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dembMu Usu nuyamu, He
rnpowedwumMu UHCMpPyKmax,
3anpewaemcs.
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B [JaHHOe ycmpolicmeo He
rnpedHa3Ha4yeHo 07151 UCrosib-
308aHus1 MOObMU C 02paHUu-
YeHHbIMU (bu3u4ecKuUMU,
CEHCOPHbIMU UIU YMCMBEH-
HbIMU 803MOXXHOCMSAMU, a
makxe nuy, ¢ omecymcemaeuem
ornbima u/unu omecymecmeu-
emM Heobxo0uMbIx 3HaHuU, 3a
UCKITIOYEeHUEM criy4yaes, Koa-
0a OHU Haxo0simcs rnod Haod-
30pOM OMBEMCMEBEHHO20 3a
6e3onacHocmse nuya usnu ro-
Jlydarom om Heao yKalaHusl
10 NPUMeHeHuUr ycmpoucm-
8a, @ maKxe 0Co3Harm 8bl-
mekarowue omcroda pucKu.

B He paspewatime demsm ua-
pams ¢ ycmpoUlcmeom.

B Credumb 3a mem, 4mobbl
0emu He uzparnu ¢ ycmpodu-
cmeom.

&N OCTOPOXHO

B [Teped ebinosiHeHUeM rrobbix
Oelicmeul ¢ ycmpolcmeom
unu y ycmpoticmea Heobxo-
oumo obecrieyums ycmouyu-
80Ccmb 80 u3bexaHue He-
cYacmHbIX cry4aee unu rno-
spexoeHul 8 pesyribmame
orpokKudbieaHusi ycmpoucm-
ea.

B Brixodsuwasi u3 corsna 8bIco-
KOo20 OasrieHuUsi cmpysi 800bI
8bI3blgaem omadayy nucmo-
nema-pasbpbizzusamernsi.
Mo amot npu4uHe Heobxoou
MO 3aHsimb ycmou4uegoe rlo-
JIOXKeHue, Kpenko depxxamb
nucmornem-pa3bpbizausa-
mesib U cmpyUuHyro mpy6ky.

B 3anpewaemcs ocmassnisime
pabomarowee ycmpolicmeo
6e3 npucmompa.

BHUMAHWE

B Bo spems npodomkumerib-
HbIX nepepbigos 8 pabome
cnedyem 8bIKH4YUMb
ycmpoucmeo ¢ rnoMouwlbio
251a8H0o20 8bIKrYamerns /
npubopHo20 8bIKNKYamerns
usiu omcoeduHUMb e2o om
ariekmpocemu.

B He paspewaemcs aKcrnya-
mauusi ycmpoducmea rpu
memnepamype Huxe 0 °C.

Mpouyune onacHocTHn

A OMACHOCTb

B Okcrinyamauyusi ycmpoucm-
8a 80 83PbIBOOINACHbLIX 30HaX
3anpewaemcs.

B He yucmumb cmpyel 800bI
rnpedmemsi, codepxxaujue
gewiecmea, 8peOHble Orsi
300posbs (Hanpumep, ac-
becm).

B He pacnbinismb 2oproydue
XXudkocmu.

B BcacklgaHue ycmpoucmeom
XXudkocmel, codepxxaujux
pacmeopumernu, a makxe
Hepa3basrieHHbIX KUciom
unu pacmeopumernet He 0o-
nyckaemcs! K makum seuwje-
cmeam OmHOCSmcs, Harnpu-
mep, 6eH3UH, pacmeopume-
Ju Kpacok u mazym. Obpa3sy-
rowuticss U3 maKkux eewecms
mymMaH ie2Ko 80criaMeHs-
emcsl, 83pbleooraceH u s00-
eum. He ucrnonb3oeams aue-
MOH, Hepa3basrieHHbIE Ku-
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criombi U pacmeopumerndu,
mak KaKk OHU pa3spywarom
Mamepuarsibl, U3 KOmopbIX
u320mMoesieHo ycmpoulicmeo.

B Y1aKkoBOYHY0 rneHKy dep-
XXame e0arniu om demed, cy-
wecmeyem ornacHocme yoy-
weHus!

A MNMPEQYTPEXOEHUE

B CoenacHo deldcmeyouum
npednucaHusiM ycmpoucm-
80 3arpeuwjaemcs 3Kcrya-
mupogamse 6e3 cucmemMHO20
pasdeniumerns 8 mpybornpo-
g8ode ¢ numeesoli 8000U.
Y6edumecb, Ymo rnodkKro4e-
Hue K domoeol cemu 8000-
rpoeoda, K Komopomy nodco-
€0UHeH MoeYHbIU annapam
8bICOKO20 0asrieHUsl, OCHa-
weHo obpamHbIM KrarnaHoM
8 coomeemcmesuu ¢ EN
12729, mun BA.

B Boda, npowedwas 4yepes cu-
CMeMHbIU pa3denumerns,
cyumaemcs HernpuaooHoU
Or1s1 NUMbS.

B [lInaHeau 8bicOKO20 Oasrsie-
Hus, apmamypa u Mycbmel
umerom bonbuwoe 3HavyeHue
ons 6esonacHocmu ycmpodu-
cmea. B amoli ces3u criedy-
em rpuUMeHsIMb MOJIbKO
wiiaHau 8bICoKo20 daerie-
Hus, apmMamypy u Mygmbl,
peKkomMeHA08aHHbIe U320mo-
sumernem ycmpotcmea.

B [Ipu cHAMuu numarowe2o
Uslu 8bICOKOHaropHO20
wiiaHaa 80 epems pabomsi
Moxem obpa3oeambcsi
ymeuka 2opsidel 800bI 8 Me-
cmax coeOUHEeHUS.

&N OCTOPOXHO

W [Ipu ebibope mecma 05 Xpa-
HeHUSs1 U mpaHCcrnopmuposKu
criedyem y4qumbigamb 8ec
ycmpoucmea (cm. "TexHu4ye-
CcKkue OaHHble") 80 u3bexa-
HUe HecHacmHbIX crly4aes
unu mpasm.

Ona ycTtponcTts co
3Ha4YeHuem BMOpauunm pyka-
nne4o > 2,5 m/c? (cm.
"TexHu4yeckne aaHHble")

&N OCTOPOXXHO

B HecKoribKO Yacoe Hernpepbls-
HO20 ucronb308aHuUsi 0bopy-
0osaHUusl Moxem 8 PedKUx
cry4asix npusecmu K oHeme-
HUIO PYK.

= Hocumb nepyamku.

= [lepxxamb 8 merisie Kucmu
PYK.

= PezaynsipHo deslamb nepepbi-
8bl.
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PaboTa c morowmum
cCpeacTBOM

AN NMPEQYNPEXOEHUE

B [JaHHbIU npubop bbin pa3pa-
6omaH 0 ucrnonb308aHus
Morowux cpedcms, Komopable
rnocmaesnsatomes unu 6binu
pekomeHO08aHbl U320mosu-
menewm ripubopa. Mcronb3o-
g8aHue Opyaux MOUWUX
cpedcme unu Xumukamos
MOXXem He2amueHO Moesiu-
amb Ha 6e3onacHocmb rpu-
bopa.

B HenpasuribHoe rpumMeHeHue
yucmsawux cpedcmes Moxem
cmamab rpuYuUHoOU cepbes-
HbIX mpasmM unu ompasrsie-
Hud.

B CoxpaHsmb Moruiee cpeo-
cmea 8 HedocmyrnHoMm Ors
Oemel mecme.

3awuTHbIe YCTPOMUCTBA

&N OCTOPOXHO

B 3awumHbie ycmpoticmea
cnyxam 051 3awumal rosib-
308amersiel. BudousmeHe-
HUe 3aWumHbix ycmpoucme
unu npeHebpexeHue umu He
ooryckaemcs.

UHanBuayanbHoe
3alMTHOE CHapsiXeHue

&N OCTOPOXXHO

B /] 3awumel om pasriemaro-
wuxcsi 6pbi32oe 800bI U 2psi-
3u cnedyem Hocumb COoOm-
8eMCMBYIWY0 3aUUMHYIO
00ex0y U 3aUUmHbI€ OYKU.

B Bo epewmsi ucronb308aHusi
MOEYHbIX arirnapamos 8bICo-
K020 0aerieHuUs1 B03MOXHO
obpasosaHue aspo3aorned.
BdbixaHue asposoneti Mo-
Xxem ripueecmu K 803HUKHO-
8EHUK0 8peda 0Or1si 300p08bS.
B 3asucumocmu om ripume-
HeHus1, 0711 04UCMKU 00 8bi-
COKUM 0asrieHUeM MOXHO UC-
rosb308ame MOSIHOCMbIO 3a-
WuweHHble cornna (Harnpu-
mep, ycmpoticmea 055
O4UCMKU riogepxHocmed),
4Ymo roMOoXXem CyuecmeeH-
HO CHU3UMb 8b16POC 80OHbIX
asposored.
Ucnonb3oeaHue makol 3a-
wumel dornycmumo He Orisi
8cex muros rnpuUMeHeHUSs.
Ecnu ucnonb3oeaHue rnosiHo-
CMbO 3aWUUWEHHO20 corlna
HEB03MOXHO, HEObX0OUMO
pUMeHsmb pecrupamop
knacca FFP 2 unu aHanoauy-
HbIU, 8 3a8UcuMocmu om 0b-
s)acmu, Komopasi noonexum
o4ucmke.
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Nagynyomasu tisztitoberendezésre vonatkozé

biztonsagi tudnivalék

A[L Készlileke elsé hasz-
nélata elétt olvassa el
ezeket a biztonsagi utasitasokat
és az eredeti lizemeltetési utmu-
tatot. Ezek alapjan jarjon el.

Tartsa meg a mindkét fiizetet

késbébbi hasznéalatra, vagy az

esetleges Uj tulajdonos szama-
ra!

— Az (izemeltetési utmutatoban
szereplb megjegyzések mel-
lett a tbérvényhozo altalanos
biztonsagi- és baleset elhari-
tasi elbirasait is figyelembe
kell venni.

— A késziiléken elhelyezett fi-
gyelmeztet6 és tajékoztatod
tablak fontos informaciokat
tartalmaznak a biztonsagos
lizemeletetéshez.

Veszély fokozatok

A VESZELY

Kézvetleniil fenyegetd veszély-
re valo figyelmeztetés, amely
sulyos testi sértiléshez vagy ha-
lalhoz vezet. ]

N FIGYELMEZTETES
Lehetséges veszélyes helyzetre
valo figyelmeztetés, amely su-
lyos testi sériileshez vagy halal-
hoz vezethet.

N VIGYAZAT

Figyelmeztetés esetlegesen ve-
szélyes helyzetre, amely kén-
nyl sérlileshez vezethet.
FIGYELEM

Lehetseéges veszélyes helyzetre
valo figyelmeztetés, amely
anyagi karhoz vezethet.

Elektromos komponensek

A VESZELY

Aramlités veszélye.

B A halbzati csatlakozohoz és a
dugaljhoz soha nem szabad
nedves kézzel nyulni.

B Minden lizem elébtt ellenbrizni
kell, hogy nem rongalddott-e
meg a halbzati csatlakozbve-
zeték és a halozati dugo. A
sérlilt halézati csatlakozdve-
zetéket azonnal cseréltesse
ki felhatalmazott szerviz szol-
galattal/ elektromos szakem-
berrel. A készliléket sériilt ha-
I6zati csatlakozdvezetékkel
nem szabad lzemeltetni.

HU -1
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B A munkazbnaban kizardlag
vizsugarral szemben védett
aramvezeté alkatrészeket
Sszabad hasznalni.

B A hosszabbitd vezeték halo-
zati csatlakozoéjanak és csat-
lakozojanak vizallonak kell
lennie és nem szabad vizben
fekidnie. A csatlakozot to-
vabb nem szabad a padldra
fektetni. Ajanlott a kabeldo-
bok hasznalata, amelyek biz-
tositjak, hogy a dugaljak leg-
alabb 60 mm-rel a padlo fél6tt
legyenek.

B Ugyelni kell arra, hogy a halo-
zati vagy hosszabbito veze-
ték ne sériljén vagy ronga-
I6djon meg athajtas, 6ssze-
nyomodas, rangatas vagy ha-
sonlé altal. A halbzati
vezetéket ovni kell a h6ség-
tél, olajtol es eles peremektol.

B Apolas és karbantartasi mun-
kak megkezdése elbtt kap-
csolja ki a készliileket és huz-
za ki a halozati csatlakozot.

B Az elektromos alkatrészeken
térténd javitasi munkakat
vagy munkakat csak jovaha-
gyott szerviz szolgalatnak
szabad elvegeznie.

N FIGYELMEZTETES

B A készliléket csak olyan
elektromos csatlakozohoz
Szabad csatlakoztatni, ame-
lyet egy elektromos szakem-
ber az IEC 60364 szerint kivi-
telezett.

B A készliléket csak valtakozo
aramhoz szabad csatlakoz-

tatni. A fesziiltségnek meg
kell egyeznie a készlilék tipus
tablajan levével.

B |/ védelmi osztaly — a készlile-
keket kizarolag szabalyosan
féldelt aramforrashoz szabad
kapcsolni.

B Biztonsagi okokbdl alapveto-
en azt ajanljuk, hogy a készli-
léket hibaaram-véddkapcso-
Ion (max. 30 mA) keresztiil
lizemeltessék.

B Az alkalmatlan elektromos
hosszabbito vezetek veszelyt
okozhat. A szabadban kizaro-
lag az erre engedélyezett,
megfeleld jelbléssel ellatott
és megfelelé keresztmetsze-
ti elektromos hosszabbito
vezetéket hasznaljon:
1-10m: 1,5 mmz2;

10 - 30 m: 2,5 mm?

B A hosszabbitoé vezetéket min-
dig teljesen le kell csavarni a
kabeldobrol.

Biztonsagos hasznalat

A VESZELY

B A felhasznalénak a késziilé-
ket rendeltetésszertien kell
hasznalnia. Figyelembe kell
vennie a helyi adottsagokat,
és a készlilekkel val6 munka
kbzben lgyelnie kell a kor-
nyezetében levé személyek-
re.

B A fontos komponenseket,
mint a magasnyomasu tém-
16t, kézi szoropisztolyt és biz-
tonsagi berendezéseket min-
den lizem elétt ellenérizni
kell, hogy nem rongalddtak-e
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meg. A megrongalodott kom-
ponenseket azonnal ki kell
cserélni. A készlileket sertilt
komponensekkel nem sza-
bad lzemeltetni.

B A nagynyomasu vizsugar ve-

szélyes lehet szakszerdtlen
hasznalat esetén. A vizsuga-
rat soha ne iranyitsa szeme-
lyek, allatok, aktiv elektromos
szerelvények vagy maga a
késziilék felé.

B A magasnyomasu sugarat

nem szabad masokra vagy
sajat magara iranyitani a ru-
héazat vagy a cipd tisztitasa
céljabal.

B A jarmlvek abroncsai/ab-

roncs szelepek a magasnyo-
masu sugar altal megsértil-
hetnek és felhasadhatnak.
Ennek elsé jele az abroncs el-
szinezédése. A megrongalo-
dott jarm( abroncsok/ab-
roncs szelepek életvesze-
lyek. Tartsa be a legalabb 30
cm sugartavolsagot a tiszti-
tasnal!

pességgel rendelkezé vagy
tapasztalat és/vagy ismeret
hianyaban lévé személyek
hasznaljak, kivéve, ha a biz-
tonsagukert felelés szemely
felligyeli 6ket, vagy betanitot-
tak Oket a késziilék hasznala-
tara és megértették az ebbdl
eredé veszeélyeket.
Gyermekeknek nem szabad
a készlilékkel jatszani!
Gyerekeket feliigyelni kell,
annak biztositasaert, hogy a
készlilekkel ne jatszanak.

A VIGYAZAT
B A készlilekkel vagy a készU-

léken térténd barmilyen tevé-
kenysegq elott biztositani kell
a stabilitast, hogy elkertiljiik a
készlilék felborulasa altali
baleseteket vagy rongaloda-
Sokat.

A magasnyomasu szorofejbol
kilepb vizsugar miatt vissza-
I6ké eré lep fel a kezi szoro-
pisztolyon. Alljon biztosan,
fogja j6 er6sen a kézi szoro-
pisztolyt és a sugarcsévet.

A FIGYELMEZTETES B Az (izemben lévé késziiléket
B A készlléeket ne hasznalja, ha soha ne hagyja feliigyelet
mas személyek hatotavolsa- nélkdil.
gon beliil vannak, kivéve, ha FIGYELEM
védbruhazatot viselnek. B Hosszabb munkasziinetek
B A készliléket nem hasznal- esetén a készliléket a fékap-

hatjak gyermekek és olyan
személyek, akiket nem tani-
tottak be a készlilek haszna-
latara.

Ez a késziilék nem alkalmas
arra, hogy korlatozott fizikai,
érzekeld vagy szellemi ké-
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csolonal / készlilék kapcsolo-
nal kapcsolja ki vagy htzza ki
a halbzati csatlakozot.

W A késziiléket 0 °C alatti h6-

meérséklet esetén ne lizemel-
tesse.
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Egyéb veszélyek

A VESZELY

B Az (izemeltetés robbanasve-
szélyes kdbrnyezetben nem
megengedett.

B Ne permetezzen le olyan tar-
gyakat, amelyek egészsegre
artalmas anyagokat (pl. az-
beszt) tartalmaznak.

B Ne permetezzen ki éghetd fo-
lyadékokat.

B Soha ne szivjon fel oldészer
tartalmu folyadékokat vagy
higitatlan savakat és oldo-
szereket! Ide tartozik pl. a
benzin, a festék higité vagy a
fltbéolaj. A permetkdd erésen
gyulékony, robbanékony és
mérgezd. Ne hasznaljon ace-
tont, higitatlan savakat és ol-
doszereket, mivel ezek a ké-
szlilékben lévé anyagokat
megtamadjak.

B A csomagol6 foliakat gyerme-
kektdl tavol kell tartani, fulla-
das veszeélye all fenn!

N FIGYELMEZTETES

B Az érvényes elbirasok alap-
jan a keszliileket soha nem
Szabad rendszer-elvalaszto
nélkil az ivoviz-haloézatban
tizemeltetni. Biztositsa, hogy
a hazi vizmi csatlakozasa,
amelyrél a magasnyomasu
tisztitot lizemeltetik, EN
12729 szerinti BA tipusu
rendszer-elvalasztoval ren-
delkezzen.

B A viz, amely a rendszer-elva-
laszton atfolyt mar nem miné-
stl tovabb ivoviznek.

B A magasnyomasu tomlék,
csaptelepek és csatlakoza-
Sok fontosak a készlilék biz-
tonsaga szempontjabdl.
Csak a gyarto altal ajanlott
magasnyomasu témldoket,
csaptelepeket és csatlakoza-
Sokat hasznalja.

B A bevezets- vagy a magas-
nyomasu témlé levalasztasa-
nal az (izem utéan forré viz
léphet ki a csatlakozasokbol.

N VIGYAZAT

B A balesetek vagy sériilesek
elkeriilése erdekében vegye
figyelembe a tarolasi hely ki-
valasztasanal és a szallitas-
nal a készlilék sulyat (lasd a
mUiszaki adatokat).

> 2,5 m/s? (lasd miiszaki

adatok) kéz-kar

rezgésértékkel rendelkez6
készulékek esetén

A VIGYAZAT

B A készlilék tobb oras, folya-
matos lizemeltetése ritka
esetben a kezek zsibbadasa-
hoz vezethet.

=> Viseljen kesztydit.

=>» Tartsa melegen a kezét.

=» Tartson rendszeresen mun-
kaszlinetet.
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Munkavégzés
tisztitoszerrel

A FIGYELMEZTETES

Ezt a készliléket a gyarto altal
szallitott vagy ajanlott tisztito-
Sszerek alkalmazasara fejlesz-
tettlik ki. Mas tisztitoszerek
vagy vegyszerek hasznalata
cSOkkentheti a készlilek biz-
tonsagossagat.

A nem megfelel tisztitoszer
hasznalata sulyos sértilése-
ket vagy mérgezéseket okoz-
hat.

Gondoskodni kell réla, hogy
gyermekek ne férjenek hozza
a tarolt tisztitoszerekhez.

Biztonsagi berendezések

A VIGYAZAT

A biztonsagi berendezések a
felhasznalo védelmét szolgal-
Jak és ezeket nem szabad
megvaltoztatni vagy megke-
rdlni.

Személyes védofelszerelés

A VIGYAZAT

B A visszafréccsend viz vagy
szennyezdbdes elleni véde-
lemhez viseljen alkalmas vé-
d6ruhazatot és védbszem-
liveget.

B Magasnyomasu tisztitok
hasznalata alatt aeroszolok
keletkezhetnek. Az aeroszo-
lok belelegzése karos lehet
az egeszségre.

Az alkalmazastdl fliggben tel-
jesen védett fuvokakat (pl. fe-
lilettisztitd) lehet hasznalni a
magasnyomasu tisztitashoz,
amelyek a vizes aeroszolok
kibocsatasat jelentésen csok-
kentik.

llyen védett fuvokak haszna-
lata nem minden alkalmazas-
nal lehetséges.

Ha teljesen védett fuvoka
hasznalata nem lehetséges,
akkor a tisztitando6 kérnyezet-
tél fliggben egy FFP 2 oszta-
lya vagy ezzel megegyezé
védbalarcot kell hasznalni.
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Bezpecnostni pokyny pro vysokotlaké istice

A[Ll] Pred prvnim pouzitim
Vas$eho pristroje si
pfectéte tyto bezpecnostni in-
strukce a pavodni provozni na-
vod. Jednejte podle navodu.

Uschovejte obé prirucky pro

pozdéjsi pouziti nebo pro dalsi-

ho majitele.

— Kromé pokynu uvedenych v
navodu na pouZiti je nutné
dodrzovat vSeobecné bez-
pecnostni pravni predpisy.

— Stitek na pristroji s varovanim
a pokyny uvadi dulezité poky-
ny pro bezpecny provoz.

Stupné nebezpedi

A NEBEZPECI

Upozornéni na bezprostredné
hrozici nebezpeci, které vede k
téZkym fyzickym zranénim nebo
k usmrceni.

&N VAROVANI

Upozornéni na potencionalné
nebezpecnou situaci, ktera by
mohla vést k téZkym fyzickym
zranénim nebo usmrceni.

&N UPOZORNENI

Upozornéni na pfipadnou ne-
bezpecnou situaci, ktera muze
vést k lehkym fyzickym zrané-
nim.

POZOR

Upozornéni na potencialné ne-
bezpecnou situaci, ktera muze
mit za nasledek poSkozeni ma-
Jetku.

Elektrické komponenty

A NEBEZPECI

Nebezpedi urazu elektrickym

proudem.

B Nikdy se nedotykejte sitové
zastréky ani zasuvky vihkyma
rukama.

B Pred kazdym zahajenim pro-
vozu zkontrolujte, zda nejsou
sitovy kabel a sitova zastrcka
poSkozeny. Poskozeny sito-
vy kabel nechte neprodlené
vyménit autorizovanym za-
kaznickym servisem/ odbor-
nym elektrikafem. Zarizeni s
poskozenym sitovym kabe-
lem neuvadéjte do provozu.

B VeSkeré casti pristroje, ktery-
mi je veden el. proud, musi
byt chraneny pred strikajici
vodou.

W Sitova zastrcka a spojka pro-
dluzovaciho vedeni museji
byt vodotésné a nesméjilezZet
ve vodé. Spojka nesmi déle
leZe na podlaze. Doporucuje-
me pouZzivat kabelové bubny,
které zarucuji, Ze se zasuvky
nachazeji nejméné 60 mm
nad zemi.

B Dbejte na to, aby nedoSlo k
poruceni nebo poskozeni si-
tového ¢i prodluzovaciho ka-
belu nasledkem prejeti,
Skripnuti, tahani nebo na-
sledkem podobnych ¢innosti.
Sitové vedeni chrarite pred
zZarem, olejem a ostrymi hra-
nami.
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B NeZ zacnete provadet jakékoli
udrzbarskeé prace na pristroji,
vytahnéte zastrcku ze site.

B Veskeré opravarskeé a jiné
prace na elektrickych kompo-
nentech pristroje smi prova-
dét pouze autorizovany za-
kaznicky servis.

&N VAROVANI

B Pristroj smi byt zapojen jen k
takové el. pfipojce, ktera byla
zabudovana odbornym elek-
trikafem v souladu s normou
IEC 60364.

B Pristroj zapojujte pouze k pfi
pojkam se stfidavym prou-
dem. Napéti musi byt shodné
S udaji o napéti na typovem
stitku pristroje.

B Ochranna trida | — Pristroje je
povoleno zapojovat pouze do
radné uzemnénych zdroju
elektrického proudu.

B Z bezpecnostnich duvodi za-
sadné doporucujeme provo-
zovat zafizeni pres ochranny
spinac proti zbytkovemu
proudu (max. 30 mA).

B Nevhodny elektricky prodluzo-
vaci kabel muze byt nebez-
pecny. Pri pouZziti ve venkov-
nich prostorach pouZivejte
pouze pro tento ucel schvale-
ny, pfislusnym zptsobem
oznaceny, elektricky prodlu-
Zovaci kabel s dostatecnym
pramérem: 1 - 10 m: 1,5 mmz;
10-30 m: 2,5 mm?

B Prodluzovaci vedeni vzdy
kompletné odmotejte z kabe-
lového bubnu.

Bezpecné zachazeni

A NEBEZPECI

B UZivatel musi pfistroj pouZzi-
vat dle urceni. Pri praci s pri-
strojem je uzivatel povinen
dbat mistnich podminek a
brat ohled na osoby nachaze-
jici se okoli.

B DdleZité komponenty jako vy-
sokotlaka hadice, rucni stri-
kaci pistole a bezpecnostni
vybaveni zkontrolujte pred
kazdym pouZitim, zda nejsou
poskozené. Poskozené kom-
ponenty ihned vymérite. Pri-
stroj s poskozenymi kompo-
nenty neuvadéjte do provozu.

B Paprsek vysokého tlaku
muze byt nebezpecny, je-li s
nim zachazeno neodbornym
zpusobem. Vysokotlakym
vodnim paprskem se nesmi
mifit na osoby, zvirata, elek-
trickou vystroj pod napétim
ani na zarizeni samotne.

B Vysokotlakym vodnim pa-
prskem nikdy nemirte na jiné
osoby ani na sebe za ucelem
ocisténi odévu ¢i obuvi.

B Pneumatiky automobilt/ven-
tily pneumatik mohou byt vy-
Sokotlakym paprskem po$ko-
zeny a prasknout. Prvnim pri-
zZnakem takového poSkozeni
Je zabarveni pneumatiky. Po-
Skozené pneumatiky/ventily
pneumatik jsou Zivotu nebez-
pecné. Pri ¢iSténi dodrZujte
vzdalenost paprsku vody
nejmeéné 30 cm!
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& VAROVANI

B Pristroj nepouZivejte, pokud
se v dosahu nachazeji jiné
osoby, které nemaji ochranny
odév.

B S pristrojem nesmi pracovat
déti nebo osoby, které nebyly
seznameny s navodem k jeho
pouziti.

B Toto zafizeni neni uréeno k
tomu, aby je pouZivaly osoby
s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi nebo osoby
zcela bez zkusenosti a/nebo
znalosti, ledaze by tak Cinily
pod dohledem osoby povére-
né zajistenim jejich bezpec-
nosti nebo poté, co od ni ob-
drzely instruktaz, jak se zari-
zenim zachazet a uvédomuji
si nebezpecich, ktera s pou-
Zivanim pfistroje souvisi.

B Neni dovoleno, aby si déti s
pristrojem hraly.

B Na déti je tfeba dohlizet, aby
bylo zajisténo, Ze si se zarize-
nim nebudou hrat.

&N UPOZORNENI

B Pred vSemi ¢innostmi na
nebo s pristrojem zajistéte
stabilitu pristroje, aby bylo za-
branéno poranénim nebo po-
Skozenim nasledkem preklo-
peni pristroje.

B Vodni paprsek vychazejici z
vysokotlaké trysky pusobi na
rucni stfikaci pistoli reaktivni
silou. Zaujméte stabilni postoj
a pevné uchopte rucni strika-
ci pistoli a stfikaci trubku.

B Nikdy pristroj nenechavejte
bez dozoru, je-li v provozu.

POZOR

B P¥i delSich pracovnich pre-
stavkach vypnéte stroj hlav-
nim vypinaéem / vypinaéem
na pristroji nebo odpojte sito-
vou zastrcku.

B Zafizeni neprovozujte pri tep-
lotach po 0 °C.

Jina nebezpedi

A NEBEZPECI

B Provoz v prostfedi s nebez-
pecim vybuchu je zakazéano.

B Nikdy nestiikejte na predme-
ty obsahujici zdravi Skodlivé
latky (napf. azbest).

B K postiiku nepouZivejte hor-
lavé tekutiny.

B Nikdy nenasavejte kapaliny
obsahujici rozpoustédla nebo
nefedéné kyseliny a rozpous-
tédla! To jsou take napr. ben-
zin, redidla na barvy nebo
topny olej. Postrikova mlha je
vysoce vznétliva, vybusna a
Jedovata. NepouzZivejte ace-
ton, nerfedené kyseliny a roz-
poustédla, protoze mohou
poskodit material, z néhoz je
pfistroj vyroben.

B Balici folie uchovavejte mimo
dosah déti, hrozi nebezpeci
uduseni!

&N VAROVANI

B Podle platnych predpist ne-
smi byt zafizeni nikdy provo-
zovano na vodovodni siti bez
systémoveého oddeélovace.
Ujistéte se, Ze je pripojka Va-
Seho domaciho vodovodniho
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systému, ke kterému je vyso-
kotlaky cisti¢ pripojen, vyba-
vena systéemovym oddélova-
¢em typ BA v souladu s nor-
mou EN 12729.

B Voda, ktera protekla systé-
movym délicem, jiz nesplriuje
poZadavky pro pitnou vodu.

B Vysokotlaké hadice, armatury
a spojky jsou ddlezité pro
bezpecnost pristroje. PouZi-
vejte pouze vysokotlakeé hadi-
ce, armatury a spojky doporu-
cené vyrobcem.

B Pri oddélovani pfivodni nebo
vysokotlaké hadice miZe po
provozu z pripojek vytékat
horka voda.

&N UPOZORNENI

B Prij vybéru skladovaciho mis-
ta a pfi prepravé dbejte na
hmotnost pristroje (viz tech-
nické udaje), za ucelem pre-
vence nehodam nebo zrané-
ni.

U pristroju s hodnotou vibraci

prenasenych na ruce > 2,5 m/

s2? (viz Technické udaje)

& UPOZORNENI

B Nékolika hodinové nepretrzi-
té pouzivani pristroje muze
ve vzacnych pripadech vést k
pocitu znecitlivéni rukou.

=>» PouZivat rukavice.

=>» Ruce udrzZovat v teple.

=>» Délejte pravidelné pracovni
pfestavky.

Prace s Cisticim
prostredkem

& VAROVANI

B Tento pristroj byl koncipovan
pro pouZziti jen takovych Cisti-
cich prostfedkd, které jsou
dodavany, resp. doporucéeny
autorizovanym distributorem.
PouZziti jinych Cisticich pro-
stfedku ¢i chemikalii by moh-
lo mit negativni vliv na bez-
pecnost pristroje.

B Nespravné pouZiti Cisticich
prostredki mdze mit za na-
sledek vazna zranéni nebo
otravy.

W Cistici prostiedky skladujte
mimo dosah déti.

Bezpeénostni prvky

A UPOZORNENI

B Bezpecnostni zafizeni slouzi
k ochrané uZivatele a nesméji
byt ménény ¢i obchazeny.
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Osobni ochranné
prostiredky

& UPOZORNENI
B Za ucelem ochrany prfed od-

78

stfikujici vodou ¢i necistotami
noste pfi praci s Cisticem
ochranny odév a ochranné
bryle.

Pri pouzivani vysokotlakych
Cistictt maze dojit k uvolriova-
ni aerosolu. Vdechovani ae-
rosolu mize mit za nasledek
posSkozeni zdravi.

V zavislosti na pouZiti Ize po-
uzit zcela stinéné trysky (na-
pf. plosny ¢isti¢) na vyso-
kotlaké Cisténi, ¢imz se vy-
razné snizi vystup vodnatych
aerosold.

PouZziti tohoto stineni neni u
vSech aplikaci mozne.
Pokud neni mozné nasadit
plné stinéné trysky, mél by
byt, v zavislosti na prostoru,
které bude cistén, pouzivan
respirator tridy FFP 2 nebo
podobny.
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Varnostna navodila za visokotlacni Cistilec

A[Ll] Pred prvo uporabo
Vase naprave prebe-
rite te varnostne napotke in ori-
ginalno navodilo za uporabo.

Ravnajte v skladu z njimi. Oba

zvezka shranite za kasnejso

uporabo ali za naslednjega la-
stnika.

— Poleg opozoril v navodilu za
obratovanje se morajo upo-
Stevati sploSni varnostni
predpisi in predpisi zakono-
dajalca o prepre¢evanju ne-
srec.

— Opozorilni napisi in napotki
na napravi dajajo pomembne
nasvete za varno obratova-
nje.

Stopnje nevarnosti

A NEVARNOST

Opozorilo na neposredno nevar-
nost, ki vodi do tezZkih telesnih
poskodb ali smrti.

N OPOZORILO

Opozorilo na mozno nevarno si-
tuacijo, ki lahko vodi do tezkih
telesnih poskodb ali smrti.

N\ PREVIDNOST

Opozorilo na mozno nevarno si-
tuacijo, ki lahko vodi do lazjih
poskodb.

POZOR

Opozorilo na mozno nevarno si-
tuacijo, ki lahko vodi do premo-
Zenjskih Skod.

Elektricni sestavni deli

A NEVARNOST
Nevarnost elektricnega udara.

B Elektricnega vti¢a in vti¢nice
nikoli ne prijemajte z viaznimi
rokami.

B Pred vsako uporabo preverite
elektricni prikljucni kabel z
elektricnim vticem glede po-
Skodb. Poskodovani elektric-
ni priklju¢ni kabel mora poo-
blas¢ena servisna sluzba /
elektricar nemudoma zame-
njati. Ne uporabljajte naprave
S poskodovanim elektricnim
prikljuénim kablom.

B Vsideli v delovnem obmocdju,
ki so pod napetostjo, morajo
biti zaSciteni pred vodnim cur-
kom.

B Elektricni vtici in spojke po-
daljSevalnega kabla morajo
biti vodotesni in ne smejo le-
Zati v vodi. Spojka nadalje ne
sme lezati na tleh. Priporoca
se, da uporabljate bobne za
kable, ki zagotavijajo, da se
vticnice nahajajo najmanj
60 mm nad tlemi.

B Pazite na to, da elektricnega
priklju¢nega kabla ali podalj-
Sevalnega kabla ne poskodu-
Jete s prevozenjem, stisnje-
njem, vlecenjem ali podob-
nim. Elektricne kable zas(itite
pred vrocino, oljem in ostrimi
robovi.
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Pred vsemi Cistilnimi in vzdr-

Zevalnimi deli izklopite napra-

vo in omrezni Vtic izviecite iz
vtiénice.
Popravila in dela na elektri¢-

nih sestavnih delih sme opra-

vijati le pooblascena servisna
sluzba.

AN OPOZORILO

Napravo se sme prikljuciti le
na elektricni prikljucek, ki ga
Je elektro inStalater izvedel v
Skladu z IEC 60364.
Napravo prikljucite le na iz-
menicni tok. Napetost se
mora ujemati s tipsko ploSci-
Co naprave.

Zascitni razred | - aparate se
sme prikljuciti le na v skladu s
predpisi ozemljen vir elektric-
ne energije.

Iz varnostnih razlogov nace-
loma priporo¢amo, da napra-
vo uporabljate preko zaSci-
tnega tokovnega stikala
(max. 30 mA).

Neustrezen elektricni podalj-
Sevalni kabel je lahko neva-
ren. Na prostem uporabljajte
le atestiran, ustrezno ozna-
cen elektricni podaljsevalni
kabel z zadostnim presekom
kabla: 1-10m: 1,5 mmz;

10 - 30 m: 2,5 mm?
Podaljsevalni kabel vedno
popolnoma odvijte z bobna
za kabel.

Varno ravnanje

/A NEVARNOST

B Uporabnik mora napravo
uporabljati namensko. Upo-
Stevati mora lokalne danosti
in pri delu z napravo paziti na
osebe v okolici.

B Pred vsako uporabo preverite
pomembne sestavne dele,
kot so visokotlacna gibka cev,
roCna prsilna pistola in varno-
stne naprave, glede poskodb.
Poskodovane sestavne dele
nemudoma zamenjajte. Ne
uporabljajte naprave s posko-
dovanimi sestavnimi deli.

B Visokotlacni curki so lahko pri
nestrokovni uporabi nevarni.
Curka se ne sme usmetrjati v
osebe, zivali, aktivno elektric-
no opremo ali na samo napra-
vo.

B Visokotlacnega curka ne
usmerjajte na druge osebe ali
sebe, da bi ocistili oblacila ali
obutev.

B Pnevmatike vozila/ventili
pnevmatik se lahko zaradi vi-
sokotlacnega curka poskodu-
Jejo in pocijo. Prvi znak za to
Je obarvanje pnevmatike. Po-
Skodovane pnevmatike vozi-
la/ventili pnevmatik so Zi-
vijenjsko nevarne. Pri CisCe-
nju upoStevajte razdaljo cur-
ka najmanj 30 cm!
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N OPOZORILO

B Ne uporabljajte naprave, Ce
se v dosegu naprave nahaja-
Jo druge osebe, razen Ce le-te
nosijo zascitno obleko.

B S strojem ne smejo delati
otroci, mladoletne ali neuspo-
sobljene osebe.

B Ta naprava ni namenjena
uporabi oseb z omejenimi fi-
zi¢nimi, senzori¢nimi ali du-
Sevnimi sposobnostmi ali po-
manijkljivimi izkuSnjami in/ali
pomanjkljivim znanjem, razen
¢e jih nadzoruje oseba, pri-
stojna za njihovo varnost, ali
so od nje prejeli navodila,
kako napravo uporabljati, ter
so razumeli nevarnosti, ki iz
tega izhajajo.

B Ofroci se z napravo ne smejo
igrati.

B Nadzorujte otroke, da zagoto-
vite, da se z napravo ne igra-
jo.

&N\ PREVIDNOST

B Pred vsemi aktivnostmi z ali
na napravi zagotovite stabil-
nost, da preprecite nesrece
ali poSkodbe zaradi padca
naprave.

B Zaradi izstopajoCega vodne-
ga curka iz visokotlacne sobe
deluje na ro¢no prsilno pistolo
povratna sila. Poskrbite, da
varno stojite, ro¢no prsilno pi-
stolo in brizgalno cev trdno
drzite.

B Dokler naprava deluje, je ni-
koli ne pusc¢ajte brez nadzo-
ra.

POZOR

B Pri daljSih delovnih premorih
napravo izklopite na glavhem
Stikalu / stikalu naprave ali iz-
viecite elektricni viic.

B Naprave ne uporabljajte pri
temperaturah pod 0 °C.
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Druge nevarnosti

A NEVARNOST

B Uporaba v podrodjih, kjer ob-
staja nevarnost eksplozij, je
prepovedana.

B Ne Skropite predmetov, ki
vsebujejo zdravju Skodljive
snovi (npr. azbest).

B Ne razprsujte gorljivih teko-
cin.

B Nikoli ne sesajte tekocin, ki
vsebujejo topila, ali nerazred-
¢enih kislin in topil! Sem spa-
dajo npr. bencin, razredCila
ali kurilno olje. RazprSena
meglica je visoko vnetljiva,
eksplozivna in strupena. Ne
uporabljajte acetona, neraz-
redcenih Kislin in topil, ker le-
ti uni¢ujejo materiale, upora-
bljene na napravi.

B Pakirne folije hranite pro¢ od
otrok, obstaja nevarnost za-
dusitve!

&N OPOZORILO

B V skladu z veljavnimi predpisi
naprava ne sme nikoli delo-
vati brez sistemskega locCilni-
ka na omrezju pitne vode. Za-
gotovite, da je prikljucek va-
Sega hisnega vodnega siste-
ma, na katerega je priklopljen
visokotlacni Cistilnik, opre-
mljen s sistemskim loCevalni-
kom v skladu z EN 12729 tipa
BA.

B Vodo, Ki je tekla skozi sistem-
Ski locevalnik, se ne smatra
vec kot pitno vodo.

B Visokotlacne gibke cevi, ar-
mature in spojke so pomemb-

ne za varnost naprave. Upo-
rabljajte le visokotlacne gibke
cevi, armature in spojke, ki jih
priporoCa proizvajalec.

B Ob locitvi dovodne ali visoko-
tlacne gibke cevi lahko po
obratovanju iz prikljuckov iz-
stopa vroca voda.

&N\ PREVIDNOST

B Da preprecite nesrece ali po-
Skodbe, pri izbiri kraja shra-
njevanja in pri transportu upo-
Stevajte teZo naprave (glejte
tehni¢ne podatke).

Pri napravah z vrednostjo
vibracij dlan-roka > 2,5 m/s2
(glejte tehni€ne podatke)

N PREVIDNOST

B Veclurna neprekinjena upora-
ba naprave lahko v redkih pri-
merih privede do obcutka glu-
hosti v rokah.

=>» Nosite rokavice.

=>» Poskrbite, da bodo roke to-
ple.

=» Redno delajte premore med
delom.
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Delo s Cistilnimi sredstvi

N OPOZORILO

B Ta naprava je bila razvita za
uporabo cistilnih sredstev, ki
Jih dostavlja ali priporoca pro-
izvajalec. Uporaba drugih Ci-
stilnih sredstev ali kemikalij
lahko ovira varnost stroja.

B Napacna uporaba Cistilnih
sredstev lahko povzroCi hude
poskodbe ali zastrupitve.

B Cistila hranite na otrokom ne-
dosegljivem mestu.

Varnostne naprave

AN\ PREVIDNOST

B Varnostne naprave sluZijo za
zaScito uporabnika in se jih
ne sme spreminjati ali ignori-
rati.

Osebna zasc¢itna oprema

&N PREVIDNOST

B Za zaScito pred brizganjem
vode ali umazanije nosite pri-
merno za&citno obleko in za-
S¢itne ocale.

B Med uporabo visokotlacnih
cistilnikov lahko nastanejo
aerosoli. Vdihovanje aeroso-
lov ima lahko povzroci zdra-
vstvene tezave.

Odvisno od uporabe je mogo-
Ce za visokotlacno cis¢enje
uporabiti popolnoma podma-
zane Sobe (npr. povrsinski Ci-
stilnik), ki bistveno zmanj$ajo
emisijo vodnih aerosolov.
Uporaba takega mazanja ni
moZzna pri vseh nacinih upo-
rabe.

Ce uporaba popolnoma pod-
mazane Sobe ni mogoca, je
treba uporabiti zaScitno dihal-
no masko razreda FFP 2 ali
primerljivega razreda, odvi-
sno od okolja, ki ga je potreb-
no ocistiti.
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Wskazowki bezpieczenstwa dotyczace
wysokocisnieniowego urzadzenia czyszczacego

A[Ll] Przed rozpoczeciem

uzytkowania urzg-
dzenia nalezy przeczytac poniz-

Sze przepisy bezpieczenstwa i

oryginalng instrukcje obstugi.

Postepowac zgodnie z podany-

mi wskazaniami. Zeszyty zacho-

wac do pozniejszego wykorzy-

stania lub dla nastepnego uzyt-
kownika.

— Nalezy przestrzegac wskazo-
wek zawartych w tej instrukcji
oraz obowigzujgcych ogol-
nych przepisow prawnych do-
tyczgcych bezpieczenstwa i
zapobiegania wypadkom.

— Umieszczone na urzgdzeniu
tablice ostrzegawcze zawie-
rajg wazne zasady bezpiecz-
nej eksploatacji.

Stopnie zagrozenia

A NIEBEZPIECZENSTWO
Wskazowka dot. bezposrednie-
go zagrozenia, prowadzgcego
do ciezkich obrazen ciata lub do
Smierci. )

N OSTRZEZENIE

Wskazowka dot. mozliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, moggcej
prowadzi¢ do ciezkich obrazen
ciafa lub $mierci.

N OSTROZNIE

Wskazdéwka dot. mozliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, ktora
moze prowadzic¢ do lekkich zra-
nien.

UWAGA

Wskazowka dot. mozliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, ktéra
moze prowadzi¢ do szkod mate-
rialnych.

Komponenty elektryczne

A NIEBEZPIECZENSTWO
Niebezpieczenstwo porazenia
prgdem.

B Nigdy nie dotykac wtyczki ani
gniazdka wilgotnymi rekoma.

B Przed kazdym zastosowa-
niem sprawdzac, czy prze-
wod zasilajgcy lub wtyczka
nie sg uszkodzone. W przy-
padku uszkodzenia przewo-
du zasilajgcego, niezwtocznie
Zlecic jego wymiane przez
autoryzowany serwis / fa-
chowca elektryka. Nie uru-
chamiac urzgdzenia z uszko-
dzonym przewodem zasilajg-
cym.

B Wszystkie czeSci przewodzg-
ce prgd w miejscu pracy urzg-
dzenia muszg byc zabezpie-
czone przed tryskajgcg woda.

B Wiyczka i ztgcze przedtuza-
czamuszg byc¢ wodoszczelne
i nie mogg leze¢ w wodzie.
Ztgcze nie moze tez lezeC na
ziemi. Zaleca sie stosowanie
bebnoéw kablowych, ktore za-
pewniajg, ze gniazdka znaj-
dujg sie co najmniej 60 mm
nad ziemig.

PL -1



B Zwrocic uwage na to, by nie
uszkodzic¢ kabla sieciowego
lub przedtuzacza z powodu
ich przejechania, zgniecenia,
Szarpniecia itp. Przewody
sieciowe chroni¢ przed wyso-
kimi temperaturami, olejem i
ostrymi krawedziami.

B Przed przystgpienie do kon-
serwacji urzgdzenie wytgczyc
i wyjgc wtyczke z gniazdka
sieciowego.

B Prace naprawcze i prace przy
elementach elektrycznych
mogg by¢ wykonywane jedy-
nie przez autoryzowany ser-
Wis. .

N\ OSTRZEZENIE

B Urzgdzenie mozna podtgczyc
Jjedynie do przytgcza elek-
frycznego wykonanego przez
elektroinstalatora zgodnie z
normg IEC 60364.

B Urzgdzenie podfgczac wy-
fgcznie do prgdu zmiennego.
Napiecie musi sie zgadzac z
napieciem z tabliczki znamio-
nowej urzgdzenia.

B Klasa ochrony | - Urzgdzenia
mozna podfgczac tylko do
wtaSciwie uziemionych zrodet
pradu.

B Ze wzgledow bezpieczen-
stwa zaleca sie uruchamianie
urzgdzenia zawsze przy uzy-
ciu wytgcznika ochronnego
prgdowego (maks. 30 mA).

B Nieodpowiednie przedtuza-
cze elektryczne mogg by¢
niebezpieczne. Na wolnym
powietrzu nalezy stosowac

tylko dopuszczone do tego
celu i odpowiednio oznaczo-
ne przedtuzacze elektryczne
0 wystarczajgcym przekroju:
1-10m: 1,5 mm2;
10 - 30 m: 2,5 mm?

B Przedfuzacz zawsze catkowi-
cie odwingc¢ z bebna kablo-
wego.

Bezpieczna obstuga

A NIEBEZPIECZENSTWO

B Uzytkownik musi uzywac
urzgdzenie zgodnie z jego
przeznaczeniem. Musi on
uwzglednia¢ miejscowe wa-
runki i w trakcie pracy przy
uzyciu urzgdzenia uwazac na
osoby znajdujgce sie w pobli-
Zu.

B Wazne komponenty, takie jak
wagz wysokocisnhieniowy, pi-
stolet natryskowy i urzgdze-
nia zabezpieczajgce nalezy
sprawdzac przed kazdym za-
stosowaniem. Niezwtocznie
wymienia¢ uszkodzone kom-
ponenty. Nie uruchamiac
urzgdzenia z uszkodzonymi
komponentami.

B W przypadku niewtasciwego
uzycia strumien wody pod
ciSnieniem moze byc niebez-
pieczny. Nie wolno kierowac
strumienia na ludzi, zwierze-
ta, czynny osprzet elektrycz-
ny ani na samo urzgdzenie.

B Nie kierowac strumienia pod
wysokim ciSnieniem na sa-
mego siebie ani na inne 0So-
by w celu oczyszczenia
odziezy lub butow.
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B Strumien pod wysokim cis-
nieniem moze uszkodzi¢ opo-
ny samochodowe wzgl. za-
wory opon. Pierwszg oznakg
Jest wtedy przebarwienie
opony. Uszkodzone opony
samochodowe | zawory opon
stanowig zagrozenie dla zy-
cia. W trakcie czyszczenia
zachowac co najmniej 30-
centymetrowy odstep od stru-
mienia!

N OSTRZEZENIE

B Nie uzywac urzgdzenia, jezeli
w poblizu znajdujg sie inne
osoby, chyba, ze noszg one
odpowiednig odziez ochron-
na.

B Obstuga urzgdzenia przez
dzieci lub osoby nieprzyuczo-
ne jest zabroniona.

B Niniejsze urzgdzenie nie jest
przewidziane do uzytkowania
przez osoby o ograniczonych
mozliwosciach fizycznych,
sensorycznych lub mental-
nych albo takie, ktorym bra-
kuje dos$wiadczenia i/lub wie-
dzy na temat jego uzywania,
chyba ze sg one nadzorowa-
ne przez osobe odpowie-
dzialng za ich bezpieczen-
stwo i otrzymaty od niej wska-
zOwki na temat uzytkowania
urzgdzenia oraz istniejgcych
zagrozen.

B Dzieci nie mogg sie bawi¢
tym urzqdzeniem

B Dzieci powinny by¢ nadzoro-
wane, zeby zapewnic, iz nie
bawig sie urzgdzeniem.

A OSTROZNIE

B Przed jakimikolwiek czynnos-
ciami Wykonywanym/ przy
urzqdzen/u lub przy jego uzy-
ciu, nalezy zapewnic statecz-
noSc¢, w celu uniknigcia wy-
padkow wzgl. uszkodzen
urzgdzenia.

B Poprzez strumien wody wy-
dostajgcy sie z dyszy wyso-
kocisnieniowej oddziatuje na
pistolet natryskowy sita od-
rzutu. Zapewnic¢ sobie bez-
pieczne ustawienie i mocno
trzymac pistolet natryskowy i
lance.

B Dziatajgcego urzgdzenia ni-
gdy nie pozostawic bez nad-
zoru.

UWAGA

B Przed dtuzszymiprzerwamiw
pracy wytgczyc¢ urzgdzenie
przy uzyciu wytgcznika gtow-
nego/wytgcznika urzgdzenia
lub przez wyjecie wtyczki sie-
ciowey.

B Nie stosowac urzgdzenia w
temperaturach ponizej 0 °C.
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Inne niebezpieczenstwa

A NIEBEZPIECZENSTWO

B Praca w obszarach zagrozo-
nych wybuchem jest zabro-
niona.

B Nije spryskiwac przedmiotow
zawierajgcych materiaty
szkodliwe dla zdrowia (np.
azbestu).

B Nie rozpylac cieczy palnych.

B Nigdy nie zasysac ptynow za-
wierajgcych rozpuszczalniki
ani kwasow nierozcienczo-
nych wzgl. rozpuszczalnikow!
Zalicza sie do nich np. benzy-
ne, rozpuszczalnik do farb lub
olej opatowy Powstajgca
magietka jest wysoce zapalna,
wybuchowa i trujgca. Nie sto-
sowac acetonu, kwasow nie-
rozcienczonych ani rozpusz-
czalnikow, poniewaz majg
one ujemny wptyw na mate-
riaty zastosowane w urzgdze-
niu.

B Opakowania foliowe trzymac
Z dala od dzieci, gdyz istnieje
hiebezpieczenstwo udusze-
nia! .

N OSTRZEZENIE

B Zgodnie z obowigzujgcymi
przepisami urzgdzenie nigdy
nie moze by¢ uzywane bez
odfgcznika systemowego od
sieci wodociggowej. Upewnic
sie, ze przytagcze wodociggu
domowego, przy ktorym uzy-
wana jest myjka wysokocis-
nieniowa, jest wyposazone w
oddzielacz systemowy zgod-
ny z EN 12729 typu BA.

B Woda, ktora przeptyneta
przez odtgcznik systemowy,
katalogowana jest jako nie
nadajgca sie juz do picia.

B Weze wysokocisnieniowe, ar-
matury | ztgcza sg wazne dla
bezpieczenstwa urzgdzenia.
Stosowac jedynie weze wy-
sokocisnieniowe, armatury i
ztgcza zalecane przez produ-
centa.

B Przy odfgczeniu weza dopty-
wowego lub wysokoci$nienio-
wego, po pracy moze Z przy-
faczy wydostawac sie gorgca
woda.

N\ OSTROZNIE

B W celu unikniecia wypadkow
wzgl. zranien, przy wyborze
miejsca sktadowania i przy
transporcie nalezy zwrocic
uwage na cigzar urzgdzenia
(patrz dane techniczne).

W przypadku urzadzen, w
ktérych drgania przenoszone
sg przez konnczyny gorne >
2,5 m/s? (patrz dane
techniczne)

A OSTROZNIE

B Wielogodzinne, nieprzerwa-
ne uzywanie urzgdzenia
moze w nielicznych przypad-
kach prowadzic¢ do poczucia
sztywnienia rgk.

=>» Nosic¢ rekawice ochronne.

= Rece utrzymywac w cieple.

=>» Stosowac regularne przerwy
w pracy.
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Praca ze srodkiem
czyszczacym

A OSTRZEZENIE

B Urzgdzenie zostato skonstru-
owane do stosowania Srod-
kow czyszczgcych dostarcza-
nych lub zalecanych przez
producenta. Zastosowanie in-
nych srodkow czyszczgcych
lub chemikaliow moze wpty-
ng¢ negatywnie na bezpie-
czenstwo urzgdzenia.

B Stosowanie nieodpowied-
nich srodkow czyszczgcych
moze spowodowac ciezkie
obrazenia lub zatrucia.

B Srodki czyszczgce przecho-
wywac z dala od dzieci.

Zabezpieczenia
A OSTROZNIE
B Urzgdzenia zabezpieczajgce
zapewniajg ochrone uzytkow-
nika i nie wolno ich zmieniac
ani pomijac.
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Osobiste wyposazenia
ochronne

A OSTROZNIE
B W celu ochrony przed rozpry-

skujgcg sie wodg lub brudem
nalezy nosi¢ odpowiednig
odziez ochronng i okulary
ochronne.

W trakcie uzywania myjek
wysokocisnieniowych mogg
powstac aerozole. Wdycha-
nie aerozoli moze pociggng¢
za sobg szkody na zdrowiu.
W zaleznosci od aplikacji
mozna stosowac w petni
ekranowane dysze (np.
oczyszczacz powierzchnio-
wy) do myjki wysokocisnie-
nioweyj, ktére znacznie
zmniejszajg wypychanie
aerozoli wodnych.
Zastosowanie takiego ekranu
nie jest mozliwe przy wszyst-
kich aplikacjach.

Gdy niemozliwe jest zastoso-
wanie w petni ekranowanej
dyszy, nalezy zastosowac
maske przeciwpytowg klasy
FFP2 lub poréwnywalng, w
zaleznosci od czyszczonego
otoczenia.



Masuri de siguranta pentru aparate de
curatat sub presiune

A[Ll] Cititi aceste instructi-
uni de siguranta si
manualul de utilizare original
inainte de prima utilizare a apa-
ratului dumneavoastra. Respec-
tati aceste instructiuni. Pastrati
aceste manuale pentru viitoare-
le utilizari sau pentru viitorul po-
sesor.

— In afara de indicatiile din in-
structiunile de utilizare, este
necesar sa fie luate in consi-
deratie si prescriptiile genera-
le privind protectia muncii gi
prevenirea accidentelor de
munca, emise de organele de
reglementare.

— Placutele de avertizare si cu
indicatii montate pe aparat
contin informatii importante
pentru utilizarea in conditii de
siguranta.

Trepte de pericol

A PERICOL

Indicatie referitoare la un pericol
iminent, care duce la vatamari
corporale grave sau moarte.

&N AVERTIZARE

Indicatie referitoare la o posibila
situatie periculoasa, care ar pu-
tea duce la vatamari corporale
grave sau moarte.

N PRECAUTIE

Indicéa o posibila situatie pericu-
loasa, care ar putea duce la va-
tdmari corporale usoare.
ATENTIE

Indicatie referitoare la o posibila
situatie periculoasa, care ar pu-
tea duce la pagube materiale.

Componente electrice

A PERICOL

Pericol de electrocutare.

B Nu apucatli niciodata fisa de
alimentare gi priza cu mainile
ude.

B /nainte de fiecare utilizare ve-
rificati cablul de retea si ste-
cherul in privinta defectiuni-
lor. Cablul de retea deteriorat
trebuie inlocuit fara intarziere
intr-un atelier electric / ser-
vice pentru clienti autorizat.
Nu porniti aparatul cu cablul
de retea deteriorat.

B Toate piesele din zona de Iu-
cru prin care trece curent
electric trebuie protejate de
Jetul de apa.
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B Stecherul si cuplajul unui pre-
lungitor trebuie sé fie etange la
apa si nu au voie sa se afle in
apa. Cuplajul nu trebuie lasat
pe podea. Va recomandam sa
utilizati un tambur de cablu,
pentru a asigura ca stecherele
sa se afle la cel putin 60 mm
deasupra podelei.

B Aveli grija ca cablul de retea
sau prelungitorul sé nu se de-
terioreze prin traversare cu
roti, strivire, intindere sau ac-
tiuni similare. Cablurile de re-
{ea trebuie protejate de cal-
dura excesiva, ulei, muchii
ascutite.

B /nainte de orice lucréri de in-
grijire gi intretinere decuplati
aparatul si scoateti fisa cablu-
lui de alimentare din priza.

B Lucrérile de reparatii precum
si cele efectuate la ansamblu-
rile electrice pot fi efectuate
numai de cétre service-ul au-
torizat pentru clienti.

N\ AVERTIZARE

B Aparatul poate fi conectat nu-
mai la o conexiune electrica
realizata conform IEC 60364
de catre un electrician de
specialitate.

B Aparatul se conecteaza nu-
mai la curent alternativ. Ten-
siunea trebuie sa corespunda
celei de pe placuta de tip a
aparatului.

B Clasa de protectie | - aparate-
le pot fi conectate numai la
surse de curent legate la pa-
mant corespunzator.

B Din motive de securitate se
recomanda folosirea aparatu-
lui cu un comutator de protec-
tie la curenti reziduali (max
30 mA).

W Cablurile prelungitoare nepo-
trivite pot fi periculoase. In ex-
terior utilizati doar cabluri
electrice prelungitoare autori-
zate, marcate in mod cores-
punzétor cu sectiune sufici-
enta. 1-10m: 1,5 mmz;

10 - 30 m: 2,5 mm?

B Prelungitorul se va derula in-
totdeauna complet de pe
tambur.

Manipulare in siguranta

A PERICOL

B Beneficiarul are obligatia de a
utiliza aparatul in mod cores-
punzétor. El trebuie sa {ina
cont de imprejurérile de la
fata locului si in timpul lucrului
sa fie atent la persoanele din
preajma.

B Verificati componentele im-
porante, precum furtunul de
inalta presiune, pistolul ma-
nual si instalatiile de siguran-
ta in privinta deteriorarilor
inainte de fiecare utilizare. In-
locuiti imediat componentele
deteriorate daca prezinta de-
teriorari. Nu porniti aparatul
cu componente deteriorate.

W Jeturile sub presiune pot fi
periculoase in cazul utilizarii
neconforme. Jetul nu trebuie
indreptat spre persoane, ani-
male, echipamente electrice
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active sau asupra aparatului
insusi.

B Nu indreptati jetul de presiu-
ne spre avs. insiva sau spre
altcineva, pentru a curata im-
bracamintea sau incéaltamin-
tea.

B Anvelopele/supapele anvelo-
pelor pot fi deteriorate de jetul
sub presiune si se pot fisura.
Primul semn este o decolora-
re a anvelopei. Anvelopele/
supapele anvelopelor deteri-
orate pun in pericol viata per-
soanelor. La curatare pastrati
o distanta minima de cel putin
30 cm!

N\ AVERTIZARE

B Nu folositi aparatul cand in
raza de actiune a acestuia se
afla alte persoane, decéat
daca acestea poarta echipa-
ment de protectie.

B Nu este permisa utilizarea
aparatului de catre copii sau
persoane neinstruite.

B Aparatul nu este destinat
pentru a fi folosit de persoane
cu capacitati psihice, senzori-
ale sau mintale limitate sau
de persoane, care nu dispun
de experienta si/sau cunos-
tinta necesara, cu exceptia
acelor cazuri, in care ele sunt
supravegheate de o persoa-
né responsabila de siguranta
lor sau au fost instruite de ca-
tre aceasta persoana in pri-
vinta utilizarii aparatului si
sunt consgtiente de pericolele
care rezulta din aceasta.

B Nu lasati copiii sa se joace cu
aparatul.

B Nu lasati copii nesuprave-
gheati, pentru a va asigura,
ca nu se joaca cu aparatul.

A PRECAUTIE

B /nainte de toate activitatile cu
sau pe aparat asigurati stabi-
litatea acestuia pentru a evita
accidentele si deteriorarile
cauzate de prabusirea aces-
tuia.

B Datorita jetului de apéa care
iese din pistol prin duza de
inalta presiune, la pistol apa-
re o forta de recul. Asigurati-
va o pozitie ferma gi stréngeti
bine pistolul si lancea.

B Nu lasali aparatul nesuprave-
gheat in timp ce acesta se
afla in functiune.

ATENTIE

B /n cazul unor perioade mai
lungi de pauze de lucru opriti
aparatul de la comutatorul
principal / comutatorul apara-
tului sau scoateti aparatul din
priza.

B Nu puneti aparatul in functiu-
ne sub temperaturi de 0 °C.
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Alte pericole

A PERICOL

B Este interziséa utilizarea in
zone cu pericol de explozie.

B Nu stropiti obiecte care contin
materiale periculoase (de ex.
azbest).

B Nu pulverizati lichide inflama-
bile.

B Nu utilizati aparatul niciodata
pentru aspirarea lichidelor cu
continut de solventi, dizol-
vanti sau acizi nediluati! In
aceasta categorie intra de ex.
benzina, diluantul pentru vop-
sea, pacura. Ceata formata la
stropire este inflamabila, ex-
ploziva gi toxica. Nu folositi
acetond, acizi nediluati si di-
zolvanti, deoarece acestia
ataca materialele folosite la
aparat.

B Tineti foliile de ambalaj de-
parte de copii, pentru a evita
pericolul de sufocare!

N AVERTIZARE

B Conform normelor in vigoare,
aparatul nu trebuie exploatat
niciodata fara un separator
de sistem la reteaua de apa
potabila. Asigurati-va, céa ra-
cordul instalatiei de apa me-
najeréa, de la care se alimen-
teaza aparatul de curéatat sub
presiune este prevazut cu un
separator de sistem conform
EN 12729 de tip BA.

B Apa, care curge printr-un se-
parator de sistem este clasifi-
cata ca fiind nepotabila.

B Furtunurile de presiune, ar-
maturile si cuplajele sunt im-
portante pentru securitatea
aparatului. Utilizati furtunuri
de presiune, armaturi si cu-
plaje numai de tipul celor re-
comandate de producétor.

B /n cazul detasarii furtunului
de alimentare sau a celui de
presiune inalta, dupa utilizare
poate sé curga apa fierbinte
din racorduri.

&N PRECAUTIE

B [a alegerea locului de depo-
zitare gi la transport tineti cont
de greutatea aparatului (vezi
Date tehnice) pentru a evita
accidentele si ranirile.

La aparatele cu o valoare de
vibratie mana-brat > 2,5 m/s?2
(vezi Date tehnice)

A PRECAUTIE

B /n cazul utilizérii continue
timp de mai multe ore in une-
le cazuri rare pot aparea sen-
zatii de amorteala in maini.

=> Purtati manusgi.

=>» [ineti mainile la cald.

=> Tineti pauze de lucru la inter-
vale regulate.
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Functionare cu solutie de
curatat

N AVERTIZARE

B Acest aparat a fost proiectat
pentru utilizarea cu detergenti
livrati sau recomandati de
producator. Utilizarea altor
detergenti sau a chimicalelor
poate prejudicia aparatul.

B Utilizarea necorespunzatoare
a solutiilor de curatat poate
cauza vatamari corporale
grave sau otravire.

B Nu lasati solutiile de curétat la
indemana copiilor.

Dispozitive de siguranta

N PRECAUTIE

B Dispozitivele de siguranta
servesc pentru protectia utili-
zatorului gi nu este permisa
modificarea sau scoaterea
din functiune a acestora.

Echipament de protectie
personala

&N PRECAUTIE

B Se vor purta imbracaminte
adecvatéa precum gi ochelari
de protectie impotriva stropi-
lor de apa si murdariei.

B /n timpul utilizarii aparatelor
de curéatat sub presiune se
pot genera aerosoli. Respira-
rea aerosolilor poate cauza
afectiuni de sanatate.

In functie de tipul utilizérii la
curatarea sub presiune puteti
utiliza duze complet ecranate
(de ex. curatitoare de supra-
fete), care reduc in mod evi-
dent evacuarea aerosolilor
apoase.

Utilizarea unei asemenea
ecranari nu este posibila in
cazul tuturor tipurilor de utili-
zare.

Daca nu este posibila utiliza-
rea unei duze complet ecra-
nate, trebuie séa utilizati o
masca de protectie respirato-
rie din clasa FFP 2 sau ase-
manatoare, in functie de me-
diul care urmeaza a fi curétat.

RO-5
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Bezpecnostné pokyny pre vysokotlakové Cistiace

zariadenie

94

A[Ll] Precitajte si pred pr-
vym pouZzitim vasho
pristroja tieto bezpecnostné po-
kyny a originalny navod na pou-

Zivanie. Konajte podfa nich.

Uschovajte si oba navody pre

moZzné neskorsie pouZitie alebo

pre dalSieho majitela pristroja.

— Popri pokynoch v navode na
obsluhu je potrebné zohladnit
aj vSeobecné bezpecnostné
predpisy vyplyvajuce zo za-
konov.

— Vystrazné a upozorriovacie
Stitky umiestnené na pristroji
obsahuju pokyny pre bezpec-
nu prevadzku.

Stupne nebezpecenstva

A\ NEBEZPECENSTVO
Upozornenie na bezprostredne
hroziace nebezpecenstvo, ktoré
moéze spoOsobit’ vazne zranenia
alebo smrt.

N VYSTRAHA

Upozornenie na moznu nebez-
pecnu situaciu, ktora by mohla
viest k vaznemu zraneniu alebo
smrti.

N UPOZORNENIE
Upozornenie na moznu nebez-
pecnu situaciu, ktora by mohla
viest' k lahkym zraneniam.
POZOR

pozornenie na moznu nebez-
pecnu situaciu, ktora by mohla
viest' k vecnym Skodam.

Elektrické suciastky

A NEBEZPECENSTVO
Nebezpecenstvo uderu elektric-
kym pradom.

B Nikdy sa nedotykajte sietovej
zasuvky a vidlice vihkymi ru-
kami.

B Pred kazdym pouZitim skon-
trolujte, Ci nie je poSkodeny
privodny kabel alebo sietova
zastrcka. PoSkodeny privod-
ny kabel dajte bezodkladne
vymenit autorizovanej servis-
nej sluzbe / kvalifikovanému
elektrotechnikovi. Zariadenie
S poskodenym sietovym kab-
lom nespustajte do prevadz-
ky.

B V3Setky diely pod napétim v
pracovnej zone musia byt
chranené pred pradom vody.

B Sietova zastrcka a spojka
predlzovacieho kabla musia
byt vodotesné a nesmu lezat’
vo vode. Spojka nemdze zo-
stat’ lezat’ na podlahe. Odpo-
ru¢ame pouzivanie bubnov s
kablami, ktoré zarucuju, ze sa
budu zasuvky nachadzat mi-
nimalne 60 mm nad podla-
hou.

B Davajte pozor, aby sa privod-
ny alebo predlZzovaci kabel
neznehodnotil prejazdom,
roztlacenim, aby sa nevytrhol
ani inak neposkodil. Sietové
kable chrarite pred vysokymi
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teplotami, olejmi a ostrymi
hranami.

B Pred kazdym oSetrenim a
udrzbou pristroj vypnite a vy-
tiahnite zastréku.

B Opravy a prace na elektric-
kych konstrukcnych dielcoch
méZe vykonavat vyhradne
autorizovany zakaznicky ser-
Vis.

A VYSTRAHA

B Zariadenie méze byt pripoje-
né iba k elektrickej pripojke,
ktora bola vyhotovena elek-
troinStalatérom podla poZia-
daviek normy IEC 60364.

B Pristroj pripajajte iba na strie-
davy prud. Napétie musi zod-
povedat udajom na vyrob-
nom Stitku pristroja.

B Trieda ochrany | - Pristroje sa
smu pripojit’ len do spravne
uzemnenych zasuviek.

B Z bezpecnostnych dévodov v
zasade odporucame, aby sa
zariadenie prevadzkovalo s
pomocou ochranného spina-
Ca poruchového prudu (max.
30 mA).

B Nevhodné elektrické predlzo-
vacie vedenie moéze byt ne-
bezpecné. V exteriéri sa
moézu pouZzivat iba povolené,
prislusne oznacené elektric-
ké predlZovacie rozvody s do-
stato¢nym priemerom vodi-
cov: 1-10m: 1,56 mmz;
10-30 m: 2,5 mm?2

B predlZovaci kabel vzdy odvin-
te z kablového bubna cely.

Bezpecna manipulacia

A NEBEZPECENSTVO

B Pouzivatel je povinny pouZzi-
vat' zariadenie v sulade s jeho
urc¢enim. Je povinny prihlia-
dat’ na miestne podmienky a
pri praci so zariadenim davat’
pozor aj na osoby vo svojom
okoli.

B Délezite suciastky, ako su vy-
sokotlakova hadica, ruéna
striekacia pistol a bezpec-
nostné zariadenia skontroluj-
te pred kazdym pouZitim na
poskodenie. PoSkodené su-
Ciastky okamzite vymerite.
Zariadenie s poSkodenymi
suciastkami nespustajte do
prevadzky.

B Vysokotlakovy prud méze byt
pri neodbornom pouziti ne-
bezpecny. Prud sa nesmie
nasmerovat' na osoby, zviera-
ta, aktivne elektrické zariade-
nia alebo na samotny pristroj.

B Pri Cisteni odevu alebo obuvi
nesmie byt vysokotlakovy
prud nasmerovany na inych
ani na seba.

B Pneumatiky automobilu a
ventily pneumatik méze vyso-
kotlakovy prud poSkodit a
mozu prasknut. Prvym priz-
nakom posSkodenia je zmena
sfarbenia pneumatiky. Po-
Skodené pneumatiky automo-
bilu a ventily su Zivotne ne-
bezpecné. Pri Cisteni prudom
vody dodrzZiavajte vzrialenost
najmenej 30 cm!
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& VYSTRAHA

B Pristroj nepouZivajte, ak sa v
blizkosti dosahu nachadzaju
iné osoby s vynimkou 0séb,
ktoré maju oble¢eny ochran-
ny odev.

B Zariadenie nesmu pouzivat
deti ani osoby neznale.

B Tento pristroj nie je urceny
nato, aby ho pouZivali osoby
s obmedzenymi fyzickymi,
senzorickymi alebo dusevny-
mi schopnostami alebo ne-
dostatkom skusenosti a/ale-
bo nedostato¢nymi vedomos-
tami, mézu ho pouZzit iba
v tom pripade, ak su kvoli
vlastnej bezpecnosti pod do-
zorom spolahlivej osoby ale-
bo od nej dostali pokyny, ako
sa ma pristroj pouZivat a po-
chopili nebezpecenstva vy-
chéadzajuce z pristroja.

B Deti sa nesmu hrat’ s pristro-
Jjom.

B Deti by mali byt pod dozorom,
aby sa zabezpecilo, Ze sa s
pristrojom nebudu hrat.

&N UPOZORNENIE

B Pred vsetkymi ¢innostami s
pristrojom alebo na pristroji
vytvorte stabilitu, aby sa za-
branilo vzniku nehéd alebo
poSkodeniu spésobenému
padom pristroja.

B V doésledku vytekajuceho pru-
du vody cez vysokotlakovu
dyzu pésobi na rucnu strieka-
ciu pistol reaktivna sila. Dbaj-
te na pevny postoj a pevne

drzte rucnu striekaciu pistol a
ocelovu rarku.

B Pristroj poCas prevadzKy nik-
dy nenechavajte bez dozoru.

POZOR

B V pripade dlhSich pracovnych
prestavok v prevadzke vypni-
te pristroj pomocou hlavného
vypinaca / vypinaca zariade-
nia alebo vytiahnite sietovu
zastrcku.

B Zariadenie neprevadzkujte
pri teplotach pod 0 °C.

Iné nebezpecenstva

A NEBEZPECENSTVO

B Pouzivanie v priestoroch so
zvySenim nebezpecenstvom
vybuchu je zakazane.

B Neostrekujte Ziadne predme-
ty obsahujuce latky Skodlivé
pre zdravie (napr. azbest).

B Nestriekajte Ziadne horlavé
kvapaliny.

B Nikdy nevysavajte kvapaliny
S obsahom rozpustadla alebo
neriedené kyseliny a rozpus-
tadla! Do tejto skupiny patri
napr. benzin, riedidlo na farby
alebo vykurovaci olej. Rozp-
rasovana hmla je vysoko hor-
lava, vybusna a jedovata. Je
zakazané pouZitie acetonu,
neriedenych kyselin a roz-
pustadiel, pretoze napadaju
materialy pouZité v zariadeni.

B Obalové folie uchovavajte
mimo dosahu deti. Vznika ne-
bezpecenstvo udusenia!
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& VYSTRAHA

B Podla platnych predpisov sa
nesmie pristroj prevadzkovat’
v sieti pitnej vody bez systé-
mového oddelovacieho zaria-
denia. Ubezpecte sa, ze pri-
pojka vasho domaceho vod-
ného zariadenia, v ktorej sa
prevadzkuje vysokotlakovy
Cistic, je vybavena odpojenim
systému podla EN 12729 typ
BA.

B Voda, ktora preteka cez sys-
témovy odlucovac, sa viac
nepovaZzuje za pitnu vodu.

B Vysokotlakové hadice, arma-
tury a spojky maju velky vy-
znam z hladiska bezpecnosti
zariadenia. PouZivajte vy-
hradne vysokotlakové hadi-
ce, armatury a spojky odporu-
¢ané vyrobcom.

B Po odpojeni privodnej alebo
vysokotlakovej hadice méze
po ukonceni prevadzky z pri-
pojok vytekat horuca voda.

&N UPOZORNENIE

B Privolbe miesta uskladnenia
a pri preprave respektujte
hmotnost pristroja (pozri
technické udaje), aby ste za-
branilinehodam a zraneniam.

Pri pristrojoch s vibraénou

hodnotou ruka-rameno >

2,5 m/s? (pozri technické

udaje)

&N UPOZORNENIE

B Viachodinové pouZivanie pri-
stroje bez prerusenia méze v
zriedkavych pripadoch viest' k
pocitom necitlivosti v rukach.

=>» Noste rukavice.

=>» UdrZiavajte ruky v teple.

=>» DodrZiavajte pravidelné pra-
covné prestavky.

Prace s Cistiacim
prostriedkom

A VYSTRAHA

B Tento pristroj nebol vyvinuty
na poucZitie Cistiacich pros-
triedkov dodavanych alebo
odporucanych vyrobcov. Po-
uZitie inych cistiacich pros-
triedkov alebo chemikalii
méze zhorsit bezpecnost pri-
stroja.

B Nespravne pouZivanie Cistia-
cich prostriedkov mdéze spé-
sobit' tazkeé zranenia alebo
otravy.

W Cistiaci prostriedok skladujte
na nepristupnych miestach,
kam sa nemdzu dostat’ deti.
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Bezpecnostné prvky

N UPOZORNENIE

B Bezpecnostné prvky sluzia
na ochranu pouZzivatela pred
poranenim a nesmu byt zme-
nené ani vyradené z ¢innosti.

Osobné ochranné
vybavenie

&N UPOZORNENIE

B Na ochranu pred odstrekuju-
cou vodou alebo necistotami
noste vhodny ochranny odev
a ochranné okuliare.

B Pocas pouZivania vysokotla-
kovych cisticov mbzu vznikat
aerosoly. Vdychovanie aero-
solov mbéze mat’ za nasledok
posSkodenie zdravia.

V zavislosti od pouZivania sa
moézu pouzivat' uplne tienené
hubice (napr. plosny cCisti¢) na
vysokotlakové Cistenie, ktoré
vyrazne znizuje vyluCovanie
vodnatych aerosolov.
Pouzivanie takéhoto tienenia
nie je mozné pri kazdom dru-
hu pouZivania.

AK nie je mozné pouZitie upl-
ne tienenej hubice, mala by
sa pouZit ochranna maska
tvare triedy FFP 2 alebo po-
dobnej, v zavislosti od Ciste-
ného prostredia.
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Sigurnosni napuci za visokotla€ne Cistace

A[L Prije prve uporabe
Vaseg uredaja proci-

tajte ove sigurnosne naputke i

originalne upute za rad i postu-

pajte prema njima. Obje biljezni-
ce sacuvajte za kasniju uporabu

ili za sljedeceg vlasnika.

— Uz instrukcije ovih radnih
uputa moraju se poStivati opci
sigurnosni propisi i propisi o
sprjeCavanju nesreca zako-
nodavnog tijela.

— Natpisi na uredaju pruzaju
vazne naputke za siguran
rad.

Stupnjevi opasnosti

/A OPASNOST

Napomena koja upucuje na ne-
posredno prijetecu opasnost
koja za posljedicu ima teske tje-
lesne ozljede ili smrt.

N UPOZORENJE

Napomena koja upucuje na
eventualno opasnu situaciju
koja moze prouzrociti teSke tje-
lesne ozljede ili smrt.

N OPREZ

Napomena koja upucuje na
eventualno opasnu situaciju
koja moze prouzrociti lakSe oz-
liede.

PAZNJA

Napomena koja upucuje na
eventualno opasnu situaciju
koja mozZe prouzrociti materijal-
nu Stetu.

Elektricne komponente

A OPASNOST

Opasnost od strujnog udara.

W Strujni utikac i utiCnicu nikada
ne dodirujte vlaznim rukama.

B Prije svakog rada provjerite je
li prikljucni strujni kabel s uti-
kacem oStecen. Ostecen pri-
kljucni strujni kabel smjesta
dajte na zamjenu ovlastenoj
servisnoj sluzbi/elektriCaru.
Ne Koristite uredaj s oStece-
nim priklju¢nim strujnim kabe-
lom.

m Svi dijelovi pod naponom u
podrucju rada moraju biti za-
Sticeni od prskanja vodenim
mlazom.

B Strujni utika¢ i spojka primije-
njenog produznog kabela
moraju biti vodonepropusni i
ne smiju lezZati u vodi. Spojka
ne smije lezati na tlu. Prepo-
rucujemo koristenje bubnja
za namatanje kabela koji
omogucuje da se uti¢nice na-
laze najmanje 60 mm iznad
tla.

B Pazite da se prikljucni ili pro-
duzni kabeli ne uniste ili oSte-
te gazenjem, gnjeCenjem, vu-
c¢enjem ili slicnim. Strujne ka-
bele zastitite od vrucine, ulja i
ostrih bridova.

B Prije svakog Ciscenja i odrza-
vanja iskljucite uredaj i strujni
utikac izvucite iz uticnice.

B Popravke i radove na elektric-
nim sastavnim dijelovima

HR -1
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smije izvoditi samo ovlaStena
servisna sluzba.

N UPOZORENJE

B Uredaj se smije prikljuciti
samo na elektricni priklju¢ak
koji je elektroinstalater izveo
u skladu s IEC 60364.

B Uredaj se smije prikljuciti
samo na izmjenicnu struju.
Napon se mora podudarati s
natpisnom plo¢icom uredaja.

B Stupanj zastite | - uredaji se
smiju prikljuciti samo na pra-
vilno uzemljene izvore struje.

B /z sigurnosnih razloga prepo-
ru¢amo da uredaj uvijek radi
osiguran zastitnom nadstruj-
nom sklopkom (maks.

30 mA).

B Neprikladni elektricni produz-
ni kabel moze biti opasan. Na
otvorenom se smije Koristiti
samo dozvoljeni, odgovaraju-
¢e oznaceni, elektricni pro-
duzni kabel s dovoljnim pre-
sjekom: 1-10m: 1,5 mmz;
10 - 30 m: 2,5 mm?

B ProduZni kabel uvijek u pot-
punosti odvijte s bubnja.

Siguran rad

/A OPASNOST

B Korisnik mora koristiti uredaj
u skladu s njegovom namje-
nom. Mora uzeti u obzir lokal-
ne uvjete i pri radu s ureda-
Jjem paziti na osobe u okruZju.

B Prije svakog rada provjerite
ima li oStecenja na vaznim
komponentama, kao Sto su
visokotlacno crijevo, ru¢na
prskalica i sigurnosna opre-

ma. OStecene komponente
odmah zamijenite. Ne koristi-
te uredaj s oSte¢enim kompo-
nentama.

B Visokotlacni mlazovi mogu pri
nestru¢nom rukovanju biti
opasni. Mlaz se ne smije
usmjeravati na osobe, Zivoti-
nje, aktivnu elektricnu opre-
mu ili na sam uredaj.

B Ne usmjeravajte visokotlacni
mlaz prema drugima ili sebi
kako biste ocistili odjecu ili
obucu.

B Gume motornih vozila i ventili
guma mogu se ostetiti visoko-
tlacnim mlazom i puci. Prvi
zZnak toga je promjena boje
gume. Ostecene gume mo-
tornih vozila i ventili guma
opasni su po Zivot. Prilikom
CiSCenja drzite mlaz na uda-
ljenosti od najmanje 30 cm!

N UPOZORENJE

B Nemojte raditi uredajem ako
se u njegovom dometu nala-
ze osobe, osim ako one nose
zastitnu odjecu.

B Uredajem ne smiju rukovati
djeca ili neosposobljene oso-
be.

B Uredaj nije namijenjen za
upotrebu od strane osoba s
ograni¢enim tjelesnim, osjetil-
nim ili psihi¢kim sposobnosti-
ma, nedostatnim iskustvom i/
ili znanjem, osim ako ih ne
nadzire osoba nadlezna za
njihovu sigurnost ili im je ta
osoba dala upute o nacinu
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primjene uredaja i eventual-
nim opasnostima.

B Djeca se ne smiju igrati ure-
dajem.

B Nadzirite djecu kako biste bili
sigurni da se ne igraju s ure-
dajem.

N OPREZ

B Prije bilo kakvih radova koji
se vrSe uredajem ili na njemu,
pobrinite se za stati¢ku stabil-
nost kako biste izbjegli nesre-
Ce ili oStecenja do kojih moze
doci uslijed prevrtanja ureda-
ja.

B Zbog vode koja u mlazu izlazi
iz visokotlacne mlaznice na
rucnu prskalicu djeluje po-
vratna udarna sila. Pobrinite
se za sigurno uporiste i ¢vrsto
drzite ru¢nu prskalicu i cijev
za prskanje.

B Uredaj tijekom rada nikada
ne ostavljajte bez nadzora.

PAZNJA

B U sluCaju duljih stanki u radu
iskljucite uredaj pomocu glav-
ne sklopke odnosno sklopke
uredaja ili izvucite strujni uti-
kac.

B Nemojte koristiti uredaj pri
temperaturama ispod 0 °C.

HR-3

Ostale opasnosti

/A OPASNOST

B Zabranjen je rad u podrucji-
ma u kojima prijeti opasnost
od eksplozija.

B Ne prskajte na predmete koji
sadrzZe tvari opasne po zdrav-
lje (npr. azbest).

B Nemojte rasprskavati zapalji-
ve tekucine.

B Nikada ne usisavajte tekuci-
ne s otapalima ili nerazrijede-
ne kiseline i otapala! Tu spa-
daju primjerice benzin, razrje-
divaci za boje ili loZivo ulje.
Rasprsena magla je lako za-
paljiva, eksplozivna i otrovna.
Ne koristite aceton, nerazrije-
dene kiseline i otapala, jer
mogu nagristi materijale od
kojih je uredaj sacinjen.

B Ambalazne folije ¢uvajte van
dosega djece, jer postoji opa-
snost od guSenja!

&N UPOZORENJE

B Sukladno vazecim propisima
uredaj nikada ne smije raditi
na vodovodnoj mrezi bez od-
vajaca. Uvjerite se da priklju-
Cak VaSeg kucnog hidrofora,
na kojem visokotlacni cistac
treba raditi, bude opremljen
odvajacem sukladno EN
12729 tip BA.

B Voda koju izdvoji odvajac nije
podesna za pice.

B Visokotlacna crijeva, armatu-
re i spojke vazni su za sigur-
nost uredaja. Koristite samo
visokotlacna crijeva, armatu-
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re i spojke koje preporucuje
proizvodac.

B Prilikom odvajanja dovodnog
ili visokotlacnog crijeva na
priklju¢cima moZe nakon
rada istjecati vruca voda.

N OPREZ

B Prilikom odabira mjesta skla-
distenja i prilikom transporta
imajte u vidu tezinu uredaja
(pogledajte Tehni¢ke podat-
ke), kako biste mogli izbjeci
nezgode ili ozljede.

Kod uredaja s vrijednosti
vibracije na ruci od > 2,5 m/s?
(pogledajte Tehnicke
podatke)

N OPREZ

B U rijetkim slucajevima Vam
Sake mogu utrnuti prilikom vi-
Sesatne, neprekidne uporabe
uredaja.

=> Nosite rukavice.

= Neka Vam ruke budu tople.

=> Redovito pravite pauze.

Rad sa sredstvom za pranje

N UPOZORENJE

B Ovaj je uredaj razvijen za
uporabu sredstava za pranje
koje isporucuje ili preporucuje
proizvodac. Uporaba drugih
sredstava za pranje ili kemi-
kalija moze smanijiti sigurnost
uredaja.

B Nestruénom primjenom sred-
stava za pranje mogu se iza-
zvati teske ozljede ili trovanja.

B Sredstva za pranje ¢uvajte na
mjestu nedostupnom djeci.

Sigurnosni uredaji

N OPREZ

B Sigurnosna oprema sluzi za-
Stiti korisnika te se stoga ne
smije mijenjati niti zaobilaziti.

Osobna zastitha oprema

&N OPREZ

B Za zaStitu od prskajuce vode
ili prljavstine nosite odgovara-
Jucu zastitnu odjecu i zastitne
naocale.

B Tjjekom rada visokotlacnih Ci-
staca mogu nastati isparenja.
Udisanje isparenja moze biti
Stetno po zdravije.

Ovisno o primjeni, moZete ko-
ristiti potpuno oklopljene sa-
pnice (npr. za povrsinsko Ci-
Scenje) za visokotlacno Ci-
Scenje, koje Ce tada znacajno
umanijiti ispustanje vodenih
aerosola.

Takvi se oklopi ne mogu kori-
stiti uvijek.

Ako nije moguca uporaba
potpuno oklopljene sapnice,
preporucujemo Vam da nosi-
te respiratornu masku klase
FFP 2 ili slicne, ovisno o pre-
djelu koji se Cisti.
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Sigurnosne napomene za uredaje za €is¢enje

pod visokim pritiskom

A[Ll] Pre prve upotrebe
Vaseqg uredaja
procitajte ove sigurnosne
napomene i originalno uputstvo
za rad i postupajte prema njima.

Sacuvajte obe sveske za kasniju

upotrebu ili za sledeceg

viasnika.

— Osim ovih napomena u
radnom uputstvu moraju se
uvaZavati i opSte sigurnosne
napomene kao i zakonski
propisi o zaStiti na radu.

— Natpisi na uredaju pruzaju
vazne instrukcije za siguran
rad.

Stepeni opasnosti

/A OPASNOST

Napomena koja ukazuje na
neposredno pretecu opasnost
koja dovodi do te$kih telesnih
povreda ili smrti.

N UPOZORENJE
Napomena koja ukazuje na
eventualno opasnu situaciju
koja moZe dovesti do teSkih
telesnih povreda ili smrti.

N OPREZ

Napomena koja ukazuje na
eventualno opasnu situaciju,
koja moze izazvati lakSe telesne
povrede.

PAZNJA

Napomena koja ukazuje na
eventualno opasnu situaciju
koja moZe izazvati materijalne
Stete.

Elektricne komponente

A OPASNOST

Opasnost od strujnog udara.

B Strujni utikac i utiCnicu nikada
ne dodirujte vlaznim rukama.

B Pre svake upotrebe proverite
da li je prikljucni strujni kabl
sa utikacem oStecen.
Ostecen prikljucni strujni kabl
odmah dajte na zamenu
oviascenoj servisnoj sluzbi/
elektricaru. Ne koristite
uredaj sa oStecenim
priklju¢nim strujnim kablom.

B Svi delovi pod haponom u
oblasti rada moraju biti
zasti¢eni od prskanja
vodenim mlazom.

W Strujni utikac i spojnica
primenjenog produznog
kabla moraju biti
vodonepropusni i ne smeju
da leZe u vodi. Spojnica se ne
sme nalaziti na tlu.
Preporu¢umo da koristite
bubnje za namotavanje
kablova koji omogucuju da se
uti¢nice nalaze najmanje
60 mm iznad tla.

B Pazite da se prikljucni ili
produzni kabl ne uniste ili
oStete gaZzenjem,
gnjecenjem, vucéenjem ili
slicnim. Strujne kablove
zastitite od vrucine, ulja i
ostrih ivica.

SR -1
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B Pre svakog CisCenja i
odrzavanja iskljucite uredaj i
strujni utika¢ izvucite iz
uticnice.

B Popravke i radove na
elektricnim sastavnim
delovima sme da izvodi samo
ovlascena servisna sluzba.

N UPOZORENJE

B Uredaj sme da se prikljuci
samo na elektricni priklju¢ak
kojeg je izveo
elektroinstalater u skladu sa
IEC 60364.

B Uredaj se sme prikljuciti
samo na naizmenicnu struju.
Napon se mora podudarati sa
natpisnom plo¢icom uredaja.

B Klasa zaStite | - uredaji smeju
da se priklju¢uju samo na
pravilno uzemljene izvore
struje.

B /z sigurnosnih razloga
preporucujemo da uredaj
uvek radi sa predspojenom
automatskom zastitnom
sklopkom (okidna struja
kvara najvise 30 mA).

B Neodgovarajuci elektricni
produzni kabl moze biti
opasan. Na otvoreno se sme
koristiti samo odobreni,
odgovarajuce oznaceni,
elektricni produzni kabl koji
ima dovoljan presek:
1-10m: 1,56 mmz?;

10 - 30 m: 2,56 mm?

B Produzni kabl uvek u
potpunosti odmotajte sa
bubnja.

Sigurno ophodenje

/A OPASNOST

B Korisnik mora da Koristi
uredaj u skladu sa njegovom
namenom. Mora uzeti u obzir
lokalne uslove i pri radu sa
uredajem paziti na ljude u
okruZenju.

B Pre svakog rada uredaja
proverite ima li osteCenja na
vaznim komponentama, kao
Sto su visokopritisno crevo,
ru¢na prskalica i sigurnosna
oprema. OStecene
komponente odmah
zamenite. Ne koristite uredaj
sa oStecenim
komponentama.

B Mlazevi pod visokim
pritiskom mogu pri
nestru¢nom rukovanju biti
opasni. Mlaz ne sme da se
usmerava na ljude, Zivotinje,
aktivnu elektricnu opremu ili
na sam ureday.

B Mlaz pod visokim pritiskom
ne usmeravajte prema
drugima ili sebi kako biste
ocistili odecu ili obucu.

B Gume motornih vozila i ventili
guma mogu se ostetiti
mlazom pod visokim
pritiskom i puci. Prvi znak
toga je promena boje gume.
Ostecene gume motornih
vozila i ventiliguma opasni su
po Zivot. Prilikom Cis¢enja
drzite mlaz na odstojanju od
najmanje 30 cm!
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N UPOZORENJE PAZNJA
B Nemojte raditi uredajem ako B Prilikom duZih pauza u radu

se u njegovom dometu
nalaze osobe, osim ako one
nose zastitnu odecu.

B Uredajem ne smeju da rukuju

iskljucite uredaj putem
glavnog prekidaca odnosno
prekidaca uredaja ili izvucite
strujni utikac iz uticnice.

deca, maloletne ili B Nemojte koristiti uredaj na

neosposobljene osobe.

B Ovaj uredaj nije predviden da
njime rukuju osobe sa
smanjenim fiziCkim,
senzornim ili mentalnim
mogucnostima opaZzanja ili s
ogranic¢enim iskustvom i
znanjem, osim ukoliko ih lice
koje je za njih odgovorno ne
nadgleda ili upucuje u rad s
uredajem.

B Deca ne smeju da se igraju
uredajem.

B Nadgledajte decu kako biste
sprecili da se igraju sa
uredajem.

N OPREZ

B Pre bilo kakvih radova koji se
vrSe uredajem ili na njemu,
pobrinite se za statiCku
stabilnost kako biste izbegli
nesrece ili ostecenja do kojih
moze doci usled prevrtanja
uredaja.

B Zbog vode koja u mlazu izbija
iz visokopritisne mlaznice na
rucnu prskalicu deluje
povratna udarna sila.
Pobrinite se za sigurno
uporiste i ¢vrsto drzite rucnu
prskalicu i cev za prskanje.

B Uredaj tokom rada nikada ne
ostavljajte bez nadzora.

SR -3
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Ostale opasnosti

/A OPASNOST
B Zabranjen je rad u

podrucjima u kojima preti
opasnost od eksplozija.

Ne prskajte na predmete koji
sadrZze materijale opasne po

znacaja su za sigurnost
uredaja. Koristite samo
visokopritisna creva,
armature i spojnice koje
preporucuje proizvodac.
Prilikom odvajanja dovodnog
ili visokopritisnog creva moze
nakon rada isticati vrela voda

zdravlje (npr. azbest).

B Nemojte rasprskavati
zapaljive tecnosti.

B Nikada ne usisavajte tecnosti
sa rastvaracCima,
nerazredene kiseline niti
rastvarace! U to se na primer
ubrajaju benzin, razredivaci
za boje ili ulje za loZenje.
Rasprsena magla je lako
zapaljiva, eksplozivna i
otrovna. Ne koristite aceton,
nerazredene kiseline i
rastvarace, jer mogu nagristi
materijale upotrebljene na
uredaju.

B Ambalazne folije Cuvajte van
dohvata dece, jer postoji
opasnost od gusenjal

N UPOZORENJE

B Prema vazecCim propisima
uredaj nikada ne sme da radi
na vodovodnoj mreZi bez
separatora. Uverite se da
priklju¢ak VasSeg kucnog
hidrofora, na kojem
visokopritisni uredaj za
CiScenje treba da radi, ima
separator u skladu sa EN
12729 tip BA.

B Voda koju izdvoji odvajac nije
za pice.

B Visokopritisna creva,
armature i spojnice od

na priklju¢cima.

&N OPREZ

B Prilikom odabira mesta
Skladistenja kao i prilikom
transporta, imajte u vidu
teZinu uredaja (vidi Tehnicke
podatke), kako biste izbegli
nesrece ili povrede.

Kod uredaja ¢ija vrednost
vibracije na ruci iznosi >
2,5 m/s? (visi Tehnicke
podatke)

N OPREZ

B ViseCasovno, neprekidno
koriscenje uredaja moze u
retkim slucajevima izazvati
da Vam se u sakama javi
osecaj utrnulosti.

=>» Nosite rukavice.

=>» Pazite da Vam ruke budu
tople.

=>» Redovno pravite pauze.
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Rad sa deterdzentom

Liéna zastitna oprema

AN UPOZORENJE AN OPREZ

B Ovaj uredaj je razvijen za B Za zaStitu od prskanja vode ili

upotrebu deterdzenata koje
isporucuje ili preporucuje
proizvodac. Upotreba drugih

deterdzZenata ili hemikalija |

moZe smanijiti sigurnost
uredaja.

B Upotreba pogresnih
deterdZenata moze dovesti
do teskih povreda ili trovanja.

B DeterdZente Cuvajte van
domasaja dece.

Sigurnosni elementi

N OPREZ

B Sigurnosna oprema sluZi
zastiti korisnika i ne sme se ni
menjati niti zaobilaziti.

SR -5

prijavstine nosite primerenu
zaStitnu odecu i zaStitne
naocare.

Tokom upotrebe
visokopritisnih uredaja za
CiSCenje mogu nastati
isparenja. Udisanje isparenja
moze biti Stetno po zdravije.
U zavisnosti od upotrebe,
moZete koristiti i potpuno
oklopljene mlaznice (npr. za
povrsinsko ciScenje) za
Ciscenje pod visokim
pritiskom, koje ¢e onda
znacajno smanijiti izbijanje
vodenih aerosola.

Ipak, takve mlaznice nije
uvek moguce Koristiti.

Ako ih nije moguce koristiti,
preporucujemo Vam da
nosite respiratornu masku
klase FFP 2 ili slicnu, zavisno
od predela koji se Cisti.
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YKka3aHusi 3a CUr'ypHOCT 3a NapoCcTpyWHaTa MallMHa

A[Ll] lMpedu nbpsomo us-
ronseaHe Ha Bawusi
yped npoyememe me3u yKasa-
Husi 3a 6e3onacHocm u opuau-

HarHomo ynbmeaHe 3a pabo-

ma. [Jeticmeatime crioped msx.

3anaszeme 0seme KHUXKU 3a
no-kbcHa yrnompeba unu 3a
eseHmyarieH rocriedsauy, cob-

CMBEHUK.

— OcseH ykazaHusima e moea
pbKo8oOcmeo mpsibea Oa ce
craszeam u obujosasniuoOHuUme
3aKkoHoOamersHu npeonuca-
Hus 3a 6e3onacHocm u rpeo-
rnasgaHe om HewacmHu cry-
yau.

— [pedynpedumenHume u yKa-
3amernHume mabernku Ha
ypeda 0agam 8axkHU Harbm-
cmeus 3a be3onacHa pabo-
ma.

CTeneHu Ha onacHocCT

A OMACHOCT

Yka3aHue 3a HernocpedcmeeHo
2po3su,a ornacHocm, Kosimo
800U 00 MeXXKU mersiecHU Hapa-
Hsi8aHus1 uriu o cMbpm.

AN MPEQYTIPEXXOQEHUE
Yka3aHue 3a 8b3MOXHa onacHa
cumyauyusi, Kossmo Moxe 0a 00-
eede 00 meXXKu mersiecHU Hapa-
Hsi8aHUS unu 00 CMbPM.

AN MPEAQMA3JINBOCT
Yka3aHue 3a 8b3MOXHa ornacHa
cumyauyusi, Kossmo Moxe 0a 00-
gede 00 JfleKu HapaHsi8aHUsl.

BHUMAHWE

Yka3aHue 3a 8b3MOXXHa ornacHa
cumyauyusi, Kossmo Moxe 0a 00-
gede 00 mMamepuanHu wemu.

EnekTpuyecku
KOMMOHEHTHU

A OMACHOCT

OnacHocm om mokos ydap.

B Hukoea He Aokocealime
wericena u KOHmakma c
8/1aXKHU pbue.

W [Ipedu ecsika ynompeba rpo-
gepsigalime Mpexoeus 3a-
XpaHeaw, kaben ¢ wercena
3a wemu. HezabasHo aHea-
Xupatime crieyuanusupaH
cepsu3/enekKmpomexHUK CbC
cMsiHama Ha nospedeHusi
Mpexxoeu 3axpaHseau kabern.
He nyckaume e ekcrisioama-
yusi ypeda c nospedeH Mpe-
)KOo8U 3axpaHseauy, kaber.

B Bcuyku ennekmpu4ecKku 4ac-
mu u enemeHmu 8 obceeaa Ha
paboma mpsibea Oa ca 3auju-
meHu om 8oOHama cmpysi.

B [llericennbm u KyrniyHabm Ha
€0UH yOnrmkumerieH kabers
mpsibea 0a 6L0am 8000y-
cmodu4uesu u He busa Oa ce
Hamupam ebe eoda. OceeH
moea KyrsiyHabm He buga da
nexu Ha noda. lNpenopbysa
ce usrnonseaHemo Ha bapa-
6aHu 3a kabesnu, Koumo 2a-
paHmupam, 4ye KoHmaxkmume
we ce Hamupam Ha MUHUMYM
60 MM om noda.

BG-1



B Ob6bpHeme eHUMaHuUe Ha mo-
8a, Mpexxosusim 3axpaHeall
kabesn unu yobrmKumesnHusm
kabesn Oa He ce HapaHsm usnu
rnospedsim riopadu rpemMuHa-
eaHe Ha asmomobusiu 8bpxy
msix, npemaseaHe, ornbeaHe
unu no0obHu. lNazeme mpe-
)xosume 3axpaHeauwju Kabe-
Jlu om 2opewuHa, macna u
ocmpu pbbose.

B [Ipedu scsko obcryxeaHe
ypedbm 0Oa ce u3Krysea u
werncenbm 0a ce u3eaxoa
0Om KOHmakma.

B /138bpwieaHemo Ha PeMOH-
mu u pabomama o esnek-
mpuyeckume efieMeHmu e
110380/1EHO caMO Om cmpaHa
Ha omopu3upaH cepsus.

A MPEQYTIPEXXOQEHUE

B Cebp3saHemo Ha ypeda e
M10380/1EHO CaMO KbM €J1eK-
mpuy4ecKu u3800, U3MbIIHEH
om eflekKmpouHcmarnamop
cbenacHo IEC 60364.

B Cebp3ssalime ypeda camo
KbM rPpOMeHIU8 mok. Harpe-
XXeHuemo mpsibea 0a cbom-
gemcmea Ha noco4YeHomo
8bpxy hupmeHama mabersika
Ha ypeda.

B Knac 3awuma | - Ypedume
mpsibea Oa ce eKro4Yeam
caMo Ha rnpasusiHo 3a3eMeHU
U3MOYHUUU Ha MOK.

B []o npu4uHU Ha cuz2ypHoc-
mma npuHUUrHO rpernopbY-
same 3adelicmeaHemo Ha
ypeda rnpes 3auumHo rnpuc-

BG-2

rnocobrieHue 3a nadose 8 Ha-
npexxeHuemo (makc. 30 mA).
Henodxodswussm enekmpu-
yecKku yobrmkumersieH Kkabers
moxxe 0a 6p0am onaceH. Ha
OmKpumo u3rnosnssatime
camo paspelweHuUme 3a mosa
U cbomeemHo obo3HayeHu
efiekmpuyecku yonbrmkumert-
Hu kabesnu ¢ docmammb4HO
ceyeHue Ha rposooHUUUMe:;
1-10m: 1,5 mm2 10 - 30

m: 2,5 mm?
YowmxumenHusm kaben
mpsibea 0a 6b0e HarbIHO
passum om bapabaHa 3a Ka-
benu.

CurypHo 6opaBeHe

A OMACHOCT
B [lompebumensm mpsibea da

u3sronsea ypeda ro rpedHas-
HayeHue. Tol mpsibea Oa
g3eme 100 eHUMaHuUe Mmecm-
HUme ycnosus u npu paboma
¢ ypeda O0a eHUMaga 3a xopa-
ma, Hamupauwu ce 8 bsu-
3ocm.

[Mpedu ecsika ekcrinoamauyusi
nposepsigalime 3a wemu ea-
JKHUMEe KOMIMOHeHmuU, Kamo
MapkKy4yume 3a paboma rnod
HarnsizaHe, nucmosiema 3a
PBYHO rpbCKaHe u rpeodnas-
HUmMe rnpucrnocobrieHus.
CwmeHstme He3abasHO rio-
8pedeHUme KOMIMOHeHMU.
He nyckatume & ekcrinoama-
yusi ypeda c nospedeHuU Kom-
MOHeHMU.

CunHume cmpyu rnoo Harns-
eaHe Mozam rpu Hernpasusi-
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HO ron3eaHe 0a ca oracHu.
He Hacouysatime cmpysima
KbM X0pa, XXU8OMHU, akmue-
HU efiekmpu4ecku ypeodu unu
KbM camusi ypeo.

He Hacoyealime cmpysima
100 BUCOKO HasisieaaHe KbM
Opyau xopa usnu KbM camume
cebe cu, 3a 0a noyucmeame
obrekrio unu obysku.
AsmomoburnHume 2ymu/8eH-
munume Ha 2ymu moeam Oa
6b0am rnogpedeHuU om cmpy-
sima rnod 8UCOKO HarisieaHe U
Oa ce cniykam. Mvpsu npu-
3HaK 3a mosa e obe3ygems-
saHemo Ha eymama. lospe-
OeHume aemomobusiHu
2yMu/eeHmursnu Ha 2ymu ca
ornacHu 3a xueoma. Cnas-
satime muHumym 30 cm pas-
CMOsIHUE Ha rnpbCcKaHe rnpu
royucmeaHemo!

AN NMPEQYNPEXOEHUE
B He usnonseatime ypeda, ako

8 obceza my ce Hamupam
Opyau xopa, Oopu ako me Ho-
cAm 3awumHo obnekno.
Ypedbm He mpsibea Oa ce u3-
rnos3ea om deua, Mradexxu
usiu Heomopu3upaHu nuya.
Tosu yped He e npedHa3Ha-
yeH 3a mosa, 0a 6b0e us-
rnosi3eaH om fuya ¢ o2paHu-
YeHU Ghu3u4ecKU, CeH30PHU U
ymcmeeHu criocobHocmu u
fniurica Ha onum u/unu nurica
Ha Mo3HaHUSsl, OC8EH aKko me
ca nod Had3opa Ha omeosa-
pAW0 3a msxHama be3onac-
HOCM Jluye unu ca nosy<unu

BG-3

0Om He20 UHCMPYyKUUU, Kak da
u3ronseam ypeoda.

B [Jleuama He buea Oa uepasm

C ypeoa.

B [Jeyama mpsibea da 6b0am

rnod Had3op, 3a Oa ce 2apaH-
mupa, 4ye Hama Oa uepasm ¢
ypeda.

A MPEQMNA3ITMBOCT
B [Ipedu scuyku deliHocmu ¢

unu no ypeda ycmaHoseme
ycmou4ueocmma, 3a 0a rpe-
domepamume 3710M0J1yKU
unu yepexadoaHusi nopadu na-
OaHe Ha ypeda.

lNopadu usnuszawama e00Ha
cmpysi om dto3ama rod 8uco-
KO HarnsizaHe, Ha nnucmorsema
3a pbYHO NpbCKaHe delicmea
peakmueHa cuna. Nozpuxxe-
me ce 3a cuz2ypeH CMoexX,
OpbXme 30paego rnucmosiema
3a pbYHO rpPbCKaHe U mpb-
b6ama 3a pa3sripbCcKeaHe.
Hukoza He ocmassiime ype-
Oa 6e3 Had3op, dokamo pa-
6omu.

BHUMAHWE
B [Ipu no-npodwmkUMesnHu

npexkbceaHusi Ha paboma u3-
Krtoyeatime ypeda om enas-
HUS npeKkbceaY / npekbceaya
Ha ypeda unu u3eaxdatlime
wericesia om KOHmMaxkma.

B He pabomeme c ypeda npu

memnepamypu rnod 0 °C.



Opyru onacHocTun

A OMMACHOCT

B 3abpaHeHa e ekcrinoamauyus
8 30HU, 8 KOUMO UMa ornac-
HOCM Om eKCr/io3uul.

B He npbckatime 8bpxy npeo-
Memu, Koumo cbObpxam
ornacHu 3a 30pasemo seuwje-
cmea (Harip. azbecm).

B He npbckalime 2opumu mey-
Hocmu.

B Hukoea He 3acMmykgalime Cb-
Obpxxawu pasmeopumernu
mey4yHocmu unu He paspeoe-
HU KUCeJsluUHU U pa3ameopume-
nu! Kem msx cnadam Harp.
6eH3UuH, pa3pedumernu 3a
6ou u Hagbma. Aepo3onHama
Mbesia € CUSTHO 8b3riaMeHUu-
Ma, eKCrsio3usHa U omposHa.
He usnonseatime auyemoH,
He pa3pedeHuU KUCEeUHU u
pasmeopumernu, mbl Kamo
me pa3ssix0am u3ros3eaHu-
me Ha ypeda mamepuaru.

B [JpbXXme ornakoeb4yHOMO ¢ho-
Jiuo Oanedye om obceea Ha
Oeua, cbwecmesysa onac-
Hocm om 3adywasaHe!

AN MIPEAQYTIPEXXOQEHUE

B CnenacHo sanudHume pas-
rnopedbu ypedbm HUKo2a He
busa 0a 6b0e eKkcriyioamu-
paH 6e3 cucmemeH pasodesnu-
mes KbM Mpexama 3a nu-
meliHa 800a. Yeepeme ce, 4ye
u3800bmM Ha Bawama 0o-
MawHa 800Ha cucmema, Ha
koumo we pabomu ypedbm
3a noyucmeaHe rnod 8UCOKO
HarisieaHe, e obopydeaH CcbC

BG-4

cucmemeH pasdenumeri Cb-
enacHo EN 12729 mun BA.

B Bodama, npemuHana rnpe3s
cucmemMHusi pasdesnumernt,
geye e Heao0Ha 3a rnueHe.

B Mapkyyume 3a paboma nod
HarsieaHe, apmamypume u
KyrirlyHeume ca 8axkHuU 3a
b6e3onacHocmma Ha ypeda.
U3rnonseatime ripernopbyaHu-
me om ripou3eodumerisi Map-
Ky4u 3a paboma nod Harsiea-
He, apMamypu U KyryHau.

W []pu pasdesisiHe Ha 3axpaHea-
Wusi MapKyd Uru MapKy4ya 3a
paboma rod HarisizaHe cred
eKcrrioamauusi om usgooume
Moxxe Oa usmedye 2opelya ooa.

A MPEAQMA3JIMBOCT

B 3a 0a uzbeaHeme 3710MonyKU
usiu HapaHseaHus rpu u3bo-
pa Ha Msicmomo 3a CbxpaHe-
Hue u npu mpaHcrnopmupa-
He, e3ememe nod eHUMaHue
measiomo Ha ypeda (suxme
TexHu4yecku daHHu).

Mpwu ypean cbCc CTOMHOCT Ha
BUOpauunTe B obnacrtra Ha
AnaHTa — pbkKaTa > 2,5 m/cek?
(BXTE TexHUYECKN AaHHM)

AN MPEQMA3ITMBOCT

B MHoeoyaco8omo, HernpeKkbC-
Hamo usros3eaHe Ha ypeda
8 pedKu crydau moxe 0a 0o-
gede 00 usmpbreaHe Ha Pb-
ueme.

= Hoceme pbKkasuyu.

= [Tod0bpxalime pbueme
mornnu.

= PedogHo npaseme nay3u
rnpu paboma.
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PaboTa c nouncrBawio
cpencTeBo

JInyHo 3aWwmTHO
obopyaBaHe

AN NMPEQYNPEXOEHUE A MPEAQMA3IIUBOCT
B Tosu yped e paspabomeH 3a M 3a3auwuma om HarnpbCKeaHe

ron3eaHe Ha ripernapamu 3a
rno4yucmeaHe, Koumo ce 0oc-
massm usu rpernopb4yeam
om npoussodumerns. U3-

rnonseaHemo Ha opyau rpe- u

napamu 3a rnoqyucmeaHe usnu
XUMUKaIu Moxxe 0a eriowu
Hadexx0Hocmma u be3onac-
Hocmma Ha ypeoda.

B HenpasusriHomo u3rnonssaHe
Ha rno4yucmeauwju npenapamu
MOXXe 0a NMPUYUHU MEXKU Ha-
paHsieaHus usu ompassiHusl.

B [Joyucmeawume cpedcmea
0a ce cbxpaHsieam Ha Mec-
ma, HedocmbIiHU 3a Oeua.

MpepnasHum
npucnocooneHuns

M MPEQMA3/TIUBOCT

B [Ipedna3Hume npucroco-
6r1eHuUs crykam 3a 3auuma
Ha nompebumers u He busa
0a 6s0am rnPoMeHsIHU unu
3aobukarisHu.

112 BG-5

¢ 800a unu MpbComMusi Hoce-
me nooxodsuwo npeodnasHo
obnekrno u npednasHu o4una/
Macka.

Mo epeme Ha ynompebama
Ha ypedu 3a royucmeaHe
o0 BUCOKO HasisizaaHe Mo2am
Oa ce obpa3yeam aepo30/iu.
BduweaHemo Ha aepo3sornu
Moxxe 0a uma 3a rocreo-
cmeue ornacHu 3a 30pagemo
y8pexxoOaHUsl.

B 3asucumocm om ripursioxe-
Huemo mozam Oa 60am u3-
ron3eaHu Hanb/IHO eKpaHu-
paHu 0r3u (Harp. ycmpou-
cmea 3a rno4yucmeaHe Ha ro-
8bPXHOCMU) 3a royucmeaHe
o0 8UCOKO HasisieaHe, Kou-
mo 3Ha4yumersiHo Hamarisieam
u3nycKkaHemo Ha 800HUCMU
aepo3sornu.

M3non3zeaHemo Ha makoea
eKpaHupaHe He € 8b3MOXXHO
rpu 8CUYKU MPUIOXEHUS.
AKO He € 8b3MOXKHO U3I10/13-
8aHe Ha HarbJIHO eKpaHupa-
Ha dro3a, mpsibea Oa ce us-
rnonsea pecrupamop om
knac FFP 2 unu nodobeH, 8
3asucuMocm om OKOJTHOCM-
ma 3a rnoyucmeaHe.



Korgsurvepesurite ohutusnouded

A[Ll] Enne oma seadme

kasutamist lugege
need ohutusnéuded ja kasutus-

Jjuhendi originaal I&bi. Toimige

sellele vastavalt. Hoidke moéle-

mad brostidrid hilisemaks kasu-
tamiseks voi jGrgmise omaniku
tarbeks alles.

— Lisaks kdesolevas kasutusju-
hendis toodud mérkustele tu-
leb jérgida ka seadusandja
uldisi ohutusalaseid ja 6nne-
tusjuhtumite véltimise eeskir-
ju.

— Seadmele paigaldatud hoia-
tus- ja teavitussildid edasta-
vad téhtsat infot seadmega
ohutuks té6tamiseks.

Ohuastmed

A OHT

Osutab vahetult &hvardavale
ohule, mis véib pbhjustada tési-
seid kehavigastusi vbi I6ppeda
surmaga.

N HOIATUS

Osutab vbéimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis vbib pbhjustada té-
siseid kehavigastusi voil6ppeda
surmaga.

N\ ETTEVAATUS

Viide vbéimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis vbib pohjustada ker-
geid vigastusi.

TAHELEPANU

Viide véimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis vbib pbhjustada ma-
teriaalset kahju.

ET -1

Elektrilised komponendid

A OHT

Elektril66gi oht.

B Arge kunagi puudutage vér-
gupistikut ja pistikupesa mar-
gade kétega.

B Enne igakordset kasutamist
tuleb kontrollida, et vérgupis-
tikuga toitejuhe oleks kahjus-
tusteta. Kahjustatud toitekaa-
bel lasta viivitamatult volita-
tud hooldustédkojal/elektrikul
vélja vahetada. Kui toitekaa-
bel on defektne, ei tohi seadet
kasutada.

B Kbik tbbtamispiirkonnas asu-
vad pingestatud detailid pea-
vad olema veejugade eest
kaitstud.

B Pikenduskaabli toitepistik ja
pistmik peavad olema vee-
kindlad ning ei tohi paikneda
vees. Pistmik ei tohi ka poran-
dal olla. Soovitame kasutada
kaablitrumleid, mis tagavad,
et pistikupesad on véhemalt
60 mm pbrandast kbrgemal.

B Jalgige, et toitejuhet voi pi-
kendusjuhet ei kahjustataks
sellest llesbéitmisega, mulju-
misega, rebimisega ega muul
viisil. Toitejuhtmed peavad
olema kaitstud kuumuse, 6li
Ja teravate servade eest.

B [ (ilitage enne kbiki hooldus-
toid seade viélja ja tommake
vorgupistik vélja.
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B Remonditéid ja toid elektrilis-
te komponentide juures tohib
teha ainult volitatud hooldus-
tb6koda.

N HOIATUS

B Seadet tohib lihendada ainult
pistikupessa, mis on elektri-
montd6ri poolt paigaldatud
vastavalt standardile
IEC 60364.

B Seadet tohib lihendada ainult
vahelduvvoolutoitega. Pinge
peab vastama seadme tllibi-
sildil esitatud pingele.

B Ohutusklass | - Seadmeid to-
hib Ghendada ainult néuete-
kohaselt maandatud voolual-
likatega.

B Ohutuskaalutlustel soovitame
pbhimétteliselt kasutada sea-
det rikkevoolu kaitsellilitiga
(maks. 30 mA).

B Ebasobiv elektriline piken-
dusjuhe voib olla ohtlik. Vélis-
tingimustes véib kasutada ai-
nult véljas kasutamiseks lu-
batud ja vastavalt tahistatud
piisava ristléikepinnaga elekt-
rilist pikendusjuhet:
1-10m: 1,5 mm2;

10 - 30 m: 2,5 mm?

B Pikendusjuhe tuleb kaab-
litrumlilt alati taielikult maha
kerida.

Ohutu kasitsemine

A OHT

B Kéitaja peab seadet kasutama
sihipéraselt. Arvestada tuleb
kohalikke iseé&rasusi ning
seadmega t6otades tuleb
pbbrata tdhelepanu ka léhe-
duses viibivatele inimestele.

B Enne iga kasutamist tuleb
kontrollida kahjustuste ole-
masolu olulistel komponenti-
del, nt kbrgsurvevoolikul, pe-
supdstolil ja ohutusseadistel.
Kahjustatud komponendid
kohe vélja vahetada. Defekt-
sete komponentidega seadet
el tohi kasutada.

B Korgsurveline veejuga voib
mittesihipérasel kasutamisel
ohtlik olla. Juga ei tohi suuna-
ta inimestele, loomadele, t66-
tavale elektrilisele aparatuuri-
le ega seadmele endale.

B KOrgsurve veejuga ei tohi
Suunata teistele inimestele
ega iseendale, et puhastada
riideid véi jalanbusid.

B Korgsurveline veejuga voib
kahjustada véi purustada séi-
dukite rehvid/rehviventiilid.
Selle ohu esimeseks tunde-
mérgiks on rehvi vérvuse muu-
tus. Vigastatud séiduki rehvid/
rehviventiilid on eluohtlikud.
Puhastamisel peab vahekau-
gus olema véhemalt 30 cm!

AN HOIATUS

B Arge kasutage seadet, kui t66-
piirkonnas viibib kérvalisi isi-
kuid, sel juhul peavad need isi-
kud kandma kaitseréivastust.
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B [apset tai perehtyméttémét

henkilot eivat saa kayttaa lai-
tetta.

Seda seadet ei tohi kasutada
piiratud ftidsiliste, sensoorse-
te vOi vaimsete vbimetega ini-
mesed vbi kogemuste ja/voi
teadmisteta isikud; kui siis ai-
nult nende ohutuse eest vas-
tutava isiku jérelevalve all véi
kui neid on opetatud seadet
kasutama ja nad on moistnud
sellest tulenevaid ohtusid.
Lapsed ei tohi seadmega
méngida.

Laste (ile peab olema jarele-
valve tagamaks, et nad sead-
mega ei méngiks.

N ETTEVAATUS
B Enne igasugust tegevust

seadmega véi seadme juures
tuleb tagada stabiilne asend,
et véltida seadme (imberkuk-
kumisega seotud énnetusjuh-
tumeid véi vigastusi.
Kérgsurve duldist véljuva
veejoa téttu méjub pihusti-
pdstolile tagasilo66gijéud.
Seiske kindlalt paigal, hoidke
pesupdstolit ja joatoru tuge-
vasti kinni.

B Arge kunagi jétke seadet j&-

relvalveta, kui see tobtab.

TAHELEPANU
B Kui seade pikemat aega ei

téota, tuleb see peallilitist /
seadme lllitist vélja llilitada
vOi toitepistik vélja tbmmata.

B Arge kasutage seadet tempe-

ratuuridel alla 0 °C.

Muud ohud

A OHT

Plahvatusohtlikes piirkonda-
des kasutamine on keelatud.
Mitte pritsida esemeid, mis si-
saldavad tervisele ohtlikke
materjale (nt asbesti).

Arge piserdage pélevaid ve-
delikke.

Mitte kunagi ei tohi seadmesse
imeda lahusteid sisaldavat ve-
delikku vobi lahjendamata hap-
peid ja lahusteid! Selliste aine-
te hulka kuuluvad nt bensiin,
varvivedeldi ja kittedli. Pihus-
tumisel tekkiv udu on eriti tule-
ohtlik, plahvatusohtlik ja mdirgi-
ne. Arge kasutage atsetooni,
lahjendamata happeid ja la-
husteid, sest need séévitavad
seadmes kasutatud materjale.
Hoidke pakendikiled lastele
kéattesaamatuna - lambumis-
oht!

AN HOIATUS

Vastavalt kehtivatele eeskir-
jadele ei tohi seadet kunagi
kasutada ilma joogiveevorgu
Jjuurde paigaldatud stiisteemi-
eraldajata. Veenduge, et
maja veevaérgi liitmik, millelt
kérgsurvepesurit kasutatak-
se, oleks varustatud slistee-
mieraldajaga vastavalt stan-
dardile EN 12729 tiiip BA.
Léabi siisteemieraldaja voola-
nud vesi ei kblba enam juua.

B Koérgsurvevoolikud, tarvikud

ET -3

Ja Uhendusdetailid on sead-
me ohutuse seisukohalt oluli-
sed. Kasutage ainult tootja
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poolt soovitatud kbérgsurve-
voolikuid, tarvikuid ja (hen-
dusdetaile.

B Pealevoolu- véi kbrgsurve-
vooliku lahutamisel voib pa-
rast t66d Ghendustest tulla tu-
list vett.

N ETTEVAATUS

B [adustamiskoha valikul ja
seadet transportides arvesta-
ge seadme kaaluga (vt tehni-
lisi andmeid), et véltida énne-
tusjuhtumeid véi vigastusi

Seadmete puhul, mille kate/
kasivarte vibratsioonivaartus >
2,5 m/s? (vt tehnilisi andmeid)

N ETTEVAATUS

B Harvadel juhtudel vbib masi-
na mitu tundi véldanud katke-
matu kasutamine pbhjustada
kétes tuimust.

= Kandke kindaid.

=>» Hoidke kéed soojad.

=> Pidage t66s regulaarselt pau-
se.

Tootamine
puhastusvahendiga

N HOIATUS

B Kéesolev seade tootati vélja
tootja poolt tarnitavate voi
soovitatavate puhastusva-
henditega kasutamiseks.
Teiste puhastusvahendite vbi
kemikaalide kasutamine voib
moéjutada seadme ohutust.

B Puhastusvahendite vale ka-
sutamine véib péhjustada t6-
siseid vigastusi véi mdirgitusi.

B Séilitage puhastusvahendeid
lastele kéttesaamatus kohas.

Ohutusseadised

N ETTEVAATUS

B Ohutusseadised on méeldud
kasutaja kaitsmiseks ning
neid ei tohi muuta ega neid
mitteaktiivseks seada.

Isiklik kaitsevarustus

N ETTEVAATUS

B Kaitseks tagasipritsiva vee ja
mustuse eest kasutada sobi-
vat kaitseriietust ja kaitsepril-
le.

B KoOrgsurvepesurite kasutami-
sel véib tekkida aerosoole.
Aerosoolide sissehingamisel
vOib olla tervisele kahjulik.
Olenevalt rakendusest véib
téielikult varjestatud otsakuid
(nt (nt pinnapuhasstit) kasu-
tada kérgsurvepuhastuseks,
mis vdhendab oluliselt vesi-
aerosoolide véljapaiskumist.
Sellise varje kasutamine ei
ole kbigi rakendusviiside pu-
hul véimalik.

Kui téielikult varjestatud otsa-
ku kasutamine ei ole vbima-
lilk, tuleks olenevalt puhasta-
tavast keskkonnast kasutada
klass FFP 2 vbi vorreldavat
kaitsemaski.

ET - 4



Augstspiediena tiriSanas aparata drosibas noradijumi

A[L Pirms uzsakt aparata
lietoSanu, izlasiet Sos

dro$ibas noradijumus un origi-

nalo lietosanas instrukciju. Riko-

Jieties saskana ar tiem. Saglaba-

Jiet abus izdevumus vélakai iz-

mantoSanai vai nodosanai na-

koSajam ipasSniekam.

— Kopa ar lietosanas instrukcija
ietvertajiem noradijumiem ir
Jjanem véra likumdevéja vis-
parigie drosibas tehnikas no-
teikumi un nelaimes gadijumu
novérSanas noteikumi.

— Pie ierices piestiprinatas bri-
dinajuma un informativas uz-
limes sniedz norades par to,
ka dro8i un pareizi ekspluatét
So ierici.

Riska pakapes

A BISTAMI

Norade par tiesi draudo$am

briesmam, kuras izraisa smagas

traumas vai navi.

A\ BRIDINAJUMS

Norade par iespéjami draudo-

8&m briesmam, kuras var izraisit

smagas traumas vai navi.

N UZMANIBU

Norada uz iespéjami bistamu si-

tuaciju, kura var radit vieglus ie-

vainojumus.

IEVERIBAI

Norade par iesp&jami bistamu

situdciju, kura var radit materia-

los zaudéjumus.

LV -1

Elektriskie komponenti

A BISTAMI

Stravas trieciena risks.

B Nekad nepieskarieties kon-
taktdakSai un kontaktligzdai
ar mitram rokam.

B /kreiz pirms lietoSanas par-
baudiet, vai nav bojats elektri-
bas vads ar kontaktdakSu.
Bojato elektribas vadu, lai tas
tiktu nomainits, nekavéjoties
nododiet autorizétam klientu
servisam / elektrikim. Nelieto-
Jietierici, ja ir bojats elektribas
vads.

B Visam darba zona esosajam
stravu vadoSajam dalam ja-
bat aizsargatam pret tdens
straklam.

B Pagarinataja vadam kontakt-
daksai un savienojumam ja-
bat tdensdroSiem un tie ne-
drikst atrasties adeni. Bez
tam savienojums nedrikst at-
rasties uz gridas. leteicams
izmantot kabelu uztiSanas
spoles, kuras nodrosina, ka
kontaktligzdas atrodas vis-
maz 60 mm no gridas.

B Sekojiet, lai elektribas vads
vai pagarinataja vads netiktu
sabojats, tam parbraucot, to
saspiezot, parplésot vai tml.
Sargiet elektribas vadus no
karstuma, ellas un asam ma-
lam.
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B Pirms jebkuru apkopes darbu
veiksanas ierici izslédziet un
atvienojiet to no stravas pa-
deves.

B Remontdarbus un darbus ar
elektriskajam dalam drikst
veikt tikai autorizéts klientu
Serviss. _

A\ BRIDINAJUMS

B /erici var pieslégt tikai tadam
elektropieslegumam, kuru sa-
Skana ar IEC 60364 ir izvei-
dojis elektromontieris.

B /erici pieslédziet tikai main-
stravas tiklam. Spriegumam ir
Jaatbilst ierices datu plaksnité
noraditajam spriegumam.

B DroSibas klase | — lerices
drikst pieslégt tikai pareizi ie-
zemétiem stravas avotiem.

B DroSibas apsvérumu dé| més
iesakam darbinat ierici ar aiz-
sargslédzi pret nopldades stra-
vu (maks.30 mA).

B NeatbilstoSs elektriskais pa-
garinataja kabelis var bat bis-
tams dzivibai. Arpus telpam
izmantojiet tikai tam sertificé-
tu, atbilsto§i markétu elektris-
ko pagarinataja kabeli ar pie-
tiekamu vada Skérsgriezumu:
1-10m: 1,5 mmz;

10 - 30 m: 2,5 mm?

B Vienmér notiniet pagarinataja
vadu no kabelu uztiSanas
spoles pilniba.

Drosa lietosana

A BISTAMI

B [jetotaja pienakums ir ierici
izmantot atbilstoSi noteiku-
miem. Vinam janem véra vie-
tejie apstakli un, stradajot ar
ierici, jaseko, vai tuvuma nav
cilvéku.

B /kreiz pirms lietoSanas par-
baudiet, vai nav bojati tadi
svarigi komponenti, ka augst-
spiediena $latene, rokas smi-
dzinaSanas pistole un drosi-
bas ietaises. Bojatos kompo-
nentus nekavéjoties nomai-
niet. Nelietojiet ierici, ja ir
bojati komponenti.

B Nepareizi lietojot, augstspie-
diena strukla var bt bistama.
Nevérsiet straklu pret perso-
nam, dzivniekiem, ieslégtam
elektriskam iericém vai pret
pasu aparatu.

B Nevérsiet augstspiediena
straklu uz sevi vai citiem, lai
tiritu apgérbu vai apavus.

B Automasinas riepas/riepu
ventili augstspiediena strik-
las ietekmé var tikt sabojati
un parspragt. Pirma pazime ir
riepas krasas maina. Bojatas
automasinas riepas/riepu
ventili ir bistami dzivibai. Tirot
ievérojiet vismaz 30 cm atta-
lumu!

A BRIDINAJUMS

B Neizmantojiet ierici, ja tuvu-
ma atrodas citas personas,
iznemot gadijumus, kad tas
valka aizsargapgérbu.
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B Ar aparatu nedrikst stradat
bérni vai neapmacitas perso-
nas.

B Sjs aparats nav paredzéts, lai
to lietotu personas ar ierobe-
zotam fiziskam, sensoriskam
un garigdm spéjam vai perso-
nas, kuram nav pieredzes un/
vai zindSanu, ja vien vipas uz-
rauga par dro8ibu atbildiga
persona vai ta dod instrukci-
jas par to, ka jalieto aparats.

B Bérni nedrikst spéléties ar ie-
rici.

B Uzraugiet bérnus, lai parlieci-
natos, ka tie nespéléjas ar ie-
rici. _

&N UZMANIBU

B Pirms jebkuriem darbiem ar
ierici, nodroSiniet stabilu no-
vietojumu, lai novérstu nega-
dijumus un bojajumus, ko
rada ierices apgasanas.

B No augstspiediena sprauslas
izplisto$a udens strikla rada
rokas smidzinasanas pistoles
atsitienu. Lai nodroSinatu sta-
bilitati, stingri turiet rokas smi-
dzinasanas pistoli un smidzi-
nasanas cauruli.

B Kamér vien ierice darbojas,
neatstajiet to bez uzraudzi-
bas._

IEVERIBAI

B /lgaku darba partraukumu ga-
dijuma, izslédziet ierices gal-
veno slédzi/ ierices slEdzi vai
atvienojiet ierici no elektrotik-
la.

B Nelietojiet ierici temperatira,
kas zemaka par 0 °C.

Lv -3

Citas bistamibas

A BISTAMI

B /erici aizliegts izmantot spra-
dzienbistamas zonas.

B Nesmidziniet uz priekSme-
tiem, kuri satur veselibai kaiti-
gas vielas (piem., azbestu).

B Neizsmidziniet degosus Skid-
rumus.
jus saturosus Skidrumus vai
neatSkaiditas skabes un Ski-
dinéatajus! Pie tiem pieder,
piem., benzins, krasu Skidina-
taji vai Skidrais kurinéamais.
Izsmidzinata migla ir ipasi uz-
liesmojosa, spragstosa un
toksiska. Neizmantojiet ace-
tonu, neatSkaiditas skabes un
izmantotos materialus.

B /epakojuma pléves uzglaba-
Jiet bérniem nepieejama vie-
ta, pastav nosmaksanas
risks!

A BRIDINAJUMS

B Saskana ar spEka esoSajiem
noteikumiem ierici nedrikst iz-
mantot bez dzerama udens
sistémas dalitaja. Parliecinie-
ties, ka Jusu majas ddensap-
gades pieslégums, kuram ir
pieslégts augstspiediena tiri-
tajs, ir aprikots ar EN 12729
BA tipam atbilstosu sistémas
dalitaju.

B Udens, kurs ir pladis cauri sis-
témas dalitajam, vairs nav uz-
Skatams par dzeramo udeni.
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B Augstspiediena S|utenes, ar-
matdra un savienojumi ir sva-
rigi ierices drosibai. [zmanto-
jJiet tikai raZotéja ieteiktas
augstspiediena $latenes, ar-
matdru un savienojumus.

B Atvienojot padeves s|ateni vai
augstspiediena s|ateni, péc
darba no pieslégumiem var
izplust karsts ddens.

&N UZMANIBU

B /zvéloties uzglabasanas vietu
un transportéjot ierici, ievéro-
jJiet tas svaru (skatit tehniskos
datus), lai novérstu negadiju-
mus vai traumas.

lerices ar plaukstas-rokas
vibracijas apméru> 2,5 m/s?
(skatit tehniskos datus)

AN UZMANIBU

B Vairdku stundu nepartraukta
ierices izmantosana retos ga-
dijumos var izraisit roku neju-
tigumu.

=> Valkgjiet cimdus.

=>» Turiet rokas siltuma.

=> levérojiet regularus darba
partraukumus.

Darbs ar tiriSanas
lidzekliem

A& BRIDINAJUMS

B Sis aparats ir izgatavots dar-
bam ar tiriSanas lidzekliem,
ko piegada vai izmantoSanai
iesaka razotajs. Citu tiriSanas
lidzek|u vai kimikaliju izman-
toSana var kaitét aparata dro-
Sibai.

B Tirisanas lidzek|u nepareiza
lietoSana var radit smagus ie-
vainojumus vai izraisit sain-
désanos.

B TiriSanas lidzek|us uzglaba-
Jiet bérniem nepieejama vie-
ta.

Drosibas ierices

AN UZMANIBU

B DroSibas ietaises kalpo lieto-
taja aizsardzibai, un tas ne-
drikst izmainit vai nonemt.

Personigais
aizsargaprikojums

AN UZMANIBU

B Aizsardzibai pret tdens $la-
katam vai netirumiem valka-
jiet piemérotu aizsargapgér-
bu un aizsargbrilles.

B Augstspiediena tiritaju lieto-
Sanas laika var veidoties
aerosols.Aerosola ieelpoSa-
na var radit kaitéjumu veseli-
bai.

Atkariba no izmantoSanas
gadijuma tiriSanai ar augst-
spiedienu var tikt izmantoti
pilniba noslégti uzgali (piem.,
virsmu tiritaji), kuri ievérojami
samazina ddenainu aerosolu
izsmidzinasanos.

Sadu noslégu nav iespéjams
izmantot visos gadijumos.

Ja nav iespéjams izmantot
pilniba noslégtu uzgali, tad at-
kariba no tiramas vietas jaiz-
manto FFP2 vai augstakas
klases elpoSanas maska.
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Saugos nurodymai auksto slégio valymo jrenginiui

A[Ll] Pries pradédamas
naudoti jsigytg prie-
taisg, perskaitykite siuos saugos
reikalavimus ir originalig naudo-

Jimo instrukcijg. Vadovaukités

Siais dokumentais. ISsaugokite

abu Siuos dokumentus, kad ga-

letuméte naudotis jais véliau
arba perduoti kitam savininkui.

— Be naudojimo instrukcijoje
pateikiamy nurodymy taip pat
reikia laikytis bendryjy jstaty-
mus leidZianciyjy institucijy
nurodymy dél nelaimingy at-
sitikimy prevencijos ir sau-
gos.

— Ant prietaiso pritvirtintos len-
teles su jspéjimais ir instrukci-
Jjomis pateikia svarbius nuro-
dymus dél saugios prietaiso
eksploatacijos.

Rizikos lygiai

A PAVOJUS

Nuoroda dél tiesioginio pavo-

jJaus, galincio sukelti sunkius

kiino suZalojimus ar mirtj.

A\ JSPEJIMAS

Nuoroda dél galimo pavojaus,

galincio sukelti sunkius kaino su-

Zalojimus ar mirtj.

N ATSARGIAI

Nurodo galimg pavojy, galintj

sukelti lengvus suzalojimus.

DEMESIO

Nuoroda dél galimo pavojaus,

galincio sukelti materialinius

nuostolius.
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Elektros jrangos
komponentai

A PAVOJUS

Elektros sroveés smugio pavojus.

B Jokiu badu nelieskite tinklo
kistuko arba maitinimo lizdo
dréegnomis rankomis.

B Prie$ kiekvieng naudojimag
patikrinkite, ar nepazeisti
maitinimo kabelis ir tinklo kis-
tukas. Jei maitinimo kabelis
paZzeistas, nedelsdami kreip-
kites j jgaliotg klienty aptarna-
vimo tarnybg / elektrikg dél jo
pakeitimo. Nenaudokite jren-
ginio su pazeistu maitinimo
kabeliu.

W Visos dalys, kuriomis teka
elektros srove, dirbant turi
bati apsaugotos nuo van-
dens.

B Tinklo kistukas ir prailginimo
laido mova turi bati hermetiSki
ir negali guléti vandenyje.
Mova taip pat negali guléti ant
grindy. Rekomenduojame
naudoti kabelio bagnus, uzti-
krinancius, kad maitinimo liz-
dai bus bent 60 mm vir$ grin-
dy.

B UZtikrinkite, kad maitinimo
kabelis arba prailginimo lai-
das nebdaty pervaZiuotas, su-
spaustas, iStampytas ir kitaip
paZeistas ar sugadintas. Sau-
gokite maitinimo kabelius nuo
karscio, alyvos ir aStriy briau-
ny.
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B Prie$§ pradedami techninés
priezidros ir remonto darbus
prietaisg isjunkite, o elektros
laido kistukg iStraukite i$ kis-
tukinio lizdo.

B Atlikti remonto darbus ir tvar-
kyti elektros jrangos dalis gali
tik jgaliota klienty aptarnavi-
mo tarnyba.

AN JSPEJIMAS

B Prietaisas gali bati jungiamas
tik j elektriko pagal IEC 60364
reikalavimus jrengtg elektros
tinklo lizda.

B Prietaisg junkite j kinftamosios
sroves tinklg. [tampa turi ati-
tikti gamyklinéje lenteléje nu-
rodytg jtampg.

B | apsaugos klasé - prietaisus
galima jungti tik prie tinkamai
jZeminto sroveés Saltinio.

B Saugumo sumetimais pata-
riame jungti prietaisg apsau-
giniu (RCD) jungikliu (iki
30 mA).

B Netinkamas ilginamasis elek-
tros laidas gali kelti pavojy.
Lauke naudokite tik aprobuo-
tg, tinkamg pazymeéta ir pa-
kankamo skersmens ilgina-
magjj elektros laidg:
1-10m: 1,5 mmz;

10 - 30 m: 2,5 mm?

B Prailginimo laidg visada iki

galo nuvyniokite nuo bagno.

Saugus naudojimas

A PAVOJUS

B Naudotojas privalo naudoti
prietaisg pagal paskirtj. Jis
turi atsizvelgti j vietos aplinky-
bes ir stebéeti, ar prietaiso
aplinkoje néra Zmoniy.

W Pries$ kiekvieng naudojimg
patikrinkite, ar nepazeisti
svarbls komponentai, pavyz-
dZiui, auksto slégio Zarna,
rankinis purskimo pistoletas ir
saugos jrenginiai. PaZeistus
komponentus nedelsdami pa-
keiskite. Nenaudokite jrengi-
nio su pazeistais komponen-
tais.

B Netinkamai naudojama auks-
to slégio sroveé kelia pavojy.
DraudZiama srove nukreipti j
asmenis, gyvuanus, veikiancig
elektros jrangg arba patj prie-
taisg.

B Nenukreipkite auksto slegio
sroves j save ar Kitus noréda-
mi nuvalyti drabuZius ar ava-
lyne.

B Auksto slégio srove gali pa-
Zeisti ir praplesti automobiliy
padangas / padangy venti-
lius. Pirmas to poZymis yra
pasikeitusi padangos spalva.
Pazeistos automobilio padan-
gos / padangy ventiliai kelia
pavojy gyvybei. Valydami lai-
kykites bent 30 cm minima-
laus atstumo!

AN J[SPEJIMAS

B Nenaudokite prietaiso, jei jo
veikimo zonoje yra Kity Zmo-
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niy, nebent jie vilki apsaugi-
nius drabuzius.

B Su prietaisu draudZiama dirb-
ti vaikams arba asmenimes,
kurie néra ismokyti juo nau-
dotis.

B Sis prietaisas nepritaikytas
naudoti asmenims su fizine,
sensorine ar dvasine negalia
arba asmenims, neturintiems
pakankamai reikiamos patir-
ties ir (arba) Ziniy, nebent pri-
Zidrint uz saugg atsakingam
asmeniui ir jam nurodant,
kaip prietaisas turi bati nau-
dojamas.

B Vaikai negali Zaisti su prietai-
su.

B Prizidrekite vaikus ir uztikrin-
kite, kad jie nezaisty su jren-
giniu.

N ATSARGIAI

B Prie$ dirbdami prietaisu ar at-
likdami bet kokius su juo susi-
jusius darbus uztikrinkite sta-
biluma, kad parvirtes prietai-
sas nesukelty nelaimingy at-
sitikimy ar pazeidimy.

B /$§ auksto slégio purs§kimo ant-
galio iSpurskiama vandens
srové veikia rankinj purSkimo
pistoletg atatrankos jega. Uz-
tikrinkite stabiluma ir tvirtai
laikykite rankinj purskimo pis-
toletg bei purskimo antgalj.

B Jokiu badu nepalikite veikian-
Cio prietaiso be prieZitros.

DEMESIO

B /Igesnj laikg nenaudodami
prietaiso, isjunkite jj pagrindi-
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niu / prietaiso jungikliu arba
iStraukite tinklo kiStukg.

B Nenaudokite jrenginio Ze-
mesnéje nei 0 °C temperati-
roje.

Kiti pavojai

A PAVOJUS

B DraudZiama naudoti potenci-
aliai sprogioje aplinkoje.

B NepurkS$kite ant sudétyje pa-
vojingy medziagy turinciy
daikty (pvz., asbesto).

B NepurkS$kite degiy skysciy.

B Jokiu badu nejsiurbkite tirpi-
kliy sudétyje turinCiy skysciy
ar neskiesty ragsciy bei tirpi-
kliy! Tai taikoma, pavyzdZiui,
benzinui, dazy skiedikliui ar
Skystajam kurui. PurSkiamas
rakas yra labai degus, spro-
gus ir nuodingas. Nenaudoki-
te acetono, neskiesty ragsciy
ir tirpikliy, nes jie gali paveikti
prietaiso medZziagas.

B Pakuotes plevele saugokite
nuo vaiky, kad jiems nekilty
pavojus uzdusti!

AN J[SPEJIMAS

B Jokiu badu nenaudokite prie-
taiso geriamojo vandens tie-
kimo sistemoje be sistemos
atskyriklio. UZtikrinkite, kad
Jusy vandentiekio sistema,
prie kurios prijungtas auksto
slégio valymo jrenginys, turi
BA tipo sistemos atskyriklj,
atitinkantj standartg EN
12729.

B Sistemos atskyrikliu tekéjes
vanduo nebelaikomas geria-
muoju.
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B Auksto slégio Zarnos, arma-
thra ir movos yra svarbios
prietaiso saugumui. Naudoki-
te tik gamintojo rekomenduo-
Jamas Zarnas, armatdrg ir
movas.

B atjungiant tiekimo arba auks-
to slegio Zzarng po eksploata-
vimo, i$ jungCiy gali iSbégti
karstas vanduo.

&N ATSARGIAI

B Pasirinkdami laikymo vietg
bei transportuodami, atsizvel-
kite j jrenginio mase (Zr. tech-
ninius duomenis), kad apsi-
saugotuméte nuo nelaimingy
atsitikimy bei suZalojimy.

Vienos rankos jrenginiy

vibracijos reikSmé > 2,5 m/s?

(zr. techninius duomenis)

N ATSARGIAI

B Kelias valandas trunkantis
jrenginio naudojimas be per-
trauky retais atvejais gali su-
kelti nejautros pojatj plastako-
se.

= Mdvékite pirstines.

=> Laikykite rankas Siltas.

=>» Regquliariai darykite darbo
pertraukas.

Naudojimas su
valomosiomis
priemonémis

A JSPEJIMAS

B Sis prietaisas sukurtas valy-
mo priemoniy, kurias pateikia
arba rekomenduoja naudoti
gamintojas, naudojimui. Nau-
dojant kitas valymo priemo-
nes arba chemikalus gali su-
maZzéti prietaiso saugumas.

B Netinkamas valymo priemo-
niy naudojimas gali sukelti
stiprius suzalojimus ar apsi-
nuodijima.

B Valomgsias priemones laiKy-
kite vaikams neprieinamoje
vietoje.

Saugos jranga

&N ATSARGIAI

B Saugos jrenginiai skirti nau-
dotojui apsaugotiir negali bati
pakeisti arba apeiti.
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Asmeninés saugos
priemonés

N ATSARGIAI

B Kad apsisaugotumete nuo at-
galinés vandens srovés arba
atSokusio purvo, dévékite tin-
kamus apsauginius rabus bei
uzsideékite apsauginius aki-
nius.

B Dirbant auksto slégio valymo
jrenginiais gali susidaryti ae-
rozoliai. |kvepus aerozoliy
gali kilti pavojus sveikatai.
Priklausomai nuo taikymo sri-
ties, plovimui aukstu slégiu
gali bati naudojami visiskai
uZdengti antgaliai (pvz., ploty
valymo jrenginiai), stipriai su-
maZzinantys vandeniniy aero-
zoliy ismetima.

Tokios uzdangos gali bati
naudojamos ne visais atve-
jais.

Jei nejmanoma naudoti visis-
kai uZdengto antgalio, pri-
klausomai nuo valymo vietos,
turi bati naudojamas FFP 2
klasés arba analogiSkas res-
piratorius.
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Bka3iBKK 3 TexHiKM 6e3neku ansa oyuilyBadiB

BUCOKOIro TUCKY

A[Ll] lNeped nepwum suko-
pucmaHHsM rpu-
cmporo ripodumaume uj iH-

CMPYyKUii 3 mexHiku 6e3neku ma

opugiHarbHy IHCMPYKUito 3 eKc-

nnyamaduji. Micns yboeo ditime
8i0rMogi0HoO 00 8UKnadeHil 8 HUX
iHgbopmauii. 36epeximp yi iH-

CMpyKUii 3 mexHiku 6e3nexku ma

IHCmpyKuiro 051 nodasnbwozo

sukopucmaHHs1 abo 05 Ha-

CmyrHo20 Kopucmysaya.

— Pas3owm i3 ekasiekamu 8 Uil iH-
cmpyKuji 0ns ekcrinyamauii
cnid 8paxosyeamu 3a2aribHi
npasurna mexHiku 6e3nexku
ma HopMu Or1si nornepeoXxeH-
HS1 HewacHuUXx suraoKie 3aKo-
HoOags4yux opaaHis.

— HaseHi Ha npunadi nonepeod-
XXyearsbHi 3Haku ma mabuy-
Ku Oaromb 8axruei ekasieku
0ns 6esneyHoi ekcriyamauii
npunady.

PiBeHb Hebe3neku

/A HEBE3IEKA

Bkasieka w000 Hebe3rneku, sika
6e3rnocepedHbo 3a2poXye ma
rpu3800UMb 00 MSXKUX Mpasm
4yu cmepmi.

A\ MNMOMNMEPEOXEHHA
Bkasieka w000 nomeHyitiHO
MOX1ugoi Hebearne4yHoi cumya-
uii, wo moxxe npuseecmu 00
MSDKKUX mpasm 4u cmepmi.

N\ OBEPEXHO

Bkasieka w000 nomeHuitiHo He-

6e3rneyHoi cumyauil, sika Moxe
CrpuU4YuUHUMU OmMpUMaHHSs rea-
Kux mpasm.

YBATA

Bkasieka w000 MOXugoi rno-
meHUyitiHo Hebe3rneyHil cumya-
uil, Wo Moxe cripu4uHUMuU Mma-
mepiarnbHi 36UMKu.

EnekTpu4Hi KOMNOHEHTH

A HEBE3IMEKA

Hebesneka ypaxXeHHs efnek-

MPUYHUM CMPYMOM.

B Hikonu He mopkaumechb me-
PEXHO20 WMmeKepy ma po-
3emKu 80J102UMU pyKamu.

B [Teped noyamkom pobomu 3
arapamom nepesipumu me-
pexesuli kabenb ma wmen-
CeslbHy 8UJIKY Ha MouwKoO-
)KeHHs. YwkooxeHul kaberib
MEPEXKHO20 XKUBITEHHS M08U-
HeH 6ymu HezalHO 3aMiHe-
HUU YrOBHOBAXEHOK CITyX-
6oro cepsicHo20 0bcry2o8y-
gaHHs/haxisuem-esiekmpu-
KoMm. He kopucmysamuchk
rpPUCMPOEM 3 MOUKOOKEHUM
rpo8odom Orisi MiOKMHOYEHHS
00 Mepexi.

B BciyacmuHu, wo npogodsime
cmpym y pobouil 30Hi, rno-
8UHHI 6ymu 3axuuieHi 8id ro-
mparnnsiHHA Kparesib 800u.

B [lImencernbHa 8usika ma 3'e€0-
HysarnbHUU eriemMeHm 1ooos-
XXysauya rnosuHHi 6ymu eep-
Memu4Hi ma He nepebysamu
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y 800i. 3'eOHarnbHul erne-
MeHm Hadari He NMo8UHEH
cmocysamucs niidnoau. Pe-
KOMeHOyembCsi 8UKOPUCMO-
eysamu kabersbHi 6apabaHu,
[Ki 3abe3neyyroms po3s-
MilW,eHHs1 pO3eMmOK He MeH-
we, Hi>xxk 8 60 Mm 8i0 nidnoau.

B Cnidkyume 3a mum, wob me-
pexHi kabeni abo nodosxy-
eauyi He Mo)KHa byr10 rMowkKo-
oumu Hacmynuewu Ha Hux, y
pesyrnbmami nepeauHaHHs,
posipsaHHs1 abo rnodibHo20
YWKOOXEHHS. 3axuwalime
MmepexeHul kabersb 8i0 xa-
pu, Macrna ma 2ocmpux ro-
BEPXOHb.

B [leped ycima pobomamu rno
0oensidy ma mexHiYHHOMy 0b6-
Cly208y8aHHI0 BUMKHIMb
npunad ma sumsieHime mMe-
PEXHY 8UIIKY.

B PemoHmHi pobomu ma pobo-
mu 3 efleKmpuYyHUMU 8y3r1a-
MU MOXXe 8UKOHy8amu mirib-
Ku yriogHogaxkeHa criyxba
cepsicHO20 06cr1y208y8aHHS.

A MOMNEPEOXXEHHA

B [Ipucmpil moxe 6ymu nid’eo-
HaHul nuwe 00 enieKmpuU4Hoi
MepeXxi, Wo nosuHHa bymu
8cmaHoesieHa es1eKmpPOMOH-
mepom 8i0rnogidHoO 00 cmaH-
Oapmy MixHapOOHOI efek-
mpomexHidyHoi komicii (MEK)
IEC 60364.

B [lpucmpit cnid emMmukamu
nuwe 0o 3MIHHO20 CMpyMy.
Hanpyza nosu+HHa sidnosioa-
mu eKkasaHuMm Ha ¢bipmositi

mabnu4yi npucmporo 0aHuUM
w000 Harpyeu.

B Knac 6eaneku | - npucmpoi
nosuHHi 6ymu rnidknoYeHi 0o
0xxepes1 MoKy, 3a3eMIeHuUx
HanexHum YUHOM.

B 3 mipKkysaHb 6e3rieku padu-
MO niOKmoYamu npucmpid
yepe3 asmomam 3axucmy
8i0 cmpyMy 8umikaHHS
(makc. 30 MA).

B HenpudamHi enekmpu4Hi ro-
doexysaudi Moxxymb bymu He-
6esneyHumu. Ha 8iokpumomy
rnosimpi Mo)xxHa sukopucma-
mu minbKu npudamHud Ons
8UKOPUCMAaHHS | 8i0rNogIOHUM
YUHOM MapkKipoesaHul erek-
mpuy4Hul nodoexysay 3 0o-
cmamHiMm rornepeYyHuUm repe-
pizom dpomy.
1-10m: 1,5 Mmm2;

10 - 30 m: 2,5 Mm?

W [Jodoexyeay noguHeH 3a-
exou 6ymu rnosHicmro pos-
Kpy4YeHum 3 kabesibHo20 ba-
pabaHy.

Be3ne4yHe o6¢cnyroByBaHHA

/A HEBE3IEKA

B Kopucmyeay rnoguHeH 8UKO-
pucmosysamu nipucmpid y
8i0rnogidHocmi 00 IHCMpYyKUi.
BiH nosuHeH gpaxosysamu
yMo8U Micyesocmi ma 3eep-
mamu yeaay Ha mpemix ocib
nid yac pobomu 3 rpu-
Cmpoem.

B [leped KOXHUM 8UKOopuCMaH-
HAM riepesipsmu Ha Hasie-
Hicmb MOWKOOXEHb maki
8aXKr1u8i KOMIMOHeHmMu, K
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wiiaHa 8UCOK020 MUCKY,
rnicmonem-po3bpuskyeay ma
3anobixHi npucmpoi. MNow-
KOO)KeHi KOMIMoHeHmu criio
HezaaliHo 3amiHumu. He kopu-
cmyeamuchk MpuUCmMpPoeEM 3
MOWKOOXXEHUMU KOMIMOHEH-
mamu.

CmpymiHb 800U, WO 3Haxo-
oumabcs id 8UCOKUM mu-
CKOM, MOXe cmaHo8umu He-
6e3neky npu HernpagusibHOMY
sukopucmaHHi. 3abopo-
HSIEMbCS CKeposysamu
cmpyMmiHb 800U Ha rroded,
meapuH, y8iMKHeHe eslek-
mpuyHe obnadHaHHs YU Ha
caMm 8UCOKOHaripHUl Muto-
qyud anapam.

Takox He 00380/19€MbCS
cKeposysamu CmpyMiHb 80-
ou, wo nepebysae rnio suco-
KUM MUCKOM, Ha IHWUX It0-
Oell Yu Ha cebe 05151 YUWEHHS
83ymmsi 4u 00siey.
CmpymeHem r1id muckom mo-
Xymb 6y0Ou nowkodxxeHi abo
JIONHYmMu Kosieca asmomo-
6inie. Nepworo o3HaKoo
MOWKOOXXEHHS1 € 3MiHa KOJlb-
opy Koneca. [NowKoOXeHi Ko-
Jfieca cmaHoensime Hebeare-
Ky Oris 30opos's. B xodi oyu-
WeHHs cnio 36bepicamu Ou-
CcmaHuyito woHalimMeHwe

30 cm!

AN TOMNEPEOXXEHHA
B He sukopucmosysamu rnpu-
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cmpiti, Kosu 8 30Hi OOCSIXKHO-
Ccmi 3Haxo0simbCS iHWI 11H00U,
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0cob/1uB8o, SIKWO 80HU HEe Ma-
oMb 3aXUCHO20 00s2y.
3abopoHsiembcs ekcrinya-
mauis npucmporo dimbmu
abo HekearnighikogaHUMU OCO-
6amu.

LliG npucmpil He npu3Haye-
Hul 05151 BUKOPUCMaHHS
1100bMU 3 06MeEXXeHUMU ¢bi-
3UYHUMU, CEHCOPHUMU abo
PO3YMOBUMU MOXK/TUBOCMSI-
mu abo 3 8iocymHicmio docei-
dy t/abo sidcymHicmio g8ioro-
8IOHUX 3HaHb, 3@ BUHSIMKOM
gunadKig, KOo/lu 80HU 3Haxo-
0simbcs 1id Hazr1s100M 8idro-
gidarnbHOI 3a besrneKy ocobu
abo ompumyroms 8i0 Hei
8Kasi8KU 10 3aCMOCy8aHHIO
npucmpor, a makox ycei-
OOMITFOKOMb MOXXI/IUBI PU3UKU.
He dossornisitime dimsim epa-
mu 3 MPUCMPOEM.

Cmexumu 3a mum, w,ob
dimu He epanu i3 npu-
CMpoeM.

&N OBEPEXHO
W [Ileped sukoHaHHSAM 6yO0b-

sAKkux 0it 3 npucmpoem abo
6insi Hbo2o HeobxiOHO 3abes-
neyumu cmitikicms, w06 3a-
nobiemu HewacHUM sunao-
Kam ma mpasMy8aHHIO 8 pe-
3ynbmami nnepekudaHHs rnpu-
Ccmporo.

CmpymiHb 800U, W0 8UXO-
oumb 3 hopCyHKU rid 8uco-
KUM HariopoM, Cripu4yuHsie
gidda4y py4HoO20 rnicmorie-
my-po3anurrogaya. 3 yjei rnpu-
YUHU cnid 3alHsmu cmitke



MOJI0XKEHHS, MiUHO mpumMamu
PyYHUU riicmosnem-po3snursio-
eay 3i cmpyMuUHHOK mpy6-

peyos8uUHU erugarome Ha
Mamepiasnu, wo 8uKopucmo-
8Y0MbCS Ha MpPUCMpPOI.

Koro. B [JakysaribHy nrieky mpumau-

B He MoxHa 3anuwamu rpu-
cmpiti 6e3 Haanady nid Yac

me rodani eid dimed, icHye
Hebesreka 3adyuweHHs!

pobomu. A\ NMOMNEPEAXXEHHA
YBAlrA B BidrnosgidHo 0o ditoHux OUpPEK-

B [1i0 yac mpusarnux nepeps 8
pobomi cr1id eUMKHymMu rpu-
cmpit 3a O0roOMO20K 20/108-
HO20 8UMUKa4a / suMuKaya
npucmporo abo eid'eOHamu
lioeo 8i0 eflekKmpomepeXi.

B He do3sornsiembcs eKcrinya-
mauis npucmpor rnpu mem-
nepamypi Hux4e 0 °C.

IHWi Hebe3neku
A HEBE3IEKA

B 3a60pOHEHO 8UKOPUCMO- -

gysamu ripucmpid y subyxo-
Hebe3rneyHux 30Hax.
B He mumu npedmemu, wWo Mmi-

cmsame wkionusi 0ns 300- n

po8’st pe4oBUHU (Harnpuknao,
asbecm).

B He posnunsmu 2optoyi pidu-
HU.

B 3ab60poHsIEMbCS BCMOKMY-
BaHHS NMPUCMPOEM PIOUH, WO
Micmsimpb PO34YUHHUKU, @ ma-

MDKHepO3638ﬂeHUXKUCﬂOn7 ]

abo po3yuHHuKig! Takumu pe-
YyoeUHaMu €, Harpuknao,
6€H3UH, PO34YUHHUK ¢hapbu
ma ma3ym. TymaH rneako3au-

mue 3ab0opOHSIEMbCS EKC-
rnnyamaujis rnpucmporo 6e3
cucmeMHoz20 po3dinoeaya y
cucmemi eodornocmavaHHs
rnumHoi eoodu. NepekoHatime-
CS, WO niOKMo4YeHHs 0o by-
OUHKOBOI MepexXi 8000rpPoO8o-
ay, 00 siKoi npuedHaHul o4u-
wyeay 8UCOKO20 MUCKY,
OCHaWeHO 380POMHUM Kila-
rnaHom giornoegioHo 0o EN
12729, mun BA.

Boda, wo npotiwna 4yepes
cucmemHul po3dintosady,
geakaembCsl HerpudamHo
0ns numms.

LlinaHeu, apmamypu ma 3'e0-
HaHHS - Marombe 8aXXnuge
3HayeHHs Onsi besneku pobo-
mu 3 npucmpoem. [Jo3go-
J15eMbCS1 BUKOPUCMAaHHS
winaHeie, apmamyp ma 3'e0-
HaHb, OoryuweHux 05 8UKO-
pucmaHHsi 8UPOBHUKOM.

[pu 3HAMMI XUBUITLHO20
abo 8UCOKOHaripHo20 wWiriaH-
ea nid yac pobomu moxe 8u-
HUKHYymu eumik 2apsi4oi 600u
8 Micysix 3'€OHaHHSI.

mucmud, subyxoHebesrey- A OBEPE)XHO
Hud i ompymHud. He sukopu- g Mpu eu6opi micysi dnsi 36epi-

cmosylme ayemoH, HeEPO3-
baesieHi kucriomu ma pos-
YuHHI 3acobi, mak siK ui

UK-4

2aHHs | mpaHcropmyeaHHs
cnio nputHamu 0o yeaau
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gazay npucmporo (Ous. "Tex-
Hi4Hi OaHi") Onsa 3anobieaHHS
HewacHuM surnadkam ma
mpasmy8aHHIO0.

Onsa npucTpoiB 3i 3Ha4YEHHAM
BiOpauii pyka-nne4e > 2,5 m/c?
(amB. "TexHiyHi gaHi")

&N OBEPEXHO

B [Jekinbka 200uH 6e3arnepe-
pPBHO20 BUKOPUCMAaHHS
obnadHaHHSI MOXe 8 OKpe-
Mux surnadkax npusecmu 00
OHIMIHHS PYK.

= Hocumu pykaguuyku.

=> Tpumamu 8 meniii Kucmi pyK.

= PeaynispHo pobumu nepe-
psu.

PoboTa 3 MUMHUM 3acOoOO0M

A TNOMNEPEOXEHHA

B [|ed npucmpil 6ys po3po-
61eHul 051 BUKOPUCMAHHS y
HbOMY MUto4YUX 3acobis, wo
nocmayvaromscsi abo peko-
MeHOYoMbCS 8UPOBHUKOM.
BukopucmaHHs iHWuUx muto-
4yux 3acobie abo ximikamie
MOXe He2amue8HO 8rUuHymu
Ha 6e3reKy npucmporo.

B HenpasusnbHe 3acmocysaH-
Hs1 3acobi8 05151 YUWEeHHS
MOXKe cmamu rpu4yuHoO
cepuo3HuUx mpaem abo om-
PYEHb.

B 36epicamu 3acobu 0ns 4Yu-
WEeHHS1 y HeOoCcmyrnHoMy Orist
Oimel micui.

3axucHi 3acobu

&N OBEPEXHO

B 3axucHi npucmpoi criyaytome
0515 3axucmy Kopucmysadis.
Budo3miHa 3axucHux rpu-
Ccmpoi8 Yu HexmyeaHHs HUMU
He 0orycKaembCsi.

IHauBigyanbHe 3axXucHe
CNopsAAXKeHHS

N\ OBEPEXHO

B OO0dsi2atime 3axucHy 00exy
ma 3axucHi oKynspu 0rs 3a-
xucmy 8i0 eo0u ma 6pyady,
w0 8i0bPU3KYHOMBCS.

B []id yac sukopucmaHHs1 o4u-
wyeayie 8UCOKO20 MUCKY
MOXX/1U8€e YmMBOPEHHS aepo-
3or5i8. BOuxaHHs1 aepo3oriie
Moxxe rnpusecmu 00 BUHUK-
HeHHs1 Hebe3srneku 01151 300-
pos's.
3arnexHo 8i0 3acmocysaHHs,
OJ151 OYUW,EHHS IO 8UCOKUM
MUCKOM MOXHa 8uKopucma-
mu rnosHicmro 3axuuwieHi co-
nna (Hanpuknad, npucmpoi
01151 OYUWEHHS1 [T0BEPXOHb),
wo 0ornomMoxe icmommHo rio-
HU3UMU 8UKUO 800HUX aepo-
3o171i8.

BukopucmaHHs1 makozo 3a-
xucmy dorycmume He Orsi
yCix muriie 3acmocysaHHs.
SKW,0 suKopucmaHHs roeHic-
mio 3axuueHoe0o cornsa He-
Moxxnuee, HeobxiOHoO 3acmo-
cosysamu pecriipamop Kracy
FFP 2 abo aHanoeaiyHud, 3a-
JIeXXHO 8i0 obniacmi, sika rio-
J1552a€ OYUWEHHIO.

UK-5



XKofapbl KbICbIMMEH XXYMbIC iCTEUTIH Ta3anarbIWTbIH,

Kayincisaik epexenep

A[Ll] BbylibiMbIHbI3ObI
anfaw pem KosnoaHy
andbiHOa oCbl Kayirnci3oik
6olbIHWa HyckaynapObl XoHe
icke naudanaHy HycKayrblfblH

OKbIM WhbifbiHbI3. Onapra cau

apekem emiHi3. KimanmapOobiH

eKkeyiH 0e KeliHai natdanaHy

YWiH Hemece ocbl bylibiMObI

KeliH natidanaHambiH

myrnFanap ywiH cakmari

KOUbIHbI3.

— [laddanaHy HycKaybIHOafbI
epexeriepMeH Koca, xarrbl
3aHO0bI Kayinci3oik XeHe
)KaszamadlibiM OKUfaHbl anobiH
any mananmapbiH
caKamaraH X6H.

— bylibiMra opHambinFaH
ecKkepmy xoHe HycKay
beneinepi bylbIMObI Kayirci3s
KondaHy yWiH MaHbI30bl
HyckayrnapOb! 6epedi.

Kayin peHreni

A KAYIN

AybIp XapakammaHyfra He
erliiMae anapbin corambiH
mikenel mypde myce anambiH
mayekeriee Hyckay.

N\ ECKEPTY

AybIp xapaKkammaHyra He
ernimee anapbirn corambiH
bIKmumari Kayinmi xarOausnapra
HycKay.

KK -1

AN ABAWUTIAHbI3

XKeHin xapakammaHyra
anapbIrn coFambiH bIKmumari
Kayinmi xardalra Hyckay.
HA3AP AY/JAPbIHbI3
MamepuandbiK 3usiHFa anapabir
CofamabIH biIKmumari Kayinmi
)Xardalra Hyckay.

AneKTprik Kypamaacrap

A KAYIN

Anekmpriik MOKMbIH COfy Kayrii.

B Kabesnb awacbl MEH 351€KMP
po3emkachbIH ewKawaH
biriFanObl KOSIMEH
ycmamaHbi3 He mypmrieHi3.

B Kyam cbiMbl MeH Kaberb
awacbIHOa ap KosndaHbIC
anodbiHOa 3aKbiMOapObiH bap-
JKOFbIH MEKCEPIHI3.
3akbiMOarnFfaH Kyblim CbiMbIH
eKinemmi Kbiamem
Kepcemyuwi/anekmpui
MmamaHOap depey
aybicmbipybl muic. Kybim
CbIMbI 3aKbiMOasiFaH
6ylibiMObI KoridaHb6aHbI3.

B Gopi xymbic benimwecioe
6ap 6onraH Mok emkisaiw
benwexkmepOobiH copranay
wauwbipaHObl Kopray 6oy
Kepex.

B ¥3apmkKbiwmabiH Xxerni albipbl
MeH XxasiFamachl cyra bepik
60151ybl Kepek xoHe onapokbl
cyra mueisbey Kaxem.
XKanrama xepde kanat
borsica, conal xamnaybl
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muic. Kaberb xuHalmabiH
wapfblHbl KONIQaHFaHbIHbI3
)KeH, byn awarebl
po3emkaHbIH XepOeH MUH.
60 mMMm. XXoFapbl mypybIH
Kammamacbi3 emeoi.

Kyam cbiMbl MeH
VY3apmKbIWMbIH KUbIy,
KbICbI/1y, CO3blily XoHe m.b.
HemuxeciHOe natda 6orsraH
aKaynapObiH 6ornmaybiH
KaOaranay Kepek. Qrnekmpik
CbIMOapObl bICMbIKMbIH,
MaliObIH 8CEPIHEH XoHEe
emKip KbipriapOaH KOpfaHbI3.
Kvpbinfbira Kbiamem
Kepcemy oHe OHbl XeHOey
anodbiHOa, KYPbIfFbIHbI
ewipir, Kyam aubIpbiH
axblpambiHbI3.

XKeHOey xxymbicmapbl MEH
anekmpirnik 6enwexkmep
boUlbIHWa XyMmbicmap mek
eKinnemmi Kbiamem
KepcememiH mamaHdOap
OpbIHOAYbl KEPEK.

N ECKEPTY
B bylbiMObl MeK 371eKmpLUiHiH

132

IEC 60364 cmaHOapmbIHa
colKec KOHObIpFaH 3riekmp
po3emkKachiHa XxalFfayra
6os1adkbl.

BbylbimMObl mek aybicnasbl
MOKKa XarraHbl3. KepHey
6yUbIMHbIH myp KecmeciHde
KepceminzeH KepHeyee
calkec 6onybl muic.

| Kopray knacsl -
BbytbimdapdbiH muicmi
mypO0e xxepae Kocy
batinaHbicbl 6ap a51ekKmp Mok

KepHey Ke3iHe KOCbII KokFa
muic.

B Kayincizdikmi Kammamachi3
emy MakcamsiHOa 6yUbIMObI
asmomammeal axblpamigbiu
(makc. 30 MA) apKbirbl
KondaHy KamaH YCbIHbInaokbl.

B )Kapamcbi3 anekmpiriik
y3apmKbIWmbl KOri0aHy
Kayinmi 6051ybl MyMKIH.
Cbipmma mek ocbl
MakKcameka pykKcam emifi2eH,
muiciHwe b6erneineHzeH,
XKemKinikmi kesi0eHeH
Kumanapbl 6ap anekmpiiik
y3apmkKbiumbl KOSI0aHbIHbI3:
1-10m: 1,5 mm2;

10 - 30 m: 2,5 Mm?

B ¥3apmkbiwmesl apKawaH
kabenb 6apabaHbiHa
MOoribIfbIMEH OPaHbI3.

Kayinci3 konaaHy

A KAYIIN

W [JatdanaHywnbl 6ylibiMObI
HbIcaHbIHa balnaHbICMbI
KorndaHybl kepekK. bylbIMMmeH
XKYMbIC icmey Ke3iHOe
XXepainikmi wapmmapra
Hasap aydapybl KEPEK,
JKaKbIHOa XypaeH
adamOapObl eckepyi Kaxkem.

W )Korapb! KbiCbIMObI WaHei,
KOnIMeH wauibipamy
rucmosemi xaHe Kayinciaoik
Kyparndapb! CUSKMbI
MaHbI30bl Kypamdacmapda
8p KosidaHbIc andbiHOa
3aKbiMOapObIH bap-KOfbIH
mekcepiHi3. S3akbimOariFaH
KypamdacmapObi Oepey
aybICMbIPbIHbI3.
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Kypamdacmapenl
3aKbimOarnfraH 6ylibiMObI
KondaHbaHbI3.

B )Korapbl KbICbIMMEH
WwhblFapblisbin
wauwbipanamelH afbiMOapbIH
natibiKcbI3 mypoe
KondaHraHOa Kayin mycyi
MyMKiH. Ocbl aFbiMOapObiH
adamOapra, XaHyaprap He
aHOapra Kapchl, icme 6ornfaH
ariekmp Kyparnoapra Hemece
6y UbIMHbIH 63iHE KapChbl
barbimmarnmaybl muic.

B )Korapbl KbICbIMObI afblH KUiM
HeMece asiK KuiMOi ma3sanay
ywiH 6acka alamOapra
Hemece 63iHi32e Kapcbl
barbimmayra 6o1matiosbl.

B [lluHanap/wuHa
bypaHdarnapbi Xofapbi
KbICbIMObI afblHHaH 3aKbiMfa
Kenir, Xapbliybl MyMKIH.
MyHbiH 6ipiHwWi 6eneici -
WuUHa myciHiH e32epyi.
3akbimOanraH wuHanap/
wuHa bypaHOanapbl eme
Kayinmi 6osbin mabblnadbl.
Tazanay ke3iHOe afbIHHaH
kemiHOe 30 cm
KawbIKmbIKma mypbiHbi3!

N ECKEPTY

B Ezep Kopraywbl KUIMi XOK
backa adamdap XXaKbIH
6orica, 6ylbIMObI
KoroaHbaHbI3.

B bananapra Hemece HycKay
bepinzeHxokK adamoapra 6y
bylbIMObI natidanaHyra
6onmadosbl.

B by KypbinFbIHbl hu3ukarbik,
CEeHCOopJIIbIK Hemece akblr-ou
daMybl WeKkmerzeH Hemece
maxipubeci xxoHe/Hemece
6inikminiei xxok adamdap
6inikmi MmamMaHHbIH
b6akbinaybiHOa 6onmaraH
Ke3de Hemece OChbl
MamaHOap maparbiHaH
bylbIMObI KordaHy macirni
)KOHe OofaH KambICMbl
Kayinmep myciHOipinmezeH
ke3de natdanaHbaybl muic.

B Gananapra KypbinfbIMEH
oliHayfra pykcam 6epMeHI3.

B Gananapra KypbliifbIMEH
olUHayfa Xorn bepmey ywiH
onapOkl bakbinan ombipy
Kepex.

N ABAUTIAHBI3

B Kayinmi xarOalinap MeH
6ylbImM 3aKbiMOarybIHbIH
anobiH any ywiH 6yldbimMObI
natdanaHy andbiHOa
Kayincisoik wapanapbiH
cakmay Kaxem.

B )Korapbl KbICbIMObI LWYMEKKE
Cy afblHbI KywelminzeHoe
Kos1 6ypikkiwiHe Kalmapbim
Kywi apmaodsl. Kayirci3 Kyuoi
Kammamacsbi3 emy yUWiH KOsl
OypiKKiwi MeH wawbipamy
KyObIpbIH Xakcblnari
yCmaHpbI3.

B bylbiMObI ewKawaH Kocyribl
KyUiHOe Kanodbipyra
6onmatios!.

HA3AP AY/JAPbIHbI3

B ¥3aK yaKblm icke Kocblimal
mypraH xardalda Hezai3ai
KOCKbILUMbI/6YUbIM
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KOCKbIWbIH 6acbin 6ylbiMObI
OWIpIHI3 XXoHe 3rekmpiriiK
alwaHbl axblpambiHbI3.

B Temnepamypa 0 °C-0eH
memeH bornraHda 6ylibIMObI
KondaHbaHbI3.

Backa Tayekenaep

AKAYIN

B )Kapsbiny Kayni 6ap
Xxepnepde natidanaHyra
MmbIUbIM casbiHaobI.

B KypambiHOa Kayinmi
3ammapsbl (Mbicarbl,
mackeHJip) 6ap 3ammapobi
OYPKiMEHi3.

B )KaHfbiw cylbikmbiKmapOohbl
OyYpPKIMEHI3.

B EpimiHOi KocblnFaH
cylbikmbiKmapObl Hemece
epiminime2eH KbllWKblridap
MeH epimiHOinepdi ewkawaH
bylbimMra copFbimmnaHbi3!
bynapra, mbicarnbl, 6EH3UH,
epimkiwumep Hemece mazym
xamaobl. CylbIKMbIK
OypiKKiwi me3 xaHfbil,
XKapbInfbIW XoaHe yribl 601bIrn
mabsbinadbl. AUemoH,
epiminmeaeH KbiWwKblndap
MeH epimkiwumepdi
KondaHb6aHbI3, onap
bylbimOarbl KoridaHblriFaH
MamepuanoapobiH
6y3binybiHa anapa anaosbl.

B Kanmama Kara3biH
bananapdaH aynak
YCmaHbI3, MyHWHbIFbIM Kasy
kayni 6ap!

N ECKEPTY

B KosriGaHbinameiH 3aHObI
epexeriepae colKec, ipikmey
Xytieci oK bylibIM elwKawaH
ac cy xyueciHdoe
KorndaHblrimaybl muic.
XKorapbi KbICbiMObI
ma3sanarbiw KosidaHblriamabiH
mypmMbICMbIK CYy XYUEeCiHIH
KocblinbiMbl EN 12729
cmaHdapmbiHbIH BA mypiHe
caukec ipikmey XyuecimeH
xabobikmarfaHbiH
meKcepiHi3.

B /pikmey Xyueci apKbiribl
aribiHFaH cy aybI3 cy pemiHoe
KapacmbipbliiMauosbl.

B )Korapbl KbICbIMObI WriaHai,
apmamypa MeH Mmycgmarnap
byUbIMHbIH Kayirncisdiai ywiH
MaHbI30bl. Tek eHOipywi
MaKyrndaraH Xofaphbl
KbICbIMObI WiiaHairnep,
apmamyparnap MeH
Mycgpmanap0Obl KOr10aHbIHbI3.

B ArbiH HE XOfapbl KbICbIMObI
winaHeiciH axkoipamy apKbiibl
KorndaHy Ke3iHOe bICmbIK
CyObl ysawbIKmapdaH
welirapyra 6onaodsl.

N ABAUTIAHBI3

B Cakmay opHbIH maHday
)XXOHe macbiMmanday KesiHoe
)XaszamalibIM OKuranap MeH
)XapakammaHyObiH andbIH
arny ywiH 6yUbIMHbIH
canmarbiHa (mexHuUKarbiK
Oepekmepdi KapaHbI3) Ha3ap
aydaphbliHbI3.
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Konparbl gipin maHi > 2,5 m/

CeK? TeH bymbiMaap ywiH

(TexHUKanbIK pgepekrepai

KapaHbI3)

AN ABAUIIAHbI3

B bylibiMObI bipHewe caram
iwiHde y30ikci3 natidanaHy
cupek xardatnapda
KondapOdbIH yUbIr KanyblHa
anapbIrn CofFybl MyMKIH.

=>» Korniran KuiHi3.

=>» KosibiHbI30bI Xbiribl Kylide
caKkmaHbI3.

=> )Kui y3inic xxacaHbI3.

Tasanafbll 3aTreH XYMbIC

icTey

N ECKEPTY

B by 6ylibiMbl 6ylibiM
WhbIfapywbiCbIMeH KoUblrFaH
HeMmece yCbIHbIIIFaH masanay
bylibimOap natidanaHy yWwiH.
backa masanay byubimOap
Hemece XUMUSITIbIK
3ammekmep KondaHy
Ke3iHOe byUbIMHbIH
KayircizoliaiH 6y3binybl
MYMKIH.

B )KacaHObI masanarbiw
3ammapObI natdarnaHy aybip
)Xapakammapfa He yrnaHyra
anapblir Cofybl MyMKIH.

B Tasanay bylibimOapOonbl
b6ananapdbiH KO Xemrnec
Xepoe cakmaHbl3.

Kayinci3aik kypanaapbl
AN ABAWJIAHbI3
B Kayirnci3oik KypasndapbIHbIH
Makcamsl -
KondaHywbinapobl KayinmeH
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cakmaHObIpy, onapobl
e3zepmyeae Hemece
bakbinaycnl3 Kanobipyra
6onmatosi.

Xeke KopFaHbIC
Kypanaapbl

AN ABAUJIAHbI3
B [l/awbipaHOblI Hemece

KipOeHei Kopraynapbl yYWiH
KopfralmbIH KUiMOi XxeHe
KopralmabIH yrnaunap
machbICy Kepex.

B )Korapbl KbiCbiMObI

ma3sanarbilumapob!
natdanaHy 6apbicbiHOa
aspo3sosniboep natida 6onysbi
MYMKiH. A3p0o30s1b0epdi dem
mapmy OeHcayrbiKKa aybIp
3aKbIM muai3yi MyMKiH.
KondaHyra 6alinaHbicmabl
mornbIFbIMEH KarKanaHraH
wymekmep (Mbicaribl, €0eH
masanarbiWw Kypanoap)
JKOFapbl KbICBIMMEH ma3sanay
MakcambIHOa Kosi0aHbIybl
MYMKIH, onap cy
aspo30s1b0epiHiH
wbiFapblnybiH €08Yip
azatimaoksil.

MyHdau Kankanaydbl 6aprbik
KorndaHbicmapOa naudanaHy
MYMKIH eMec.

TonbifbIMeH KarnkanaHraH
wymekmepdi natidanaHy
MyMKiH 6oimaraHda,
ma3sanaHambIH aliMakka
6atnaHbicmsl FFP 2 Hemece
carnbicmbipMaribl Krnacmsl
pecriupamop mackachbl
rnatdanaHblinybl KEPEK.
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